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Лора едва протиснулась в приоткрытую дверь. Кипа бумаг и газет в руках мешала распахнуть ее пошире. Ну вот, даже в собственном доме, по-видимому, не особо ей рады. Ничего удивительного, что и многочисленные работодатели, чьи пороги она обивала вот уже три недели после окончания колледжа, не приходили в восторг при появлении новоиспеченного специалиста по бухгалтерии фирмы.

В Скенектеди, где с самого рождения жила Лора, требовались только специалисты по электричеству, так как в городе находился главный завод «Дженерал электрик компани», подчинивший себе всю жизнь некогда маленького городка. Вензель «G. Е.», возвышавшийся над городом, был похож на императорский, но даже императоры не обладали таким могуществом, как эти «электрические джентльмены».

Лора давно усвоила одну истину: все маленькие американские города похожи как близнецы. В целом, обесцвеченное и обезличенное скопление кирпича, асфальта, автомобилей и рекламных плакатов.

Через каждый такой город проходила главная улица – с почтой, аптекой, гостиницей и стандартным набором магазинов, ресторанов и баров. Называлась она либо Мейн-стрит, что и означает Главная улица, либо Стейт-стрит, улица штата, либо Бродвей. Архитектура Мейн-стрит не доставляла ни малейшего эстетического наслаждения: кирпич, сложенный в двух-этажные кубы. Здесь люди зарабатывали деньги, и никаких отвлеченных украшений не полагалось.

Нижняя часть города называлась «бизнес-сентер» – деловой центр. Здесь помещались торговые заведения, конторы и кинотеатры. Тротуары были безлюдны, зато мостовые заставлены автомобилями. Железные кони современных рыцарей занимали все свободное пространство у обочин. Запрещалось их ставить только напротив пожарных кранов или подъездов.

Характер маленькому американскому городу придавали не здания, а автомобили. Точнее все, что с ними было связано: бензоколонки, автомастерские, магазины «Форда» или «Дженерал моторс».

«Резиденшел-парт», или жилая часть города, была совсем пустынна. В то время пока мужчины работали, домохозяйки занимались уборкой. В одноэтажных или двухэтажных домиках шипели пылесосы, передвигалась мебель, вытирались рамки фотографических портретов. Работы много: в домике шесть или семь комнат. Достаточно побывать в одном, чтобы знать, какая мебель стоит в миллионах других домов, знать даже, как она расставлена. В расположении комнат, в расстановке мебели – во всем этом существовало поразительное сходство.

За последние двадцать-тридцать лет Скенектеди разросся в длину и ширину, но так и остался маленьким городком. Многие жители с гордостью заявляли, и Лора не раз это слышала собственными ушами, что Скенектеди «самый большой маленький американский город».

Впрочем, это определение подходило к большинству американских городов, возникших возле крупных предприятий или нефтяных месторождений.

Как бы ни было велико население подобного города, он оставался большой деревней, где все жители если и не знают друг друга в лицо, то, по крайней мере, «слышали о миловидной блондинке из соседнего квартала мно-о-о-го чего интересного».

В этом городе, где с предельным умением изготавливались самые маленькие и самые большие электрические машины, которые когда-либо существовали в мире, от машинки, сбивающей яйца, до электрических генераторов гидростанции Боулдер-дам на реке Колорадо, произошла такая история.

Один инженер полюбил жену другого инженера. Кончилось это тем, что она развелась с мужем и вышла замуж за любимого человека. Весь «маленький большой город» знал, что это был идеально чистый роман, что жена не изменяла мужу, что она терпеливо дожидалась развода…

Однако после свадьбы к ним перестали ходить, их перестали приглашать в гости. Все добропорядочные жители Скенектеди от них отвернулись. Это был настоящий бойкот, особенно страшный тем, что происходил он в большом маленьком городе, где основные духовные интересы заключались в посещении и приеме знакомых для игры в бридж или покер. По большому счету, всем этим людям, которые изгнали молодую чету из своего общества, в глубине души было в высочайшей степени наплевать, кто с кем живет.

Лору не раз посещала мысль уехать, выпорхнуть из родительского гнезда и перебраться куда-нибудь в Нью-Йорк или Лос-Анджелес. Однако каждый раз у нее находился добрый десяток причин не делать этого. В глубине души Лора панически боялась мегаполисов.

Во-первых, Лора была единственным ребенком в семье. К тому же мать родила ее довольно поздно, когда чета Даррингов почти потеряла надежду на потомство. Вскоре после рождения долгожданного первенца отца не стало. Хотя мать никогда не затрагивала тему отъезда дочери и уж точно не запрещала ей этого делать, Лора была убеждена, что мать не переживет разлуку с ней.

К тому же Лора училась в колледже и не могла все бросить ради призрачной мечты. Теперь же все изменилось…

Лора блестяще окончила колледж и, как и большинство ровесников, оказалась на распутье. Работодатели почему-то не раздирали ее на части. Напротив, Лора оказалась никому не нужным специалистом.

Мать, как могла, старалась утешить дочь, но Лора с каждым днем все больше впадала в депрессию. Теперь даже об отъезде из родного города не могло быть и речи. Никаких сбережений у Лоры не осталось, а они наверняка ей понадобятся, пока она не устроится на новом месте и не подыщет хорошо оплачиваемую работу. Конечно, Лора могла бы попросить деньги у многочисленных родственников, но этот вариант она отложила на самый крайний случай. Клянчить деньги у матери, которая работала на заводе, казалось Лоре немыслимой наглостью.

– Добрый вечер, милая. Я не слышала, как ты вернулась, – пробормотала сонным голосом миссис Дарринг.

– Привет, ма. Ты снова уснула перед телевизором, – с ироничной улыбкой произнесла Лора, постаравшись не выдать своего расстройства. Матери ни к чему знать о том, что ее дочь никому не нужна.

– Как успехи? Нашла что-нибудь?

Лора пожала плечами.

– Пока нет. Так, несколько предложений… – покривила она душой.

– Я надеюсь, ты выберешь самое лучшее, – с нескрываемой гордостью заявила миссис Дарринг и, встав, направилась в кухню.

– Я не буду ужинать! – крикнула Лора, однако, судя по шипению сковороды и звону посуды, ее предупреждение оказалось напрасным.

Лора откинула плед, которым обычно укрывалась мать, и присела на край дивана. После небольшого тренинга она заставила себя улыбнуться и предстать перед матерью в образе счастливой и довольной жизнью девушки.

В конце концов, ей всего лишь двадцать три года, а она уже успела получить неплохое образование… Вот только почему-то оказалась не у дел. Лора тяжело вздохнула.

Многие ее подруги вышли замуж и разъехались кто куда. Лора всегда утверждала, что не собирается связывать свою жизнь с мужчиной только потому, что ей больше некуда податься в этой жизни.

Конечно, замужество решило бы множество ее проблем. Будь Лора супругой состоятельного джентльмена, ей бы не пришлось сейчас вставать в семь часов утра и мчаться на первое из четырех запланированных собеседований. Впрочем, перспектива стояния у плиты или у гладильной доски тоже не особо прельщала ее.

Да и вообще, что толку раздумывать о свадьбе, когда у нее даже нет жениха! Безусловно, Лора вовсе не была синим чулком, напротив, ей довольно часто назначали свидания. Однако ни один из поклонников не смог покорить сердце Лоры, и дальше романтично-невинных гуляний под луной дело, как правило, не заходило.

Многие упрекали Лору в разборчивости и капризности. Она и сама прекрасно знала, что вовсе не похожа на модельных красавиц с обложек глянцевых журналов. Обычная фигура и ничем не примечательные черты лица.

Однако Лору никто не осмелился бы назвать серой мышкой. Ярко-рыжая копна кудрявых волос выделяла молодую женщину из толпы и привлекала внимание многих мужчин.

Лора вздрогнула, почувствовав на своей голове чью-то руку.

– Извини, я напугала тебя.

– О, мама, ерунда. Я просто не заметила, как ты подошла.

– Ты очень устала, детка. Даже не пытайся это отрицать. – Миссис Дарринг села рядом с дочерью и обняла ее за талию.

– Бывало и хуже, – философским тоном заметила Лора.

– Что-то нашла?

Лора отрицательно помотала головой.

– Милая… – Миссис Дарринг явно осторожничала и опасалась разгневать дочь.

– Что? – Лора вскинула брови.

– Не подумай, что я лезу в твои дела, но…

– Мам, говори скорее. Не съем же я тебя, в конце концов!

– Просто мне совершенно случайно попалось сегодня на глаза одно объявление о работе.

Лора усмехнулась. В этом вся ее мать! Конечно, совершенно случайно. Как и обед с сыном соседки на прошлой неделе, который миссис Дарринг устроила, не предупредив Лору.

Выдержав театральную паузу, миссис Дарринг продолжила:

– В крупную консалтинговую компанию требуется секретарь – личный помощник руководителя. Девушка презентабельной внешности, коммуникабельная, ответственная, со знанием персонального компьютера и оргтехники…

– Мама, ты что, наизусть выучила объявление? – удивилась Лора.

– Почему бы тебе не позвонить по указанному телефону?

– Но я не хочу работать секретаршей! Не для того я училась столько лет в колледже!

– Ты ведь не в рабство продаешь себя, милая. Ты всегда сможешь уволиться, когда подыщешь что-нибудь получше. В объявлении ничего не говорилось об опыте работы.

Миссис Дарринг достала из кармана фартука бумажку с номером телефона.

– Держи. Спросишь мистера Билла Хоупса. И советую не тянуть.

– Может быть, мне позвонить ему прямо сейчас и пожелать спокойной ночи? – огрызнулась Лора.

Миссис Дарринг сочла за лучшее проигнорировать выпад дочери.

– Думаю, это подождет до завтра. – Мать загадочно улыбнулась, словно не зная, стоит ли раскрывать свои карты до конца.

– Ты хочешь сказать что-то еще? – устало поинтересовалась Лора.

– Обещаешь не сердиться, милая?

– Да. – Лора скрестила на груди руки и откинулась на спинку дивана.

– Если ты позвонишь сегодня, то этот Билл Хоупс решит, что ты ясновидящая.

– Почему?

– Потому что его объявление выйдет в печать только завтра утром.

Лора не верила своим ушам. Она всегда знала, что не унаследовала от матери легендарную деловую хватку Даррингов. Однако на этот раз мать превзошла сама себя. Вот тебе и «совершенно случайно»!

– Не надо смотреть на меня, вытаращив глаза, – с самодовольным смешком заметила миссис Дарринг. – Я действительно совершенно случайно увидела объявление, когда зашла навестить свою приятельницу Марту Лоуренс. Она сейчас работает оператором по приему бесплатных объявлений.

– А Марта в курсе, что ты сунула свой нос в ее компьютер?

– Милая, как ты разговариваешь с матерью?! – Миссис Дарринг артистично схватилась за сердце. Сей жест в семейном театре драмы обычно означал следующее: неблагодарная дочь разбила материнское сердце несправедливыми упреками.

– Прости. – Лора устало вздохнула. У нее не осталось сил на препирательства. К тому же споры сейчас все равно ни к чему не приведут.

– Ты позвонишь утром? – упорствовала мать.

Лора пожала плечами.

– У меня начинает складываться такое впечатление, что ты вообще не хочешь работать, а намерена до скончания века сидеть на шее своей престарелой матери.

– Мама, о чем ты говоришь?! – На ресницах Лоры блеснули крупные бриллианты слез. – Я ведь стараюсь, как могу.

– Да? А вот у меня другое мнение на этот счет.

– Ох, мама, что ты хочешь от меня? – Лора прижалась к теплой материнской груди и несколько раз всхлипнула.

– Ну-ну. – Миссис Дарринг похлопала дочь по спине. – Все будет хорошо. Я всего лишь желаю тебе счастья. Что же еще я могу хотеть от тебя? Ты ведь моя единственная дочь. Все, что у меня осталось в этой жизни. Все, ради чего я еще живу.

– Не говори так.

– Но это правда. Думаешь, мне нравится видеть твои слезы каждый вечер? Я понимаю, ты устала. Однако это не повод опускать руки. Напротив, это дополнительный стимул ринуться в атаку. Уверена, что ты покоришь мир, если пожелаешь.

Лора вздохнула.

– Хотелось бы и мне обладать твоей уверенностью.

– А что тебе мешает? Завтра ты получишь работу личного помощника. Если приглянешься боссу, то вскоре пойдешь на повышение. Поверь мне на слово. Умение вести дела ценится гораздо выше, чем презентабельная внешность. Хотя и с этим у тебя проблем нет.

Лора скептически усмехнулась.

– Конечно, тебя трудно назвать писаной красавицей вроде твоей подружки Элизабет. Однако вряд ли найдется хоть один человек в мире, который назовет тебя некрасивой. Ты гораздо обаятельнее и симпатичнее многих топ-моделей.

– Спасибо хоть за это.

– А теперь идем ужинать.

– Я не голодна.

– И слышать не желаю, – категорично заявила миссис Дарринг. Она поднялась с дивана и потянула дочь за руку. – Еще не хватало, чтобы на утреннем собеседовании с Хоупсом ты упала в голодный обморок.

– С-с-собеседование? – Голос Лоры дрогнул.

– Конечно, милая. А ты что же, надеялась, что тебя возьмут просто так? Ты меня удивляешь.

– Но секретарь – это вовсе не то, о чем я мечтала…

– Все мы о чем-то мечтаем. Я, например, вот уже больше часа мечтаю о жареной куропатке. – Миссис Дарринг поволокла дочь в кухню. – Кстати, совсем забыла. Звонила Элизабет. Она, кажется, собиралась заскочить к нам после ужина.

Лора вымученно улыбнулась.

Элизабет была ее лучшей подругой, но сил на общение с ней не осталось. Элизабет всегда врывалась в их дом, словно струя свежего воздуха, полная жизненной энергии и безумных идей. Ее веселый смех и щебетание не смолкали ни на секунду. У Элизабет неизменно была наготове масса самых разнообразных новостей и сплетен, которыми она щедро делилась с Лорой и ее матерью.

Если на свете и существовал вечный двигатель, то им, без сомнения, была Элизабет Баттли. Лора не переставала удивляться, откуда в подруге столько сил. Казалось, что Элизабет могла обходиться без сна и целую неделю, если у нее находились дела поинтереснее.

Элизабет вечно куда-то спешила. Будь то очередная художественная выставка либо романтическое свидание с мужчиной ее мечты. Тоже очередным.

Что сближало Лору и Элизабет, не знал никто. Даже внешне они отличались, как день и ночь. Элизабет, эффектная брюнетка с пикантно раскосыми зелеными глазами и бархатной кожей персикового цвета, сразу же приковывала к себе мужское внимание.

Лора никогда не завидовала подруге, хотя и понимала, что любой мужчина, подошедший с ними познакомиться, предпочтет Элизабет.

Однако у Лоры оставался шанс, так как Элизабет всегда была занята. Даже поразительно, как она до сих пор не выскочила замуж. При таком-то количестве претендентов на ее руку и сердце!

Вот и сегодня наверняка она зайдет к ним – вернее «заскочит на пять минут поболтать» – после очередного свидания.



– Привет, сони! – провозгласила с порога Элизабет, едва Лора открыла дверь.

– Ты сегодня поздно. – Лора зевнула, не успев прикрыть рот ладошкой.

– Держи, это тебе. – Элизабет протянула подруге розу.

Лора взяла цветок и поднесла его к носу.

– Мм, пахнет божественно. Как его зовут?

Элизабет скорчила недовольно-брезгливую гримасу.

– Питер.

– И чем же он тебе не угодил? – с улыбкой спросила Лора.

– Он слишком много курит.

Лора удивленно вскинула брови.

– Но ты ведь тоже не против выкурить сигаретку-другую.

– Твои сведения устарели, подружка. Я бросила эту вредную привычку.

– Давно?

– С обеда.

Лора рассмеялась. Только Элизабет могла развеселить ее после тяжелого дня.

– Теперь понимаешь, какой каторгой был для меня сегодняшний вечер? Питер курил одну сигарету за другой, пуская мне в лицо дым.

– А ты конечно же держалась, сжав кулаки. – Лора улыбнулась и, взяв подругу за руку, повела в дом.

– Здравствуйте, миссис Дарринг. Как ваши дела? Вы уже попробовали то новое чистящее средство, о котором говорили мне днем? – спросила Элизабет.

Лора удивленно уставилась сначала на подругу, затем перевела взгляд на мать.

– Да. Очень рекомендую. А как Питер? Снова мимо?

– Да. Не рекомендую. – Элизабет рассмеялась и обняла миссис Дарринг, словно старую добрую подругу.

Похоже, судьба ошиблась. В семье Дарринг должна была родиться Элизабет, а не такая мямля, как она, Лора.

– Хочешь жареную куропатку? Я специально оставила для тебя крылышко, – предложила миссис Дарринг.

– С удовольствием. Я так нервничала во время ужина с Питером, что ни к чему не притронулась.

– Тогда садись на диван. Я тебе сейчас все принесу в гостиную. Мы с Лорой недавно поужинали.

Миссис Дарринг скрылась за дверью.

– Как поиски работы? – с участием спросила Элизабет.

Лора пожала плечами.

– Пока без результатов. А у тебя?

– Я не спешу надевать ярмо. Хочу немного отдохнуть после колледжа. К тому же папа присылает мне деньги на карманные расходы. Пожалуй, даже больше, чем нужно. Похоже, тем самым он пытается загладить свою вину передо мной.

– Элизабет, ты ведь и сама прекрасно знаешь, что твой отец был бы полным идиотом, если бы не согласился возглавить головной офис своей компании в Нью-Йорке. Он ведь не бросил тебя в колыбели. Когда он уехал, тебе уже было девятнадцать.

– Верно, но мне все равно не хватает его. Деньги никогда не заменят живого общения.

– Ты всегда можешь приходить к нам и общаться с моей матерью. Мне порой кажется, что это ты ее дочь, а не я. Вы с ней очень похожи.

– У тебя классная мама.

– Представляешь, она уже подыскала мне работу.

– В каком смысле?

– Пока я бегала по городу с собеседования на собеседование, она откопала где-то приятельницу, которая принимает объявления в газету…

– …И нашла для Лоры отличное место секретаря некоего Билла Хоупса, – продолжила миссис Дарринг, появившаяся на пороге гостиной с подносом в руках.

– Здорово! – воскликнула Элизабет. – А чем ты будешь заниматься?

– Понятия не имею. Да и вообще, о чем вы говорите? Я ведь еще не получила это место.

– Уверена, что оно будет твоим.

Элизабет и миссис Дарринг переглянулись, словно заговорщики.

– А вот я в этом совсем не уверена. Если этот Билл даже в объявлении указал как одно из основных требований презентабельную внешность, то мне нечего и мечтать об этом месте.

– Чепуха! – возразила Элизабет. – Ты очень милая и привлекательная женщина.

– Тебе легко говорить.

Элизабет пропустила замечание подруги мимо ушей и продолжила:

– Когда собеседование?

– Я еще не звонила. Кроме того, я не знаю, стоит ли вообще на него идти. Одно дело, когда тебе отказывают в серьезной работе, а совсем другое – узнать, что даже на место секретаря есть кандидатуры получше.

– Что-то я раньше не замечала, что у моей обожаемой подружки заниженная самооценка, – хмыкнула Элизабет.

– Дело не в этом.

– Тогда в чем?

– Ни в чем. – Лора насупилась.

– Да ты просто боишься! – воскликнула Элизабет, принявшись за жареное крылышко.

– С чего ты?.. Да, я боюсь. Мне надоело каждый день слышать: «Сожалею, но вы нам не подходите».

– Завтра ты непременно услышишь другое.

– Например, «почему бы вам не прийти к нам через год, после того как вы приобретете опыт работы?». А где я его возьму, скажите на милость, если так говорят все?

– Откуда такой пессимизм, Лора? Совсем не похоже на тебя.

– Я уж не знаю, что мне с ней делать. – Миссис Дарринг сокрушенно покачала головой.

Элизабет мигом проглотила свою порцию куропатки и, тщательно вытерев руки салфеткой, серьезно произнесла:

– У меня идея.

– Как всегда, – улыбнулась Лора. – Я уже начала опасаться, что с тобой что-то случилось. Ты здесь уже целых десять минут – и никаких гениальных идей.

– Давай я пойду на собеседование с тобой.

– Но… ты ведь не собиралась устраиваться на работу… по крайней мере, сейчас. – Лора растерялась, не зная, как реагировать на предложение подруги.

Элизабет расплылась в ослепительной улыбке.

– Я всего лишь поддержу тебя. Возможно, когда ты будешь знать, что я сижу за стеной и держу за тебя кулаки, тебе будет гораздо легче отвечать на всякие глупые вопросы.

– По-моему, замечательная идея! – воскликнула миссис Дарринг. – Какая же ты умница, Элизабет!

– Но… я не знаю… А вдруг мистер Хоупс поинтересуется, почему я пришла не одна?

– Скажешь, что я твоя кузина из другого города и не отхожу от тебя ни на шаг, – тут же нашлась Элизабет. – Придумаем что-нибудь.

Лора с сомнением покосилась на мать. Миссис Дарринг блаженно улыбалась и с восхищением смотрела на деловитую Элизабет. Похоже, у нее, Лоры, не осталось выбора. Утром она позвонит Биллу Хоупсу, и если придется идти на собеседование, то она отправится на него вместе с Элизабет. Хорошо, еще хоть мама не изъявила желания пойти с ними!
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Створки лифта раздвинулись, и Элизабет смело шагнула вперед.

– Ого! Интерьер что надо!

Не дождавшись реакции подруги, Элизабет обернулась.

– Лора, с тобой все в порядке? Ты чересчур бледна.

– Да. Просто… я…

– Лора, теперь я понимаю, почему ты до сих пор не устроилась на работу. Если ты перед каждым собеседованием дрожишь как осиновый лист, то на что еще надеешься? Хорошо, что я сегодня пошла с тобой. Ну-ка сейчас же улыбнись!

Лора приподняла уголки губ. Однако улыбка вышла не особо жизнерадостной и совсем невеселой.

– Я ведь не на казнь тебя веду. – Элизабет улыбнулась и взяла подругу за руку. – Все будет хорошо. Посмотри, какая здесь красота.

– Да. Сделано со вкусом, – сдержанно согласилась Лора.

– Со вкусом – мелочи. Только подумай, сколько сюда вбухали денег! Чего стоят подвесной потолок и итальянская плитка?! Начало обнадеживающее.

Элизабет осмотрелась в поисках хоть какого-то указателя. Наконец она заметила табличку с надписью «Приемная».

– Похоже, нам туда. – Не дав Лоре опомниться, Элизабет потащила ее к закрытой двери.

– Постой… – Лора не успела закончить фразу, потому что Элизабет распахнула дверь и едва не столкнулась с высоким мужчиной.

– О, извините. – Фирменная улыбка Элизабет Баттли, без сомнения, адресовалась красавцу.

По своему опыту она знала, что ни один мужчина не устоит перед блеском ее очаровательной улыбки. А если прибавить к ней еще и манящий взгляд из-под полуопущенных век…

Высокий широкоплечий мужчина посмотрел на кокетку сверху вниз. К удивлению Элизабет, в его глазах не мелькнула даже обычная заинтересованность.

На вид мужчине было лет тридцать пять. Строгий деловой костюм делал его и без того спортивную фигуру еще более подтянутой. Темные слегка вьющиеся волосы были аккуратно уложены с помощью геля.

Красавчик, с восхищением признала Элизабет. Наверняка бабник. Взгляд скользнул вниз. Разочарованный вздох Лоры раздался на доли секунды раньше, чем ее собственный. Похоже, она опередила Элизабет и заметила на пальце мужчины обручальное кольцо.

– Могу я вам чем-нибудь помочь? – вежливо поинтересовался незнакомец.

– Нам нужен Билл Хоупс, – решительно ответила Элизабет.

– О, вы, наверное, пришли на собеседование, – догадался он. – Пройдемте в мой кабинет.

Элизабет подмигнула подруге и поспешила за мужчиной. Лора поплелась следом.

– Итак, кто из вас Лора Дарринг? – спросил он, пролистав ежедневник.

– Это моя подруга, – ответила Элизабет, указав на едва успевшую открыть рот Лору.

– Очень приятно. Меня, как вы, должно быть, уже догадались, зовут Билл Хоупс, и мне нужен личный помощник. Поэтому предлагаю приступить к главному прямо сейчас. Признаться, я удивлен скоростью вашего реагирования. Кроме вас, никто пока не откликнулся. Так что, Лора, можно вас поздравить: вы единственный претендент на вакантное место.

– Минутку! – Элизабет подняла вверх палец с красным коготком.

Лора и Билл перевели на нее взгляды.

– Я тоже хочу пройти собеседование.

Лора округлила глаза и уставилась на подругу. Что задумала Элизабет? Она ведь только вчера заявила, что не собирается пока искать постоянную работу. Мол, хочет устроить себе небольшие каникулы после колледжа. К тому же у Элизабет не было никаких финансовых проблем. Она вообще могла всю жизнь пролежать около собственного бассейна, не думая о хлебе насущном.

Может быть, Элизабет придумала какую-нибудь хитрость, чтобы помочь мне? – предположила Лора. Устроить псевдосоревнование при устройстве на работу, предоставив Биллу мнимую возможность выбора?

Лора с сомнением посмотрела на подругу. Не похоже. Судя по решительному виду Элизабет, она и впрямь собиралась вступить в борьбу за место секретарши мистера Хоупса.

– Что ж, – Билл выглядел не менее растерянным, чем Лора, – давайте тогда побеседуем с каждой по отдельности. Кто первый?

– Я!

Элизабет снова опередила Лору, которая готова была уже разрыдаться от досады. Неужели подруга предала ее? Сначала предложила свою помощь, а затем перехватила выгодное место. Не нужно гадать на кофейной гуще, чтобы определить причину. Элизабет, что называется, запала на Билла.

– Лора, – мягко произнес Билл, посмотрев ей в глаза.

– Д-да?

Сейчас он скажет, что вообще не собирается беседовать со мной, что его устраивает Элизабет, испугалась Лора. Ему ведь требовалась девушка с презентабельной внешностью, а с Элизабет мне точно не тягаться. Ни один мужчина не станет даже время тратить на выбор.

– Лора, подождите минут десять в приемной. Когда я закончу с Элизабет, зайдете. Хорошо?

Лора кивнула и вышла из кабинета Хоупса, проклиная себя за доверчивость и глупость. Ну зачем, спрашивается, она согласилась взять с собой Элизабет? Неужели бы она не справилась с парой-тройкой вопросов? Тем более что выучила их уже наизусть.

Сколько собеседований она прошла? Посчитаем: четыре в день. Следовательно, двадцать восемь в неделю. Умножим на три… А что толку? Элизабет впервые изъявила желание попробовать свои силы – и пожалуйста! – не пройдет и десяти минут, как она получит место.



– Ты что, спишь?

Насмешливый голос Элизабет прозвучал в миллиметре от уха Лоры. Лора резко открыла глаза.

– Ой, кажется, я слишком погрузилась в свои мысли, – сконфуженно ответила она, осмотревшись с целью удостовериться, что Элизабет стала единственной свидетельницей ее наплевательского отношения к предстоящему собеседованию.

Интересно, сколько прошло времени? Билл Хоупс предупреждал о десяти минутах ожидания, но Лоре показалось, что пронеслась целая вечность.

Лора набрала полные легкие воздуха, чтобы с облегчением выдохнуть, как вдруг обнаружила по другую сторону от себя Билла.

– Ой, извините, – промямлила она.

– Лора, похоже, вы не спали всю ночь. Позвольте спросить: где вы гуляли?

Лора еще сильнее сконфузилась, мечтая сию же минуту провалиться сквозь землю и никогда больше не встречаться с этим мужчиной.

Они с Элизабет много лет были лучшими подругами. Вопреки досужему мнению о хрупкости женской дружбы, которая разлетится на мелкие кусочки, стоит появиться мужчине, подруги никогда не ссорились из-за поклонников. По счастливой случайности Элизабет и Лоре нравились полярно противоположные типы мужчин.

До сегодняшнего дня.

Лора не сомневалась в том, что Элизабет вызвалась на собеседование, только потому что ей приглянулся потенциальный начальник. В отличие от подруги Лора испугалась Билла.

Ее напугала мысль о том, что она каким-то фантастическим образом получит вакантное место и будет работать под началом Билла Хоупса. Что тогда? Сможет ли она смотреть на него только как на босса, не замечая в нем мужчину. Привлекательного мужчину, черт возьми!

Не превратится ли работа секретарши в изощренную пытку? Принципы и воспитание никогда не позволят ей закрутить роман с начальником. Тем более что он женат и не скрывает этого. Возможно, у него есть дети… Ну конечно же есть. Любая женщина была бы счастлива подарить ему наследника.

– Ло-о-рра, – нараспев произнес Билл и улыбнулся. – Может быть, вы все-таки соизволите побеседовать со мной пять минут?

– Я?

Билл рассмеялся, а Элизабет вздохнула так, словно ее подруга только что свалилась с Луны и еще не определилась, на каком языке нужно общаться с землянами.

– Давайте я вам помогу встать. – Билл протянул Лоре руку. – Поразительно удобные кресла, не правда ли?

– Да. Так и хочется в них свернуться калачиком и уснуть, – согласилась Лора, не успев подумать, позволительно ли разговаривать в столь фамильярном тоне с директором крупной фирмы.

Элизабет хмыкнула.

– Что ж, мисс Дарлинг, пройдем в мой кабинет.

Лора подняла на Билла удивленный взгляд.

– Я сказал или сделал что-то не так?

– Моя фамилия Дарринг, – поправила его Лора.

– А мне больше нравится Дарлинг, – без тени смущения ответил Билл.

Уж не самодур ли вы, мистер Хоупс? – подумала Лора, окинув его изучающим взглядом.

– Вы ждете, пока я отнесу вас в свой кабинет на руках? – усмехнулся Билл и подмигнул Элизабет.

Лора едва сдержалась, чтобы не вспылить. Если эти двое собрались потешаться над ней, то не на ту напали.

Она резко поднялась с кресла и направилась к кабинету Хоупса.

– Присаживайтесь, мисс Дарлинг. – Билл снова намеренно исказил ее фамилию и заглянул Лоре в глаза, ожидая реакции.

Она не заставила себя долго ждать. Вспыхнувшие в глазах Лоры искорки, похоже, раззадорили Билла.

– Если вам не нравится, что я зову вас милой, то разрешите называть вас по имени. Тем более что Лора – мое самое любимое женское имя.

Лора скептически усмехнулась и скрестила на груди руки.

– Обязательно сообщу об этом Элизабет. Наверняка недавно она услышала от вас то же самое. Только в свой адрес, разумеется.

– Вы на меня злитесь?

– Нет… – Лора облизала пересохшие от волнения губы. – Не на вас.

– Тогда на кого же? Неужели на свою подругу?

– Это… это вас не касается.

– Почему же? У меня сложилось впечатление, что я имею к этому самое что ни на есть непосредственное отношение. По-моему, Элизабет открыла на меня охоту.

– Да как вы смеете?!

Лора уже забыла о своих обидах. В конце концов Элизабет была ее лучшей подругой с самых пеленок. А Билла Хоупса она знала… Да она вообще его не знала! Как он смеет обвинять женщину в том, что она собирается соблазнить и затащить его в постель?!

Впрочем, это очень даже в духе Элизабет. Однако Билл все равно не имел права откровенно и прямо говорить об этом.

– Простите. Я не хотел обидеть вас. – Снова многозначительная пауза и взгляд в глаза.

Лора смущенно опустила ресницы. Однако так и не избавилась от ощущения, что ее просвечивают рентгеновские лучи, настолько проникновенным был взгляд Билла.

– Прежде чем мы начнем, я хочу задать вам один вопрос.

– Только один? – язвительно спросила Лора, решив, что терять ей уже все равно нечего. Наверняка Билл вызвал ее на собеседование только ради соблюдения регламента. Без сомнения, Элизабет уже получила работу.

Билл усмехнулся.

– Для начала – да. Затем вы сможете спросить меня о чем-либо.

Лора замерла. К такому повороту сюжета она не подготовилась. Билл оказался прав: она действительно не спала всю ночь, прокручивая в голове возможные варианты вопросов предстоящего собеседования и придумывая на них серьезные и в меру остроумные ответы. Однако ни одного мало-мальски умного вопроса она, естественно, не придумала.

– Лора, зачем вы взяли с собой подругу? Элизабет ведь не собиралась устраиваться на работу по моему объявлению, верно?

– Почему вы так?..

Билл коснулся ее губ указательным пальцем, попросив о минуте внимания, и продолжил:

– Я видел, с каким удивлением вы уставились на Элизабет, когда услышали, что она тоже собирается пройти собеседование.

Лора пожала плечами.

– Только не говорите, что боялись идти ко мне в одиночку. Неужели до вас дошли какие-нибудь слухи о «страшном и ужасном» Билле Хоупсе?

– Нет…

Билл снова прижал палец к ее губам. Однако на этот раз он явно не спешил его убирать. Лора застыла, словно мраморное изваяние, когда палец Билла медленно скользнул сначала по ее губам, а затем по щеке. В этом неожиданном жесте было столько ласки и нежности, что Лора едва удержалась от соблазна закрыть глаза и полностью отдаться чувствам.

– Я похож на Синюю Бороду?

– Напротив, – ответила Лора и закашлялась.

– Да? Тогда на кого я похож?

Лора подняла на него глаза. В ее взгляде была мольба оставить ее покое, не мучить интимными вопросами. Она ведь пришла на собеседование по поводу работы!

– Вы похожи на… – Неизвестно откуда взявшаяся злость и спортивный азарт захлестнули Лору с головой, и она на едином дыхании выпалила: – На самоуверенного типа, который привык командовать, не обращая ни малейшего внимания на чувства других людей. Вам нравится быть в центре внимания, чего бы вам это ни стоило. Вернее, чего бы это ни стоило другим.

– Другим?

– Вашим жертвам.

Билл опустил руку на ее плечо.

– А вы не желаете становиться моей жертвой, верно?

Лора кивнула.

– Что ж… хочу вас успокоить. – Билл расплылся в широченной улыбке, обнажив ряд крупных зубов. – Я вовсе не собираюсь превращать вас в свою жертву.

– Значит ли это?.. – Лора не договорила. Ну вот, собеседование и не начиналось, а ей уже отказали.

– Это значит лишь то, что я сказал. А теперь предлагаю перейти к делу, ради которого вы, собственно, и пришли. Я и так уже потерял много времени из-за вашей подруги.

– Извините.

– Вам не за что извиняться. Вы ведь тоже оказались своего рода жертвой. – Билл хитро прищурился. – Только не моей. К сожалению.

– Кажется, вы только что сокрушались из-за потраченного впустую времени, – напомнила Лора.

– Итак, Лора, расскажите немного о себе.

– Мое резюме на вашем столе.

– Предпочитаю услышать биографию из ваших прелестных уст.

Минуту подумав и собравшись с мыслями, Лора медленно начала говорить:

– Мне двадцать три года. Меньше месяца назад я получила диплом бухгалтера. Родилась и выросла в Скенектеди.

Лора замолчала. Как глупо получилось. Почему же ее резюме заняло целую страницу, если она сумела изложить все в нескольких словах? Не станет же она расхваливать себя вслух! Мол, я такая коммуникабельная, умная и красивая, что быстрее хватайте, пока другим не досталось этакое сокровище!

– Вы замужем?

– Нет.

– Почему?

– Извините?

– Лора, кажется, я довольно ясно выразился. Однако если желаете, я повторю. Почему такая красивая молодая женщина до сих пор не осчастливила простого парня с завода по производству электробритв или кухонных комбайнов?

– Потому что… не зовут!

Билл улыбнулся.

– А я бы позвал.

– А я бы отказала, – парировала Лора, поразившись его наглости. Интересно, что думает миссис Хоупс по поводу чувства юмора своего мужа?

– Мы еще обязательно вернемся к этой теме. Позже.

Позже? – удивилась Лора. Интересно, какими временными категориями мыслит Билл? Возможно, мы через пять минут распрощаемся и никогда в жизни больше не увидимся.

Парадокс маленьких городов вроде Скенектеди: друзья могут жить на соседних улицах, но встречаться раз в год, на Рождество. Зато заклятых врагов судьба сталкивает чуть ли не на каждом перекрестке.

– Ваш любимый предмет в колледже?

Лора растерянно похлопала ресницами. Билл умудрялся удивлять ее и ставить в тупик каждым вопросом. Какое, скажите, ему дело до ее предпочтений в учебе?

– Попробую угадать, – так и не дождавшись от нее ответа, продолжил Билл. – Литература. Не удивлюсь, если вместо того, чтобы бегать на свидания, как делали ваши подруги, вы запирались в комнате и читали о похождениях романной красавицы.

– Разве это плохо?

– Значит, я угадал.

– Не совсем. Я вполне нормальная современная женщина. Более того, я терпеть не могу любовные романы, которые всегда заканчиваются свадьбой.

– Вы предпочли бы кровавую развязку в стиле Квентина Тарантино? – с лукавой усмешкой спросил Билл.

– Нет. Бойня тоже не в моем вкусе. Просто… мне нравятся книги, которые заставляют человека задумываться о жизни или о себе самом.

– Похвально. Особенно для столь юной особы, как вы, мисс Дарлинг.

– Дарринг, – огрызнулась Лора.

– У вас есть братья или сестры? – проигнорировав ее возмущенный протест, задал очередной вопрос Билл.

– Нет.

– Почему?

– Потому что… – Билл почувствовал, как Лора напряглась. – Мой отец погиб, когда я была совсем маленькой. Мама больше не вышла замуж.

– А у меня две старшие сестры, которые нянчатся со мной до сих пор так, словно я неразумный ребенок. Я надеялся, что они оставят меня в покое, когда родят собственных детей. Однако этого так и не произошло.

– Многие бы вам позавидовали, – с искусственной улыбкой заметила Лора.

– Вы тоже?

Она пожала плечами.

– Мне всегда было одиноко и холодно в доме. Мама, конечно, выбивалась из сил, чтобы я ни в чем не нуждалась. Но от этого я страдала еще сильнее. Порой я чувствовала себя настоящей обузой.

– Ну что вы, Лора! Для родителей – счастье заботиться о детях, отдавая им всех себя.

Билл погладил ее по плечу. Тепло, исходившее от его ладони, растекалось приятными волнами по ее телу.

– Спасибо, – произнесла Лора и неожиданно даже для себя самой коснулась губами его руки.

Минутный контакт взглядов показался вечностью, словно время остановилось, дав им возможность насладиться удивительным моментом познания родственной души.

Билл первым справился с внезапно нахлынувшими на него чувствами и эмоциями. Отстранившись от Лоры и убрав руку с ее плеча, он откашлялся и деловым тоном произнес:

– Что ж, думаю, на сегодня достаточно. Я и так слишком задержал вас.

Лора несколько раз моргнула, словно ее только что огрели по голове тяжелым предметом. Неужели ей все только привиделось?

– О своем решении я сообщу завтра. Жду вас и Элизабет к девяти часам утра. – Билл отвел взгляд и с напускным безразличием принялся листать свой ежедневник.

После минутного тягостно-липкого молчания Лора нашла в себе силы подняться со стула.

– Хорошо. Мы завтра подойдем в назначенное время, мистер Хоупс.

– До встречи. – Билл даже не поднял глаз.

Лора вздохнула и вышла за дверь, где на нее тут же накинулась Элизабет:

– Ну как все прошло?

– Даже не знаю, – ответила смущенная Лора.

– По-моему, этот Билл самодур каких поискать.

– Зачем же долго искать? – язвительно спросила Лора. – Ты составишь ему отличную пару.

– Ты на меня обиделась?

Элизабет взяла ее за руку, но Лора тут же отдернула ладонь, словно схватила раскаленную сковороду без ватной рукавички.

– Лора, прости, но… как только я увидела этого парня… В общем, это любовь с первого взгляда.

– Элизабет, ради бога, можешь вешать лапшу на уши кому-нибудь другому. Например, Питеру… или как там звали твоего вчерашнего кавалера?

– Лора, мне вовсе не нужна эта работа!

– Зато мне она ой как нужна. Однако стоило появиться мужчине, как ты тут же забыла о дружбе и чужих проблемах. Очень похвально, Элизабет. Спасибо за помощь, – с сарказмом поблагодарила Лора.

– Леди, вы все еще здесь? – раздался за спинами споривших подруг мужской голос.

Элизабет и Лора разом обернулись и изобразили самые любезные и очаровательные улыбки, на которые только были способны.

– Я ведь сказал, что ответ дам…

– Да-да, Билл, не беспокойся, мы уже уходим, – прощебетала Элизабет, кокетливо похлопав густо накрашенными ресницами.

– Мистер Хоупс, если мы вам помешали… – Лора сглотнула застрявший в горле комок, – примите наши искренние извинения. Мы и в самом деле уже уходим.

Лора решительно взяла Элизабет за руку и потащила к лифту.

– Пока-пока, Билл! – Элизабет помахала ему на прощание рукой.

– Могли бы остаться и выпить по чашечке кофе, – недовольно пробурчала Элизабет, когда они с Лорой вошли в кабину лифта.

– Разве Билл Хоупс предлагал тебе кофе? – Лора с недоверием посмотрела на подругу.

– Нет, но… мы могли бы и сами попросить.

– Никогда, – отрезала Лора.

– Ты так и будешь злиться на меня до скончания века?

Лора промолчала. Точно так же, не говоря ни слова, они дошли до машины Элизабет, припаркованной на частной стоянке.

– Поезжай одна. Я доберусь до дома на автобусе.

– Лора, не глупи. Мы ведь не станем ссориться из-за какого-то напыщенного индюка? Давай поделим его честно.

– В каком смысле? – не поняла Лора.

– Ты получаешь Билла Хоупса в качестве босса, а я – в качестве любовника. Никаких проблем.

– Элизабет, ты спятила?!

– А почему нет?

– Потому… потому что еще неизвестно, кого он решит принять на работу.

– Конечно же тебя! Лора, неужели ты думаешь, что хоть один нормальный человек предпочтет такому ответственному и образованному работнику, как ты, вертихвостку вроде меня?

– Элизабет, не прибедняйся. Ты училась немногим хуже меня.

Элизабет расхохоталась, так сильно запрокинув голову, что черные длинные волосы коснулись ее поясницы.

– Это шутка, мисс всезнайка?

– К тому же Билл женат.

– Ну это еще бабушка надвое сказала, – многозначительно изрекла Элизабет.

– Что ты имеешь в виду? – Лора замедлила шаг, вынудив подругу обернуться. – Прекрати говорить загадками.

– Пока вы мило беседовали с глазу на глаз, я не сидела без дела, – не без гордости за себя сообщила Элизабет, открыв дверцу автомобиля и кивнув подруге, чтобы та садилась на переднее сиденье.

Лора обреченно вздохнула. Любопытство взяло вверх над обидами, и она покорно влезла в машину.

Элизабет завела мотор. Автомобиль лениво заурчал, а затем лихо сорвался с места.

– Я поговорила кое с кем в офисе и выяснила массу занимательных деталей о мистере Хоупсе.

– С кем? Мне показалось, что на всем этаже не было никого, кроме нас.

– Просто все притаились. Билл Хоупс, как я поняла, довольно строгий босс. Держит сотрудников на коротком поводке. Впрочем, они не жалуются. Щедрое вознаграждение за все их муки и страдания способно примирить со многими капризами и придирками деспотичного босса.

– А мне вовсе не показалось, что Билл тиран и диктатор, – задумчиво сказала Лора.

По лицу Элизабет мелькнула быстрая улыбка, тут же сменившаяся сосредоточенным выражением опытного сыщика, вышедшего на след преступника.

– Так вот я поговорила с некой пожилой леди, которая уверяла, что работала еще у отца Билла. Довольно скверная старушенция, надо прямо сказать. – Элизабет скорчила брезгливую гримаску и продолжила: – А вот Дэни Норфолк с первого взгляда показался мне отличным парнем.

– Когда ты только успела?! – В голосе Лоры прозвучало нечто среднее между удивлением, восхищением и укором.

– Успела? Да за то время, что ты провела в кабинете Билла, я могла пару раз обогнуть земной шар на трехколесном велосипеде!

– Мы долго беседовали?

– Лора, ты издеваешься?

– Я не заметила, сколько прошло времени, – созналась Лора, которой стало так стыдно перед подругой, как будто та уличила ее в дурном поступке.

– Если бы я не познакомилась с Дэни и миссис Сквирел, то наверняка бы уже вызвала полицию, заподозрив неладное. Из кабинета не доносилось ни звука. Что вы делали? Вели телепатические беседы?

Лора едва не прыснула со смеху.

– Не знаю. Я ведь сказала, что не помню. Возможно, Билл загипнотизировал меня. Кроме того, я убеждена, что ты преувеличиваешь. Просто ты терпеть не можешь ждать.

– Это правда. Очереди и непунктуальных людей я физически не переношу. Лучше уж всю жизнь куда-то спешить, сбиваться с ног и валиться от усталости, но не топтаться на одном месте, теряя драгоценное время и, соответственно, деньги.

– Элизабет, ты снова о деньгах! – вздохнула Лора, закатив глаза.

– Дурное влияние отца, – шутливо ответила Элизабет.

– Не думай, что твой разговор с Биллом занял пять минут. Между прочим, я тоже тебя ждала в приемной.

– Однако в отличие от меня ты вовсе не нервничала, а преспокойно прикорнула в уголке, – заметила с упреком Элизабет.

– Так что ты все-таки узнала о Билле? – спросила Лора, которая уже сгорала от любопытства настолько, что если бы Элизабет высадила ее сейчас из машины, то она бы побежала рядом с автомобилем, лишь бы услышать новости.

– Минуту терпения. – Элизабет торжествовала и не желала столь быстро покидать честно заработанное, по ее мнению, место на троне.

– Ну же, не томи! – взмолилась Лора, сложив ладони и повернувшись вполоборота к сидевшей за рулем подруге.

– Мое маленькое расследование показало, что…

– Что? – не выдержала томительного ожидания Лора.

– Что брак мистера Хоупса никак нельзя назвать счастливым союзом двух любящих людей.

Лора опешила.

– С чего такие смелые заявления?

– Никто – ни пожилая миссис Сквирел, ни юный Дэни – ни разу в жизни не видели супругу своего босса. Что это, по-твоему, может значить?

– Понятия не имею.

– А какие будут предположения?

Лора пожала плечами.

– Ну-у-у, возможно, он очень ревнив и не желает, чтобы его жену видели посторонние.

– Неправдоподобно, – фыркнула Элизабет.

– У тебя конечно же есть более правдоподобная версия.

– И даже не одна. – Элизабет нажала на педаль тормоза, так как впереди замаячил красный глаз светофора. Минуту она упорно молчала.

Загорелся зеленый. Автомобиль тронулся с места, но Элизабет так и не поделилась с подругой своими догадками. Наконец Лора потеряла последнее терпение и спросила напрямик:

– Итак, твои версии?

– Не стану утверждать со стопроцентной уверенностью… это ведь мои мысли по поводу…

– Элизабет, мы уже почти приехали ко мне домой. Сейчас на крыльцо выбежит мама и начнет расспрашивать о собеседовании. Думаешь, она даст нам поговорить спокойно?

– Я с удовольствием поделюсь своими догадками и с твоей очаровательной мамой.

– Только не забудь упомянуть о том, что перебежала мне дорогу. Наверняка моя очаровательная мама придет в восторг от того, что лучшая подруга ее единственной дочери еще та стерва.

– Лора, не пытайся меня обидеть. Стерва – для меня высший комплимент. По-моему, истинная женщина должна быть в меру стервозной.

– Позволь не согласиться, дорогая.

– Ладно, оставим этот спор на потом. Вдруг когда-нибудь застрянем в лифте или проколем шину посреди пустынной трассы – будет о чем подискутировать.

– Элизабет, так почему, по-твоему, Билл Хоупс прячет свою жену от людских глаз?

– На поверхности лежат как минимум два варианта. Либо его благоверная уродина каких свет не видывал… Хотя по сравнению с таким привлекательным мужчиной, как Билл, любая простушка будет смотреться бледным манекеном.

– А второй вариант? – поспешно спросила Лора, не желая выслушивать разглагольствования признанной красавицы о женской привлекательности.

– Возможно, у Билла и его женушки не все ладно в семейной лодке. Не факт, что они вообще живут вместе. Возможно, миссис Хоупс сейчас доит коров на техасской ферме или, наоборот, развлекается на пляжах Майами, пока ее муженек пашет в душном пыльном офисе.

Лора поджала нижнюю губу.

– О чем задумалась, подружка? – ехидно спросила Элизабет, заметив, что ее слова задели Лору за живое.

– Возможно, все не так. Вдруг жена Билла тяжело больна и не покидает дом…

– Конечно, а благородный рыцарь Билл Хоупс, поклявшийся перед алтарем в верности до гроба, ухаживает за ней… Ха! Лора, не будь наивной дурочкой. В каком веке ты живешь? На дворе третье тысячелетие. Пора бы уже кое-чему научиться.

– Например, взять у тебя парочку уроков цинизма и эгоизма?

– Ну вот, ты снова накуксилась.

Машина остановилась перед домом Лоры.

– Я обещала твоей маме, что пообедаю у вас, – заискивающим тоном произнесла Элизабет. – Однако если ты возражаешь, то я перебьюсь сандвичами в ближайшей закусочной. Передай маме привет от меня и скажи, что я снова ускакала на свидание.

– Нет, Элизабет, я не собираюсь лгать матери, поэтому ты сейчас пойдешь вместе со мной и расскажешь все, как было. С самого начала. Как мы зашли в офис мистера Хоупса… затем как ты отправилась на собеседование раньше меня. – Нотки обиды зазвенели в голосе Лоры, но она мысленно дала себе команду не расклеиться на глазах у подруги.

В конце концов мир не рухнул. Более того, Лора даже не особенно поразилась выходке Элизабет. Подобные поступки были очень даже в ее духе. Возможно, именно за непредсказуемость и скоропалительность решений Лора и любила подругу.

– Лора, прости. Я вовсе не хотела тебя обидеть.

Лора шмыгнула носом и уставилась в никуда. Обычно этот незамысловатый прием помогал ей справиться с подступившими к глазам слезами.

– Обещаю, что не займу твое место секретаря. Даже если случится невероятное и Билл выберет меня. – Элизабет хихикнула, словно это предположение было из разряда фантастики. – Я тут же откажусь. А взамен попрошу пригласить меня на ужин в какой-нибудь уютный ресторанчик.

Мечтания и планы Элизабет укололи Лору в самое сердце, однако она попыталась сделать вид, что слова подруги обрадовали ее. Что толку злиться на Элизабет? Она такая, какая есть. Глупо ссориться из-за мужчины, который все равно принадлежит другой женщине.

Элизабет красива и уверена в себе, однако если Билл любит свою жену по-настоящему, то никакие хитроумные уловки и флирт не помогут Элизабет завоевать его сердце.

Поразительно, но Лора даже не сомневалась в том, что Билл из тех мужчин, что женятся по любви и никогда не нарушают данную перед людьми и Богом клятву. Откуда в ней появилась эта уверенность? Уж не после ли десятиминутной пустой болтовни, лишь по недоразумению именовавшейся «собеседованием»?

Многие мужчины снимают обручальное кольцо, едва покидают собственный дом. Раз Билл Хоупс не скрывает того, что его сердце занято, значит, ни у Элизабет, ни у нее, Лоры, нет ни малейшей надежды на успех. Следовательно, и причин для разрыва дружбы тоже нет.

Лора улыбнулась и игриво подмигнула подруге.

– Завтра все прояснится. Кто знает, вдруг именно завтра жена Билла наведается к нему в офис и предстанет перед нами во всей красе? Каких только совпадений на свете не бывает! А может быть, Билл уже сегодня примет на работу другую девушку. Возможно, он лишь из вежливости попросил нас прийти к нему за ответом завтра, а про себя уже сразу решил, что ни ты, ни я не годимся на роль его личной помощницы.

– Звучит не очень-то оптимистично, подружка, – фыркнула Элизабет. – Я предпочитаю другое развитие событий: завтра утром мистер Хоупс берет тебя на работу, а меня приглашает в ресторан! Овцы целы, волки сыты.

– А как же его жена?

– Ну это уже нас не касается! – отмахнулась Элизабет.

– Как у тебя все легко сложилось, – усмехнулась Лора.

– А зачем ломать голову, решая сложные задачи, когда можно свести все к простому уравнению с одним неизвестным?

– Даже если единственное неизвестное – жена твоего… хм… будущего любовника и моего босса?

– Лора, я уже устала от нравоучительных бесед. Тебе все равно не удастся меня перевоспитать, так что лучше даже не старайся. Не трать понапрасну силы. Они тебе скоро пригодятся на секретарском поприще. Билл Хоупс будет моим. Вот увидишь.

Лора тяжело вздохнула. В ее вздохе прозвучало столь много грусти и душевной боли, что Элизабет на мгновение перестала улыбаться и с тревогой взглянула на подругу. Лора всегда казалась ей немного странной. Про таких принято говорить: «не от мира сего». Да, она расстроилась и устала от бесконечных бесплодных попыток устроиться на работу. Однако разве это повод так терзаться из-за очередного, возможно, не слишком успешного собеседования?

– Ладно, пойдем уже в дом. Мама все глаза проглядела. Думает, что если смотреть сквозь штору, то ее не будет видно с улицы, – усмехнулась Лора.

– Зачем ты так? Она в тебе души не чает.

– Знаю.

– Лора, постой. – Элизабет дотронулась до руки подруги.

– Ну что еще?

– Я понимаю, что с моей стороны это будет очередной наглостью, но не могла бы ты не рассказывать матери о том, что я тоже пробовалась на место секретарши мистера Хоупса?

– Я и не собиралась, – успокоила ее Лора. – Маме вовсе ни к чему волноваться из-за тебя. Ей хватает проблем и со мной. Так что извини, дорогая Элизабет, но я не позволю тебе даже пикнуть о том, какой Билл Хоупс красавец. Иначе моя мама вообразит, что я влюблюсь в него и умру от неразделенной любви к боссу. Ты ведь знаешь, что служебные романы не в моих правилах.

– У меня уже начало складываться впечатление, что романы – какие бы то ни было вообще – не в твоих правилах. Сколько раз я пыталась познакомить тебя с отличным парнем! Признаться, я уже устала предлагать тебе пойти вместе со мной на двойное свидание.

– Вот и здорово. А то я уже устала отказываться. Прости, Элизабет, но сваха из тебя никудышная.

– Это еще почему?

– Потому что ты слишком прямолинейная и честная. Сама подумай: разве могла я согласиться на встречу с незнакомцем, которого ты отрекомендовала, как «богатого, влиятельного старикашку» или еще лучше… дай-ка вспомню, что ты сказала о Джейсоне с параллельного курса… «Смазливый малый, с крутой тачкой. Всего лишь с одним „но“. Трахает все, что движется и подает хоть малейшие признаки жизни». Что мне, по-твоему, оставалось делать с ним на свидании – изображать из себя манекен? Поговорить бы все равно не удалось. Едва бы я раскрыла рот – то бишь проявила признаки жизни – пиши пропало. Меня бы тут же уложили на заднее сиденье «крутой тачки». Спасибо большое, но что-то не хочется.

– Ты бы предпочла, чтобы я пообещала тебе принца на белом коне? Каково бы было твое удивление, когда, выглянув в окно, ты обнаружила бы горбуна на метле. Запомни, Лора: идеальных мужчин не существует… Даже у такого симпатяги, как Билл Хоупс, есть маленький недостаток.

– Какой? – спросила заинтригованная Лора.

– Жена, – пробасила Элизабет.

– Не такой уж и маленький недостаток, – заметила Лора.

– Если не удастся его исправить, придется просто проигнорировать. – Господи, дай мне душевный покой смириться с тем, что я не в силах изменить, читалось во взгляде Элизабет.

Лора бросила взгляд на дом и сказала:

– Элизабет, мама едва сдерживается, чтобы не покинуть свое убежище и не позвать нас в дом.

– Тогда поспешим. Готова поспорить, что нас уже ждет шикарный обед. Жаль, что шампанское придется отложить до завтра.

– Какое шампанское? – удивилась Лора.

– Которое твоя мама уже поставила охлаждаться в холодильник. Лора, у меня порой такое чувство, что я знаю твою маму лучше, чем ты.

– Возможно, и завтра нечего будет праздновать.

– А вот пессимистам не место в моей машине. Так что – брысь отсюда. – Элизабет щелкнула пальцами перед носом Лоры и рассмеялась. – Негатив следовало оставить где-нибудь по пути.
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– Мистер Хоупс, мы можем подумать, что вы специально вышли из своего кабинета, чтобы встретить нас, как почетных гостей, – с соблазнительной улыбкой пропела Элизабет, протянув руку для приветствия.

– Так и есть. Лора, доброе утро.

– Доброе утро, – ответила Лора, постаравшись улыбнуться как можно доброжелательнее и оптимистичнее.

Элизабет обиженно поджала губы.

– Я рад, что вы не поссорились… из-за меня, – с лукавой усмешкой заявил Билл, пожав наконец руку Элизабет.

– Вы уже приняли решение? – спросила Лора. Лучше узнать горькую правду сразу, а не ходить вокруг да около, мучаясь от неизвестности и сомнений.

– Признаться честно, я принял его еще вчера, – сознался Билл, не отводя от нее взгляда.

– Тогда почему?..

– Лора, перестань допрашивать мистера Хоупса. – Элизабет кокетливо подмигнула ему. – Кто здесь босс, в конце концов?

– Предлагаю пройти в мой кабинет и выпить по чашечке кофе. – Билл пропустил девушек вперед и последовал за ними, осторожно притворив дверь. – Располагайтесь как у себя дома.

От столь радушного приема Лора растерялась. А вот Элизабет, похоже, напротив, чувствовала себя как рыба в воде. Писаная красавица, она давно привыкла к обходительным мужчинам и считала их ухаживания необходимым условием для того, чтобы чувствовать себя настоящей женщиной.

Билл хлопотал возле кофеварки.

– С сахаром или без?

– Две ложечки, пожалуйста, – ответила Элизабет.

– Я не люблю кофе, – едва слышно произнесла Лора.

– Почему же вы сразу об этом не сказали? – удивился Билл. – Что вам предложить? Чай?

– Спасибо, ничего не нужно.

Лучше бы я провалилась сквозь землю еще вчера, подумала она. Не пришлось бы сейчас краснеть со стыда.

Лора и правда готова была провалиться сквозь землю от собственной глупости и неуклюжести. Ну что, скажите на милость, помешало ей промолчать и молча влить в себя крохотную чашечку горького напитка? Не вывернуло бы ее наизнанку в самом деле!

– Уважаю искренних людей, – заметил Билл, протянув Элизабет дымившуюся чашечку на блюдце. Однако его слова предназначались вовсе не ей. Билл посмотрел на покрасневшую от смущения Лору и продолжил: – Подозреваю, что добрая половина населения планеты ест или пьет что-либо только потому, что, по признанию некоего аморфного большинства, это деликатес. Например, я никогда не соглашусь съесть лягушачью лапку, пусть хоть десять миллионов французов вытаращат на меня глаза и начнут убеждать, что в мире нет ничего вкуснее. По мне, так лучше полакомиться дешевой пиццей. Лишь бы в ней не было оливок. – Билл усмехнулся. – Да простят меня итальянцы.

– Пожалуй, я все-таки выпью чашку чаю. Некрепкого. И желательно с лимоном.

– Одну минуту. – Билл покинул кабинет.

– Лора, ты словно маленькая избалованная девочка, – зашипела Элизабет, воспользовавшись тем, что они остались наедине. – Неужели так необходимо гонять будущего босса по этажам в поисках чая с лимоном?

– Значит, необходимо.

Слова подруги обидели Лору. С какой стати она должна в чем-то ущемлять себя? Элизабет на ее месте потребовала бы перевернуть мир вверх дном, лишь бы ей предоставили желаемое.

К тому же Билл еще не сказал, кого именно выбрал на должность секретарши. Возможно, они никогда больше не увидятся, так с какой стати она должна стесняться и давиться гадким кофе? Тем более что потом у нее наверняка подскочит давление и весь оставшийся день голова будет трещать по швам. Вдруг ей сегодня придется отправиться на еще одно собеседование?

– Заждались?

Появление Билла напомнило Лоре цирковой фокус с кроликом из шляпы – настолько неожиданно он возник на пороге собственного офиса. Интересно, слышал ли он, о чем они с Элизабет разговаривали?

– Лора, ваш чай. Осмелился предположить, что вы предпочитаете не слишком горячий, поэтому слегка разбавил его прохладной водой.

– Замечательно. – Лора улыбнулась.

– Ну наконец-то вы осчастливили меня.

Элизабет округлила глаза. Заявление Билла показалось ей… как бы это получше выразиться… дерзким и смелым, что ли? Особенно если учесть, что адресовано оно было едва знакомой женщине, пришедшей наниматься на работу. Причем не ей.

– Впервые увидел вашу настоящую улыбку. Вам говорили, что у вас очаровательные ямочки на щеках?

– Не уверена, что они такие очаровательные, как вы утверждаете…

– Конечно, очаровательные. Правда, Элизабет?

Элизабет вынуждена была кивнуть. Не станет же она спорить по поводу ямочек на щеках своей подруги с мужчиной, которого вознамерилась затащить в постель!

– Как чай?

Да что он ко мне прицепился?! – с негодованием подумала Лора. Я вот-вот захлебнусь от его пристального взгляда. Даст он мне спокойно выпить этот дурацкий чай или нет? Лучше бы обратил внимание на Элизабет. Она уже из кожи вон лезет, чтобы привлечь его внимание.

Однако Билл и не подумал отвернуться. Он по-прежнему сидел напротив Лоры и неотрывно смотрел на нее.

Лора чувствовала, что закипает. Еще минута – и она плеснет остатки чая в лицо этому сумасбродному типу. Вряд ли они сработаются, даже если Билл Хоупс предпочтет взять секретаршей ее, а не Элизабет.

Более того, у Лоры начало складываться впечатление, что Хоупс вообще не нуждается в помощнице. Зачем? Он и сам в состоянии приготовить кофе или чай, встретить посетителей… Не похоже, что он завален работой. Будь так, он не стал бы уделять им с Элизабет столько времени. Билл Хоупс просто-напросто решил развлечься, вот и дал в газету объявление, что ему якобы требуется секретарша.

– Лора, о чем вы задумались? Неужели я задал столь сложный вопрос?

Насмешливый взгляд Билла пугал и одновременно завораживал ее. Лора никак не могла определить, что он означает: издевку, шутку, флирт или искреннюю заинтересованность. Впрочем, последний вариант можно сразу отмести как наименее вероятный. Билл Хоупс женат и наверняка счастлив в браке. Так что, Лора Дарринг, можешь и не мечтать о том, что у вас с Биллом Хоупсом впереди сумасшедший роман и пышная свадьба.

– Вы о чае? – поперхнувшись, спросила Лора.

Билл рассмеялся.

– У вас не только очаровательные ямочки на щеках. Лора, вы само очарование.

– Билл, – вмешалась в разговор Элизабет, которой уже надоело быть на вторых ролях, тем более что разыгрываемая на ее глазах комедия была из разряда дешевых фарсов, – давайте не будем терять ни ваше, ни наше время. Уверена, что у такого делового человека, как вы, каждая минута на счету…

– Причем на банковском, – с прежней улыбкой подтвердил Билл.

– Так вот, почему бы нам не перейти к главному вопросу?

– Элизабет, только не говорите, что опаздываете на свидание к мужчине своей мечты!

Ого, похоже, Билла задела за живое ее спешка. А Элизабет-то уж начала опасаться, что мистеру Хоупсу до нее нет никакого дела.

– Нет-нет, что вы, Билл. – Элизабет заглянула ему в глаза и лукаво улыбнулась. – Разве я могу предпочесть вам кого-то другого? Я готова оставаться в вашем обществе сколь угодно долго.

– Очень мило с вашей стороны, Элизабет. – Билл не принял ее правила игры, предпочтя сохранить дружелюбный, но все же не выходящий за рамки исключительно дружеских отношений тон.

Лора допила чай и поставила пустую чашку на письменный стол Билла.

– Еще?

– Нет, благодарю.

– Как знаете. Учтите, что до самого обеда у вас уже не будет ни одной свободной минутки. А чай или кофе вы будете готовить только для меня.

Лора распахнула от удивления глаза.

– Значит ли это… что я?..

– Поздравляю, подружка! – Элизабет порывисто обняла потрясенную Лору.

У Билла Хоупса весьма своеобразный способ принимать людей на работу, подумала Лора. А если бы у меня не выдержало сердце?

– Элизабет, прошу прощения, но вам придется уйти. Я и так непозволительно много времени потратил впустую. – Заметив гневные искорки в ее глазах, Билл поспешил исправить допущенный ляп: – Дела не ждут. Как бы мне ни было приятно ваше общество… – Он пожал плечами. – Бизнес есть бизнес. Скоро, уважаемая мисс Дарлинг, вы на себе ощутите его мертвую хватку. Надеюсь, вы не боитесь трудностей?

Лора отрицательно помотала головой. Она боялась открыть рот. Наверняка сболтнет какую-нибудь глупость, если вообще сможет произнести внятно хоть слово.

Теперь настала очередь растеряться Элизабет. Она в нерешительности остановилась посреди кабинета и жалостливо взглянула на сидящего за рабочим столом мужчину.

– То есть… я могу идти?

– Да. Вы свободны. Уверен, что у вас на сегодня намечена еще куча дел.

– А как же?..

– Я о чем-то забыл?

Да, чертов кретин! – хотелось крикнуть Элизабет. Ты забыл спросить мой номер телефона. А еще пригласить меня на ужин!

– Мистер Хоупс. – Элизабет приблизилась к его столу и облокотилась на него таким образом, что Биллу не оставалось ничего другого, как уткнуться носом в ее декольте. А так как топ, выбранный Элизабет сегодня, правильнее было бы назвать носовым платком, скрывавшим куда меньше, нежели открывавшим мужским взглядам, то взору Билла предстала довольно занимательная картина.

Билл откинулся на спинку кресла, словно испугавшись, что коварная искусительница набросится на него, несмотря на присутствие в кабинете Лоры.

Сама же новоиспеченная секретарша не знала куда деться от стыда за подругу. Что на Элизабет нашло? Почему нужно было устраивать этот спектакль именно сейчас?

– Мисс Дарринг, – обратился к ней Билл.

– Я вас слушаю.

Лора произнесла эту фразу тоном опытной помощницы босса. Женщины, которая не замечает за своим шефом никаких грехов. О своих будущих служебных обязанностях она имела пока довольно смутное представление, однако была уверена, что пункт «блюсти моральный облик мистера Хоупса» в списке не значился.

В конце концов, он взрослый мужчина. Если сейчас Билл попросит ее удалиться из кабинета и оставить их с Элизабет наедине… что ж, она встанет, пожелает им приятного время-препровождения и пойдет в приемную, чтобы отгонять от кабинета босса несвоевременных посетителей.

Лора даже согласна откликаться на фамилию Дарлинг, если Биллу так сложно запомнить ее настоящее имя. У них еще будет время выяснить отношения. Не спорить же об этом сейчас, когда Элизабет едва ли не легла на стол Хоупса!

– Будьте любезны, проводите вашу подругу. Это часть ваших новых обязанностей.

Элизабет сверкнула глазами и гордо выпрямилась.

– Не стоит беспокоиться, мисс Дарлинг, – язвительно сказала она. – Я найду дорогу.

Лора несколько раз перевела взгляд с Билла Хоупса на подругу и обратно. Похоже, Элизабет обиделась. Вот только на кого: на Билла, не пожелавшего принять ее заигрывания, или на подругу, ставшую невольной свидетельницей ее первого поражения на любовном фронте?



– Ну и подружка у вас, – заметил Билл, смахнув со лба капельки пота, проступившие уже после ухода Элизабет. – Не женщина, а ураган.

Лора пожала плечами.

– Элизабет не всегда такая.

– Да? Значит, сейчас у нее охотничий сезон?

– Что-то вроде того, – неопределенно ответила Лора.

Не станет же она рассказывать Биллу о том, какой он привлекательный и сексуальный мужчина! И что даже она едва сдерживается, чтобы не стрельнуть в него глазками!

– Ладно, давайте приступим к делу.

– Я готова, – быстро ответила Лора, мечтавшая об этом моменте последние полчаса.

– Надеюсь, вы не из тугодумов. – Билл поднялся из-за своего стола и протянул Лоре руку.

Она недоверчиво уставилась на нее.

– Не бойтесь. Я всего лишь хотел помочь вам подняться и проводить до рабочего места. Или вы уже, как и ваша подруга, размечтались, что будете работать со мной бок о бок?

– Н-нет.

Честно сказать, именно на это Лора и надеялась. Впрочем, сам черт не разобрался бы сейчас в ее чувствах, желаниях и опасениях. Потому что одновременно с симпатиями к мистеру Хоупсу Лора испытывала панический страх. Она боялась его проникновенных взглядов, шуточек, прикосновений, будораживших ее кровь сильнее крепкого алкоголя. А от спиртного Лора, еще учась в школе, поклялась держаться подальше.

– Ваше рабочее место в приемной, – пояснил Билл, заметив замешательство Лоры.

Она кивнула и поднялась со стула, опершись на руку Билла.

– Сначала расскажите о том, что я должна делать, – попросила она.

– Обязанностей довольно много. Боюсь, что сразу всего и не вспомню. Возможно, правильнее было бы пригласить сюда мою бывшую помощницу Кэролайн…

– Кэролайн? – Изумление Лоры было настолько сильным и неподдельным, что Билл рассмеялся.

– Да. Так звали мою прежнюю секретаршу. Вы ведь не думали, что являетесь моей первой жертвой?

Ну конечно! У любого босса имеется помощница. Это основа основ. В любом, даже самом затрапезном офисе отыщется хотя бы один секретарь. Должен ведь кто-то отвечать на телефонные звонки, отсылать письма и выпроваживать нежеланных, но порой весьма назойливых посетителей.

– Почему она ушла от вас? – как можно более беспечно поинтересовалась Лора, сделав вид, что сосредоточенно изучает картину на стене.

Но поскольку репродукция известной картины великого Леонардо была более чем посредственной и низкой художественной подделкой, то, чтобы не прослыть дилетанткой в вопросах эстетики, Лора отвела от нее взгляд и тут же столкнулась с внимательным взглядом карих глаз Билла.

– Кэролайн вышла замуж за моего приятеля. Я должен был этого ожидать.

– Сожалеете о том, что потеряли хорошего работника, или о том, что мир лишился еще одного холостяка, с которым можно было пропустить по кружке пива субботним вечером? – с иронией спросила Лора.

Похоже, дерзость новой подчиненной пришлась Биллу по душе. Он улыбнулся и, по-прежнему глядя ей в глаза, ответил:

– Кэролайн необыкновенно красивая и – что еще более ценно – умная женщина. Надеюсь, она не прогадала, когда выбрала себе в мужья Джейка.

– Я не понимаю, почему же она уволилась? Неужели этот ваш приятель, Джейк, такой консервативный тиран, что не позволяет жене работать?

– Нет. Поженились они полтора года назад. Кэролайн продолжала работать некоторое время… Вполне естественно, что молодожены вскоре задумались о ребенке… Кэролайн сейчас на шестом месяце беременности.

– Ясно, – ответила Лора.

Ну почему при общении с Биллом Хоупсом она постоянно испытывала столь противоречивые чувства, как радость и огорчение, влечение и отвращение? Вот и сейчас Билл дал понять, что считает ребенка самым естественным продолжением супружеских отношений. Значит, и у него есть малыш… возможно, даже не один.

Лора подняла на босса глаза. Сильный, мужественный, рядом с таким женщина всегда чувствует себя защищенной и уверенной. Ах, до чего же повезло миссис Хоупс!

Интересно, как она относится к восхищенным взглядам, которые бросают на ее мужа другие женщины? А ведь они непременно провожают Билла, где бы он ни появлялся. Возможно, именно поэтому загадочная супруга Билла и не появляется с ним в общественных местах. Наверное, не желает расстраиваться и понапрасну ревновать. Ведь Билл Хоупс вовсе не похож на ловеласа, который волочится за каждой юбкой. Ведь Элизабет не удалось его соблазнить.

– Итак, занимайте свой трон. – Билл развернул вертящееся кресло.

Лора кивнула в знак благодарности и села за угловой стол. Перед ней было так много всего, что в первую секунду Лора едва удержалась, чтобы не спрятаться под стол. Жидкокристаллический монитор компьютера призывно светился с просьбой ввести пароль для входа в корпоративную систему. Два телефонных аппарата мигали красными лампочками, и Лора понятия не имела, что это означает. Она повернулась вместе с креслом и ударилась коленом о ксерокс.

– Ой, я его даже не заметила, – сконфуженно сказала она, потерев ушибленное место.

– Уверен, не пройдет и пары часов, как вы освоитесь. Кэролайн утверждала, что расставила технику так, чтобы трехлетний ребенок или слепой старик смог в считанные минуты управиться с ней.

Лора с сомнением осмотрелась. Да тут ведь невозможно пошевелить ни рукой, ни ногой! Либо смахнешь со стола стопку бумаги, либо опрокинешь корзину для мусора под ногами… Вот она – экономия жизненного пространства современного горожанина!

– Итак, от вас требуется умение работать с офисной оргтехникой, мини-АТС и персональным компьютером, – начал перечислять Билл, загнув разом три пальца на правой руке. – Основные ваши обязанности: деловая переписка, документооборот, прием и распределение телефонных звонков, планирование моего рабочего дня, заказ гостиниц и авиабилетов при необходимости. А также выполнение моих личных поручений. Кажется, это все. Если вдруг я вспомню о чем-то важном, то вы узнаете об этом первой.

Он улыбался. А Лора готова была разрыдаться! Всего-то? Какие пустяки! Да ведь она же никогда в жизни не занималась этим! Она все перепутает – и Хоупс выставит ее за дверь. Лора совсем близко подошла к грани, за которой – паника, истерика… Внезапно она почувствовала на своем плече обжигающе-горячую ладонь Билла.

– Вам все ясно?

Лора кивнула, хотя в данный момент ей было ясно одно: она пропала. Сама выкопала себе яму, в которую вот-вот полетит вверх тормашками.

– Тогда осваивайтесь, а я пока займусь корреспонденцией. – Билл взял со стола стопку писем и уже собирался удалиться в свой кабинет, когда что-то в облике новой помощницы насторожило его.

– Что-то не так, мисс Дарлинг?

– Как включить компьютер?

Билл снисходительно улыбнулся и указал пальцем на красную кнопку на системном блоке.

– Я имела в виду пароль, – пояснила Лора.

– А, это шутка Кэролайн. Хм, защита от несанкционированного доступа. Я думал, что на эту уловку не клюнет ни один иди… Простите, Лора, я имел в виду вовсе не вас. Это всего лишь экранная заставка. Можете нажать любую клавишу, и перед вами – все секреты моей компании.

Лора тут же шлепнула пальцем по клавише пробела, и вынуждена была признать правоту Билла. Похоже, ее предшественница оставила массу сюрпризов. Придется пофантазировать и представить себя трехлетним ребенком, который сначала без разбору щелкает всеми выключателями и нажимает на все кнопки, а уж потом бежит в слезах к мамочке с обожженным пальцем.

Лора едва не прыснула, представив Билла Хоупса в роли заботливой мамочки. Хотя если уж она начала фантазировать, то почему бы не представить, как он поднимет ее на руки, поцелует пораненный пальчик, и она тут же забудет о боли.

– Я вижу, что вы уже повеселели, – напомнил о себе Билл.

Лора пожала плечами.

– Вообще-то я быстро учусь.

– Не сомневаюсь. Будут вопросы – обращайтесь.

Лора как примерная ученица подняла правую руку.

– Так быстро? – усмехнулся Билл.

– Если зазвонит телефон, то как мне определить, который из этих двух и что мне ответить, если спросят вас?

– Когда звонит телефон, красная лампочка сменяется зеленой. Запомните одно: правый аппарат – исключительно для нас с вами.

– В каком смысле?

– Обычно я звонил Кэролайн, чтобы попросить чашечку кофе. Она даже не поднимала трубку и отключила звук. Просто видела зеленую лампочку и через минуту появлялась в моем кабинете с горячим кофе.

– Вы скучаете по ней?

– Как по любому незаменимому… хорошему работнику, – поправился Билл.

– Что ж, постараюсь не разочаровать вас. Даже собака реагирует на лампочку. Неужели я не научусь готовить кофе по сигналу?

– Все будет хорошо. Лишь бы ко мне снова не зашел холостой приятель и не увел мою секретаршу.

– О, не беспокойтесь. Этого не произойдет.

– Откуда такая уверенность? Вы молодая красивая женщина. Перед вами будут проходить десятки мужчин ежедневно. Кто знает…

– Я ведь уже сказала, что вам не о чем волноваться, мистер Хоупс.

Билл на секунду задумался, словно не решался спросить о чем-то. Однако все же задал вопрос:

– Может быть, Лора, ваше сердце уже занято?

– Нет.

Она приготовилась к очередному допросу, но, к ее удивлению, Билл только улыбнулся и, указав на телефон, предупредил:

– Если спросят меня, скажите, что я на важных переговорах, и обязательно запишите, кто звонил.

Лора кивнула.

– Если вдруг позвонит Кэролайн – я просил ее не пропадать надолго, – то можете попросить ее о помощи. Наверняка она будет только рада поделиться своим опытом с коллегой по несчастью.

Лора изумленно вскинула брови.

– А вы думали, что попали в сказку, мисс Дарлинг? Работать со мной – сущий ад. Если Кэролайн начнет убеждать вас в обратном – не верьте. Со временем жертвы начинают воспринимать своего мучителя как святого. На самом деле я – грозный и ужасный Билл Хоупс!

Он заливисто рассмеялся и через мгновение скрылся за дверью своего кабинета, оставив Лору в замешательстве. Что это было? Шутка или дружеское предупреждение? Хоть бы позвонила Кэролайн! – мысленно взмолилась Лора. Впрочем, если она такая же ненормальная и непредсказуемая, как и Билл, то ее слова мало что разъяснят.



Внезапно перед глазами Лора расплылось черное пятно.

– Я застал вас врасплох, – укоризненно сказал Билл и убрал руки с глаз секретарши.

– Я сосредоточилась на изучении фирменных бланков. Их так много… – попыталась оправдаться Лора, осознав, что тем самым поставила себя в заведомо проигрышную позицию.

– Вы проголодались?

Лора помедлила с ответом. Глупый вопрос! Конечно, она голодна. У нее с раннего утра маковой росинки во рту не было. А сейчас уже – она бросила взгляд на нижний угол монитора – почти четыре часа дня!

Однако имеет ли право секретарь «грозного и ужасного Билла Хоупса» испытывать столь приземленное чувство, как голод? Ну вот, стоило подумать о еде, как желудок капризно заурчал.

– Можете не отвечать, – усмехнулся Билл. – Ваш желудок соображает быстрее, чем ваша голова.

Лора сдвинула брови.

– Только не обижайтесь, ради бога. Привыкайте к моим дурацким шуточкам.

– Самокритично, – без тени улыбки заметила Лора.

– Предлагаю вместе пообедать. Вы неплохо поработали сегодня. Ко мне прорвалось только три безумных клиента.

Из трех, вздохнула Лора. Несмотря на приказ Билла никого к нему не пускать, ей не удалось удержать ни юного бойкого коммивояжера, ни солидного дядечку в огромных черепаховых очках, ни стервозную дамочку, одетую в кричаще модную шляпу. При этом ни один из посетителей не пожелал представиться. Смерив новую секретаршу презрительным взглядом, они напрямик шли к заветной двери Билла Хоупса и вышибали ее чуть ли не ногой, невзирая на слезные мольбы Лоры подождать минуту, пока она хотя бы доложит боссу об их визите.

– Я старалась, как могла. – Лора устало вздохнула. – Вы не упомянули в объявлении, что помимо презентабельной внешности я должна еще и владеть приемами рукопашного боя.

– Сделайте свой стул повыше.

– Что? – не поняла Лора.

– Такое ощущение, что вы подпираете столешницей подбородок. Вас ведь почти не видно из-за компьютера. Поднимите стул, выпрямите спину, сделайте воинственное выражение лица – и все получится. После тарелки супа, полагаю, вы обретете уверенность в себе и ни один незваный визитер не посмеет ослушаться вас.

– Вот уж не думала, что буду исполнять обязанности сторожевого пса и облаивать ваших клиентов.

– Те личности, которым вы сегодня позволили до меня добраться, вовсе не клиенты нашей компании. Мои партнеры серьезные и достойные люди, которых не так уж и много. Скоро вы познакомитесь с ними и не будете путать со всякой шушерой. А теперь вставайте.

– Зачем?

– Лора, вы ведь пять минут назад пожаловались, что голодны и готовы проглотить слона.

Ну это уже слишком! Что себе позволяет этот Билл Хоупс?! – мысленно возмутилась Лора. Я, в конце концов, не его собственность и имею право… отказаться от обеда?



– Кстати, Лора, вы меня удивили, – сказал Билл, когда они вошли в лифт.

– Интересно чем? – не особо любезно поинтересовалась она.

– Вы согласились стать моей секретаршей. Вот уже полдня терпите мое дурное настроение и шутки…

– Вообще-то это вы согласились взять меня на работу, – напомнила Лора.

– Как бы там ни было, но вы до сих пор не спросили меня о своей зарплате. Или вы готовы работать у меня бесплатно? Что ж, похвальная самоотверженность. Я всегда знал, что влюбленные женщины способны принести себя в жертву, даже когда их об этом не просят.

– Да вы… что?! Как… смеете?! – От возмущения Лора глотала слова, так и не сформулировав нормально ни одной фразы. Этот Хоупс псих, а она и подавно сумасшедшая, раз согласилась работать под его началом!

Билл обнял ее за плечи и прижал к себе.

– Ну-ну, не злитесь. Мне гораздо больше нравятся ваши очаровательные ямочки на щеках. Я пошутил.

– А как же моя зарплата? – едва слышно пробормотала Лора, боясь услышать в ответ смех или – того хуже – смешную цифру.

– Назначьте ее сами.

Створки лифта открылись. Билл пропустил Лору вперед, а сам вышел следом, положив руку на ее талию.

Лора старалась идти как можно медленнее, чтобы ягодицы оставались практически неподвижными. Вдруг Билл решит, что она вертит перед ним задом, чтобы соблазнить? Предположение из разряда фантастических, потому что сейчас именно Билл Хоупс пытался перейти границу «босс – подчиненная».
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– А мне повезло с вами даже больше, чем я предполагал, – заметил Билл после того, как оценивающе осмотрел содержимое тарелки Лоры. – Для прокорма птички вроде вас хватит пары зернышек в день.

– Что ж, я рада… что вы рады. – Лора снова смутилась.

Первый рабочий день у Хоупса представлялся ей чем-то вроде полосы препятствий, когда, не успев опомниться от камнепада, ты попадаешь в горящее колесо.

– А я в свою очередь еще больше рад, что мы нашли взаимопонимание.

Что-то я пропустила этот момент, подумала Лора, но вслух предпочла не говорить о своих сомнениях.

– Лора, меня все мучает один вопрос.

– Какой, мистер Хоупс?

Лора напряглась, предчувствуя очередную пакость со стороны босса. Билл умудрялся задавать ей бестактнейшие вопросы без каких-либо оговорок и предупреждений. Страшно подумать, что его интересует на сей раз, если он все-таки колеблется.

– Почему же вы не замужем?

А почему вы женаты? – хотела вопросом на вопрос ответить Лора, однако вслух произнесла другое:

– Наверное, прозвучит по-детски наивно и глупо, но…

Она помедлила, боясь, что Билл сейчас рассмеется ей в глаза, а потом не даст спокойного житья издевками по поводу ее романтических грез. Лора ведь и сама прекрасно понимала, насколько смешными в современном мире кажутся разговоры о высоких чувствах, любви до гроба и тому подобная «мелодраматическая чепуха», как называла ее мать.

– Попробую угадать, – перебил ее Билл. – Вы ждете своего сказочного принца.

Лора улыбнулась.

– Ну, мистер Хоупс, я все-таки не настолько отстала от жизни.

– А я вот, видимо, отстал не на одно столетие.

Лора в недоумении посмотрела на собеседника, пытаясь определить, шутит он или говорит всерьез. Поскольку по выражению лица Билла нельзя было судить о степени серьезности его слов определенно, Лора игриво спросила:

– Только не говорите, что тоже мечтаете о принце. В такое даже я не поверю.

Билл усмехнулся, и на этот раз в его соблазнительно-притягательной усмешке проскользнуло что-то наподобие горечи.

– Лора, вы ушли от темы, – напомнил Билл.

Пристальный взгляд карих глаз словно гипнотизировал Лору. Она редко когда откровенничала с кем-либо. Даже мама и Элизабет редко удостаивались чести узнать о душевных терзаниях Лоры. Впрочем, их это не особенно интересовало и заботило. С Биллом все было иначе. Лора хотела поделиться с ним самым сокровенным, тем, о чем не кричат на каждом перекрестке.

– У меня было несколько неудачных любовных опытов, – сказала она, отложив вилку, которая предательски выдавала нервную дрожь ее пальцев.

– Почему неудачных? – Билл облокотился на столик и подпер ладонями подбородок. Он явно приготовился долго и внимательно слушать новую помощницу.

Лора пожала плечами.

– Редко с кем найдешь общий язык.

– Кажется, я понимаю, о чем вы говорите, – задумчиво отозвался Билл. – Временами все идет прекрасно, и ты уже почти веришь в то, что встретил свою вторую половинку, как – бац! Она выкидывает нечто такое, от чего у тебя волосы встают дыбом.

Лора едва заметно приподняла уголки губ.

– Что-то в этом роде. У всех разные интересы, предпочтения, страхи…

– И чем же вам не угодили ваши кавалеры? Уверен, что именно вы выступали инициатором расставания.

– Откуда такая уверенность?

– Лора, вы умная и привлекательная женщина. Я бы сказал яркая. Чего стоит только ваша роскошная рыжая шевелюра!

– Вам не удастся задеть меня за живое. Я привыкла к шуточкам по поводу своей львиной гривы еще с младших классов, – холодно отчеканила Лора.

Звонкие нотки обиды в ее голосе моментально опровергли произнесенные слова. Ее еще как задевали намеки на «нестандартную» красоту. И в кого она только уродилась такая?! До третьего колена в роду Даррингов не было ни одного рыжего и плюс к этому кудрявого представителя.

– Извините, но я вовсе и не собирался вас обижать. Мне нравятся ваши волосы. Как, впрочем, и вы сами, Лора. – Билл коснулся ее пальцев, но она резко отдернула руку. – Еще раз извините.

– Просто… мне всегда требовались серьезные ответственные отношения… Меня не устраивают прогулки-поцелуи, а на завтра – привет-пока. Если я люблю человека, то хочу принадлежать ему целиком и полностью. При этом, как мне кажется, я имею право требовать от возлюбленного того же. Когда же я узнаю, что он ухаживает не только за мной, но и за другими женщинами… – Лора поджала губы, словно вспомнила о чем-то крайне болезненном. – К сожалению, ни один мужчина не смог пока дать мне все, о чем я мечтаю. Возможно, никто не пожелал взваливать на свои плечи такой груз, как моя беззаветная любовь и преданность.

Билл откашлялся, но тему развивать не стал, ограничившись тем, что посмотрел на часы и поторопил Лору с ланчем.

– Я уже все, – сообщила она через пару минут.

– А как же десерт? – удивился Билл. – Вы даже не притронулись к желе!

– Вы ведь сказали поспешить, – растерянно сказала Лора, с жалостью взглянув на аппетитный полосатый десерт.

– Однако мне вовсе ни к чему, чтобы мой секретарь всю вторую половину дня грезила о не съеденном желе. Вспомните о том, что вам предстоит держать оборону моего кабинета.

– А вы?

– Что – я?

– Вы ничего не заказали себе из сладкого.

Билл поморщился.

– Не люблю.

– А если я попрошу вас хотя бы попробовать?

– О чем вы, мисс Дарлинг?

Лора не могла понять, что произошло. Билл больше не смотрел в ее глаза. Наоборот, как только она пыталась встретиться с ним взглядом, он тут же опускал ресницы или отводил глаза. Если же Лоре все-таки удавалось перехватить его взор, то Билл вздрагивал, словно она втыкала ему в кожу острые иголки.

Лора поставила вазочку с желе посредине столика. Взяла одну маленькую ложечку, а вторую протянула Биллу.

– Давайте попробуем, что они тут приготовили. – Она первая подцепила кусочек дрожащего десерта и положила на язык. – Мм, пальчики оближешь… – промурлыкала она, блаженно закрыв глаза. – Давайте же, Билл, пробуйте скорее. Ваша очередь.

Он неохотно попробовал желе.

– Ну как? – весело спросила Лора, которую рассмешила брезгливая рожица, которую скорчил ее босс.

– Я теперь весь день буду умирать от жажды. Фу, как сладко!..

Лора рассмеялась. Она впервые встретила человека, который не любил сладкое. Элизабет тоже отказывалась от пирожных и шоколада, но она была не в счет, так как это была ее добровольная жертва, принесенная на алтарь идеальной фигуры. Ни одна из сотни диет, которых время от времени придерживалась Элизабет, не допускала потребление мучного и сладкого.

– Не беспокойтесь, мистер Хоупс, вам стоит только позвонить мне – и я тут же принесу стакан воды, – заверила его Лора.

– Лучше сразу графин, – недовольно проворчал Билл, пытаясь с помощью минеральной воды избавиться от ощущения сладости во рту.



Красная лампочка на телефоне в сотый раз сменилась на зеленую. Лора в тот же сотый раз наполнила стакан водой и направилась в кабинет начальника. Оставалось только удивляться, как один крохотный кусочек не особенно сладкого желе подействовал на организм Билла Хоупса. Никогда бы не подумала, что сладкое может быть оружием против сильных и на вид неуязвимых мужчин, с улыбкой сказала себе Лора.

Когда она со стаканом воды появилась на пороге кабинета, Билл рассмеялся.

– В чем дело? – спросила Лора, тут же опустив глаза и судорожно пытаясь обнаружить на себе какой-нибудь недостаток.

Все пуговицы на блузке застегнуты, юбка не перевернулась и даже не помялась – реклама не обманула. Тогда в чем дело? Что так развеселило Хоупса?

– Сначала вы меня обкормили сладким, а теперь решили опоить водой. Вам не кажется, что я скоро лопну?

– Но вы ведь позвонили мне…

– Можно подумать, у вас нет других обязанностей, как приносить мне воду.

Лора сверкнула глазами. До чего же невыносимым бывает этот Хоупс!

– Будьте добры, закажите два билета на самолет до Парижа на конец месяца.

– Для вас?

– Лора, что с вами сегодня?! – довольно резко спросил Билл. – Зачем мне два билета, скажите на милость?

– Тогда на чье имя будет второй?

– На ваше.

Лора едва не рухнула от неожиданности.

– Но у меня нет визы, и… я вообще не собиралась никуда ехать!

– С вашей визой все будет улажено уже к концу этой недели. Я лично позабочусь об этом. А что касается вашего желания или нежелания, то хочу напомнить, что вы с недавних пор мой личный помощник. Мне требуется ваша помощь в командировке.

– Ясно, сэр.

Лора живо представила выражение лица матери и Элизабет, когда она сообщит им, что летит с боссом в Париж. О том, что они ей наговорят, узнав о ее нежелании ехать с Хоупсом куда бы то ни было, лучше не думать.

– Вы чем-то недовольны, мисс Дарринг?

Наконец-то он вспомнил мою фамилию! – отметила про себя Лора.

– Неужели вы не мечтали провести в Париже несколько дней?

– Вы еще спрашиваете, мистер Хоупс! Любая девушка мечтает оказаться в этом великолепном городе хотя бы на денек.

– Тогда почему вместо улыбки я вижу на вашем лице выражение трагической обреченности?

Лора старательно растянула губы в улыбке.

– Не пытайтесь меня обмануть. Ваши очаровательные ямочки на щеках все равно выдадут вас с потрохами. А сейчас я их почему-то не вижу.

Интересно, как жена Билла отнесется к тому, что он отправляется в командировку вместе со своей секретаршей? – мелькнуло в голове Лоры. Возможно, миссис Хоупс уже привыкла к подобным поездкам. Раньше Билла сопровождала Кэролайн… Однако прежняя помощница вышла замуж за другого, следовательно, между ней и Биллом ничего не было…

В современном мире всякое случается, так что, Лора Дарринг, не пытайся себя обмануть и оправдать Билла Хоупса. Он обычный босс, который не упустит случая воспользоваться своей властью над секретаршей. Всем известно, что говорят об отношениях между боссом и молодой женщиной, проводящей с ним большую часть суток.

Париж… Конечно, Лора и не мечтала оказаться там когда-либо, и ее сердце готово было выскочить из груди при одной мысли о том, что вскоре она увидит этот великий город собственными глазами.

Вот только не потребует ли Билл от нее взамен чего-то, что она не сможет ему дать? Конечно, Билл Хоупс не был ей противен. Скорее, напротив, симпатичен. Причем настолько, что Лора едва поспевала отгонять непозволительные фантазии, героями которых была она сама и ее сексуальный босс.

Поразительно: они знакомы всего один день, а у нее уже появилось ощущение, что она знает Билла не одно десятилетие! Более того, Лора уже не злилась и не выходила из себя, когда он ругался или придирался по мелочам. У каждого свои тараканы в голове, рассудила Лора. Зато у Билла есть масса положительных качеств. Он умный, дисциплинированный, ответственный, остроумный… Честный и ласковый? Интересно, согласилась бы с ее характеристикой миссис Хоупс?

– Еще забронируйте, пожалуйста, сьют в отеле «Плаза Авени».

– Од-дин? – дрогнувшим голосом спросила Лора.

– Я не желаю бегать по всему отелю в поисках собственной секретарши, когда она мне понадобится, – огрызнулся Билл. – Не беспокойтесь, я вовсе не намерен вас соблазнять. Или лучше сказать, не надейтесь, мисс Дарлинг.

Собственная шутка, по-видимому, пришлась ему по душе, потому что Билл расплылся в широченной улыбке и игриво подмигнул застывшей на пороге Лоре.

– К тому же у вас будет отдельная комната такого размера, что вы рискуете в ней заблудиться. Принца вам не обещаю, но то, что вы поживете несколько дней во дворце, гарантирую. А теперь смените выражение лица. Я начинаю чувствовать себя извергом, издевающимся над невинным созданием. Конечно, если вы предпочитаете всю жизнь просидеть в четырех стенах, перед компьютером… воля ваша. Можете найти себе другую работу. Возможно, вам повезет и другой босс не даст вам шанса увидеть мир.

– Нет-нет, мистер Хоупс! Я очень-очень рада! Честное слово! – выпалила Лора, испугавшись, что ее сейчас уволят. Страшно представить реакцию Элизабет, когда она услышит от подруги: «Мистер Хоупс уволил меня в первый же день, так как я отказалась сопровождать его в командировке в Париж».

– Рад, что мы друг друга поняли. А теперь, будьте любезны, дайте мне свои документы. Я договорюсь насчет визы.

– Я их сейчас же вам принесу.

Лора уже собиралась покинуть кабинет, когда Билл остановил ее словами:

– Надеюсь, вы не боитесь меня?

– Н-нет, – неуверенно ответила Лора.

Я боюсь вовсе не вас, а себя, мысленно добавила она. Сумею ли я сохранить здравомыслие, оказавшись в одном номере с вами, в романтическом Париже?
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Долгожданный щелчок дверного замка вывел Лору из транса, в который ее ввергло несколько часов тупого сидения в номере отеля.

Как и обещал Билл, пятизвездочный «Плаза Авени» напоминал настоящий дворец с очаровательным интерьером в стиле Людовика XVI. Отель располагался в центре Парижа, недалеко от Елисейских Полей, Триумфальной арки, Эйфелевой башни и элегантных магазинов высокой моды. Из окна Лоры открывался панорамный вид на Монмартр.

Однако сказочное убранство и королевская роскошь не радовали Лору. В ожидании звонка босса она была вынуждена просидеть в четырех стенах весь день. Самое неприятное, что Билл ушел раньше, чем она проснулась, и не оставил никакой записки. Лора ломала голову, что бы это могло значить. Уж не осерчал ли босс на нее за что-нибудь? Не вспомнив сколько-нибудь серьезной причины для недовольства, Лора окончательно растерялась.

Впрочем, с Биллом Хоупсом ни в чем нельзя быть уверенной.

– Лора? – Билл явно удивился, обнаружив ее в своем номере.

– Почему вы не разбудили меня утром? – упрекнула его Лора.

– Мне показалось, что вы устали после перелета и вам необходимо хорошенько выспаться. Ну рассказывайте. – Билл опустился в широкое кресло на гнутых золоченых ножках.

– Что? – озадаченно спросила Лора.

– Где были, что видели?

– Мистер Хоупс, вы шутите? Я весь день просидела в номере, боялась даже принять ванну, чтобы не пропустить ваш звонок.

Билл усмехнулся и озадаченно потер щеку.

– Да-а-а, – протянул он, – вот уж не ожидал такого рвения. Признаться, не думал, что молодая женщина откажет себе в удовольствии прогуляться по Парижу в отсутствие босса. Кэролайн наверняка уже обежала бы все ближайшие магазины.

– Я не Кэролайн! – резко парировала Лора.

– У меня было много дел. Извините, что бросил вас, маленькую девочку, одну в чужом городе, – с сарказмом продолжил Билл.

– Уверяю, что смогла бы позаботиться о себе, если бы вы соизволили оставить записку или позвонить. Я ведь думала, что могу понадобиться вам в любую минуту.

– Если бы это было так, то я не позволил бы вам валяться в постели до обеда.

– Я встала в девять утра! – возмутилась Лора. – Вас уже не было.

– Еще бы! – хмыкнул Билл. – Я ушел в восемь.

– Значит, я была вам не нужна, – печально констатировала очевидный факт Лора.

Билл развел руками.

– Получается, что так.

– Тогда… – Лора собрала остатки смелости в кулак и спросила: – Почему вы взяли меня с собой во Францию? Хлопотали насчет моих документов?

– Если я скажу, что просто хотел свозить вас в Париж, вы мне поверите?

Лора отрицательно покачала головой.

– Тогда я лучше оставлю ваш вопрос без ответа. – Билл ослабил узел галстука и снял пиджак. – Уф, на улице жуткая жара. Мечтаю о прохладном душе.

– Я тоже. Хотя и не была на улице.

– Лора, прекратите. Не обижайтесь на меня. Я ведь не знал, что вам требуется мое особое распоряжение, чтобы пойти прогуляться. Раз вы такая несамостоятельная, то вечером я устрою вам маленькую пешеходную экскурсию по историческому центру Парижа.

– Если вы хотите загладить свою вину, то, право…

– Да, – твердо ответил Билл. – Я хочу загладить свою вину. Не спорьте. Лучше собирайтесь на прогулку.

– Но… вы, наверное, устали, – участливо сказала Лора, вспомнив, что Билл весь день занимался делами.

– Хотите сделать мне расслабляющий массаж? – усмехнулся он.

– А Кэролайн вам его когда-нибудь делала?

– Нет.

– Тогда и я не буду.

– Как знаете. Я хотел доставить вам удовольствие, пожертвовав своей спиной.

Билл скрылся в ванной, громко хлопнув дверью. Лоре понадобилась не одна минута, чтобы прийти в себя и привести в порядок свои мысли. Что это было? Заигрывание или очередная шуточка из арсенала Билла Хоупса? Когда же она научится понимать этого мужчину?

Для начала было бы неплохо разобраться с собственными чувствами, решила Лора. Что она испытывала к Биллу Хоупсу? Уважение, боязнь или… Глупо прятаться от себя самой. Лоре очень нравится Билл. Возможно, ее тянуло к нему сильнее, чем к какому-нибудь мужчине прежде. Ей хотелось находиться рядом с ним двадцать четыре часа в сутки.

При этом Лору не могло не волновать мнение жены Билла. За тот месяц, который Лора проработала в компании Хоупса, она ни разу не только не увидела его супругу, но даже не разговаривала с ней по телефону. Лору раздирало любопытство, тем не менее она не решалась спросить босса напрямую о его жене.

За ланчем они с Биллом болтали обо всем на свете. О новинках сотовой связи, о глобальном потеплении, о новой экстравагантной шляпке королевы Великобритании… Однако то, что действительно волновало Лору, оставалось тайной за семью печатями.

Билл словно жил двумя параллельными жизнями. В одной из них он был примерным семьянином, а во второй – обаятельным и сексуальным мужчиной, сводившим Лору с ума своими галантными ухаживаниями или остроумными шутками.

Отважившись на совместную поездку с боссом в Париж, Лора подсознательно дала согласие на нечто большее, чем служебные отношения. Во всяком случае, именно с таким намерением она отправлялась. Однако, даже поселившись в одном номере, они остались всего лишь боссом и секретаршей. Конечно, если не брать в расчет несколько фамильярный тон Билла. Однако и в своем офисе Билл редко стеснялся выражений и двусмысленностей. Конечно, если считал их в меру остроумными.

Просидев в отеле первый день своего пребывания в городе-мечте миллионов женщин, Лора поклялась взять от этого путешествия все. Если она не нужна Биллу и он взял ее только ради того, чтобы проявить великодушие и щедрость, то грех не воспользоваться расположением босса.

Ей вовсе ни к чему его компания. Пусть спокойно принимает душ и ложится спать. Она прекрасно прогуляется по Парижу и без него.



Лора на цыпочках подкралась к двери и повернула ручку. Дверь со скрипом подалась вперед.

Черт! – выругалась она. Наверняка я разбудила Билла. Теперь придется объясняться до утра. Впрочем, сейчас уже почти утро. Час-полтора, и они вместе встретят рассвет. Романтического трепета в ее груди это предположение не вызвало. Скорее неприятную тревогу.

– Где, разрешите узнать, вы шастали, мисс Дарринг? – тоном строгого учителя откуда-то из темноты спросил Билл

Лора нащупала выключатель и зажгла свет.

Билл сидел в одном из кресел, закинув ногу на ногу. Длинный махровый халат распахнулся, и Лора поспешила отвести взгляд.

– Последовала вашему совету, мистер Хоупс, – с холодной вежливостью ответила она, опустившись на соседнее кресло. – Погуляла по Парижу. Это действительно чу…

Билл не дал ей договорить:

– Я ведь сказал, что составлю вам компанию. Неужели так трудно было подождать меня полчаса?

– Я и так ждала вас весь день. Видимо, на последние полчаса моего терпения уже не осталось, – дерзко ответила Лора.

В конце концов, она не маленькая девочка и не обязана отчитываться перед самодовольным типом, возомнившим себя ее полновластным господином! Тем более он сам сказал, что не нуждается в ее помощи. Нечего потакать его самодурству и капризам.

– Я волновался. Почему вы не вы оставили записку, куда отправились? Что мне оставалось думать?

Лора округлила глаза и выразительно посмотрела на Билла, словно желая вызвать в нем нечто вроде дежавю.

– Так это была ваша месть, мисс Дарринг?

– Не драматизируйте, мистер Хоупс. Я уже большая девочка и могу за себя постоять.

– Сомневаюсь. Вы плохо знаете жизнь. Я уж молчу о Париже. Где вы гуляли?

– Ну-у… – Лора медлила, так как не знала, благоразумно ли рассказывать Биллу о том, что его опасения были не напрасны и что она в самом деле заблудилась и только с помощью таксиста, которому показала визитную карточку отеля, смогла вернуться. – Я прошлась по району Мулен-Руж…

Билл хлопнул себя по лбу. Раздавшийся звук был таким громким, что Лора испугалась, не расшиб ли ее босс голову.

– Я так и знал!

– Все ведь хорошо, – заискивающе пропищала Лора, уже предчувствуя, что на нее сейчас обрушится лавина гневных обвинений и увещеваний быть осторожнее и не отходить от босса ни на шаг.

– Это ведь самый злачный район Парижа! Какого черта вас туда занесло?! Клиши, площадь Пигаль – сплошные бордели и секс-шопы. Только не говорите, что именно ради этого вы и прилетели в Париж! В таком случае я умываю руки.

– Мистер Хоупс, это не так. Пожалуйста, не сердитесь на меня.

– Подойдите-ка сюда, мисс Дарринг.

Она медленно поднялась со своего кресла и, дрожа всем телом, приблизилась к нему.

– Почему вы так поступили? – спросил Билл без прежней агрессии. От его мягкого, заботливого и проникновенного голоса Лоре стало не по себе, и она едва не расплакалась, почувствовав себя самым неблагодарным существом в мире.

– Ну-ну, только не хнычьте. Незачем разводить сырость. В Париже и так кругом зеленый налет и плесень.

Билл погладил ее по непослушным волосам, а затем пощекотал за ухом, словно Лора была крохотным котенком, которого только что оторвали от матери.

– Вы на меня не злитесь? – Лора посмотрела на Билла исподлобья и поразилась умиротворению и спокойствию, которые сменили недавнее раздражение.

– Как я могу на вас злиться, милая Лора? Просто… мне искренне жаль, что этот вечер мы провели не вместе. Я так надеялся, что именно мне выпала честь познакомить вас с Парижем, научить любить его так же, как люблю его я… Однако вы только что ясно дали понять, что не нуждаетесь в моем обществе. Что даже общество танцовщиц варьете и продавцов наркотиков вам приятнее, чем мое. Что ж, я больше не стану вам докучать. Можете оставшиеся два дня гулять, где вам вздумается. Главное – не опоздайте на самолет.

Огромная горячая слеза скатилась по щеке Лоры, но она даже и не подумала смахнуть ее.

– Билл. – Она впервые назвала босса по имени вслух, хотя в своих мечтах уже тысячи раз произносила его.

– Лора? – Их взгляды встретились.

Казалось бы, именно сейчас Лора должна сказать о своих чувствах, опасениях, тревогах… спросить Билла о его отношениях с женой. Выяснить, что он испытывает к ней, Лоре… Вместо это она молча смотрела в его карие глаза, не в силах произнести ни звука. Немой диалог продолжался несколько минут. Первым пришел в себя Билл. Смущенно откашлявшись, он опустил глаза, словно испугавшись того, что могло между ними произойти.

– Гм, уже поздно. Мне завтра рано вставать…

– Простите, мистер Хоупс, что заставила вас волноваться. – Лора приняла правила его игры и вновь перешла на официально-деловой тон.

– Вам тоже не мешало бы отдохнуть, мисс Дарринг. – Билл поднялся с кресла и медленно поплелся в свою комнату.

Лора тяжело вздохнула и сильно ущипнула себя за руку. Дурацкая детская привычка неизменно помогала ей справиться с накатившими слезами. Вот и сейчас Лора лишь едва слышно пискнула от острой боли, с радостью ощутив, что ее тело не сотрясают глухие рыдания.

Через два дня она вернется домой, в Скенектеди, и вдоволь наплачется в своей комнатке на втором этаже, пока мать будет хлопотать в кухне. Никто в целом свете не должен видеть ее слез. И уж точно их нужно прятать от главного виновника расстройства – Билла Хоупса.
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Билл больше не предлагал Лоре прогуляться по парижским улочкам или посидеть в одном из многочисленных кафе. Казалось, он вообще избегал свою секретаршу. Билл уходил из отеля рано утром и возвращался под вечер, интересуясь, как Лора провела день и какие достопримечательности успела осмотреть.

После возвращения в Скенектеди все пошло своим чередом. Мистер Хоупс сидел в своем кабинете, изредка прося принести ему чашечку кофе или отправить письмо.

С одной стороны, Лора радовалась тому, что, несмотря на романтическую ауру Парижа, между ними сохранились исключительно деловые отношения. С другой стороны, и она не могла этого отрицать, Лора страдала, поскольку была вынуждена сохранять необходимую дистанцию. Сколько времени она сможет сопротивляться и игнорировать собственные чувства?

Из задумчивости ее довольно бесцеремонно выдернул телефонный звонок. До ланча оставалось полчаса, и Лора взмолилась, чтобы звонок не принес дурных новостей. Несколько раз ей уже приходилось отказываться от еды и отдыха из-за того, что кто-то где-то не справился с поставленной перед ним задачей и перевалил свои заботы на плечи босса.

– Приемная Билла Хоупса, добрый день! Чем могу быть полезна? – подняв трубку, пропела Лора. Она научилась получать определенное удовольствие, произнося имя босса и ощущая некую невидимую связь с ним.

– Соедините меня с Биллом!

Тон женщины на другом конце провода был настолько категоричным и не допускавшим возражений, что Лора в первый момент растерялась.

Однако, как и говорил Билл, она быстро научилась давать отпор даже самым настойчивым и дерзким посетителям. Теперь воспоминания о первом рабочем дне, когда она не смела и рта раскрыть, чтобы остановить нежеланного гостя, вызывали на ее лице улыбку.

– Мистер Хоупс занят.

– Мне плевать, занят он или нет. Соедините меня с ним немедленно. – Кажется, женщина не привыкла к отказам.

Лора невольно представила ее себе. Высокая длинноногая брюнетка или блондинка. Оттенок волос не столь важен. Главное, что это очень яркий, привлекающий мужское внимание цвет. Параметры фотомодели и запросы избалованной кокетки. Мужчины либо остерегаются таких женщин, либо, наоборот, делают их своими любовницами и возят на светские вечерники, дабы продемонстрировать свою собственность во всей красе. Красивая женщина всегда повышает статус сопровождающего ее мужчины. Окружающие без труда могут прикинуть, сколько денег требует «очаровательная киска», повисшая на руке господина.

– Как вас представить? – почти сдалась Лора. Конечно, Биллу не понравится, что она отвлекает его от работы, но, судя по требовательному тону незнакомки, они с Хоупсом хорошо знакомы. Ведь и называет она его по имени.

– Кэролайн – или как там тебя зовут? – мне придется пожаловаться на тебя Биллу, если сию же минуту ты не соединишь меня со своим боссом. Поверь мне, так будет лучше для тебя. Не лишай себя премиальных в конце месяца.

Язвительный тон незнакомки покоробил Лору, однако она сочла за лучшее промолчать и выполнить ее просьбу. Видимо, женщина не знала о том, что Кэролайн больше не работает у Билла… Следовательно, с Биллом она не общалась по крайней мере полтора месяца. Предположение показалось Лоре надуманным. В конце концов, Билл вовсе не обязан рассказывать своим подругам о смене секретарши. И уж тем более… жене?

Сердце Лоры учащенно забилось в груди, едва она подумала, что женщина, дожидающаяся, пока ее соединят с мистером Хоупсом, и есть его законная супруга. Что ж, тогда вполне понятно, почему Билл скрывает ее от своих подчиненных.

– Соединяю.

– Наконец-то. Я уж думала, что ты там уснула у телефона, – огрызнулась женщина, так и не назвавшая свое имя.



Наступило время обеденного перерыва, но Билл не показывался из кабинета. Лора терялась в догадках, что могло стрястись и о чем ему сообщила звонившая женщина. Заглянуть в кабинет босса она не решалась. Обычно Билл сам предлагал устроить перерыв и перекусить в ближайшем кафе. Конечно, Лора имела полное право отправиться на ланч в одиночестве. Правда, прежде следовало предупредить об этом Билла. Вот это-то и останавливало ее.

Через пятнадцать минут напрасных ожиданий Лора все-таки отважилась нарушить уединение босса. Она подошла к его двери и прислушалась.

Тишина. Такое впечатление, словно там, за массивной дверью, вообще никого нет.

Не могла же я пропустить Билла? – недоумевала Лора. Из его кабинета единственный выход – мимо моего стола. Кроме того, он никогда не уходил, не сказав, куда направляется, и не дав десяток-другой поручений на время своего отсутствия.

Лора постучала.

В ответ – все та же гнетущая тишина, нарушаемая едва слышным гудением офисного кондиционера и урчанием включенного компьютера.

Ругая себя за излишнюю осторожность, Лора отворила дверь.

Билл сидел за рабочим столом и комкал в руках лист бумаги. Судя по горке, возвышавшейся перед ним, этим «интеллектуальным» делом он был занят давно.

– Мистер Хоупс, пришло время ланча.

Билл медленно поднял глаза и уставился на невесть откуда взявшуюся секретаршу отсутствующим взглядом.

– Что-то случилось?

Он так же медленно покачал головой.

– Я… то есть мы… вы проголодались?

Неожиданно бумажная бледность лица Билла сменилась багровой краской гнева. Глаза его сверкнули. Очередной комок бумаги полетел на стол.

– Нет. Я занят. Если вам так угодно набить желудок, можете идти. Я вас не держу.

Лора обомлела. Она впервые видела босса в таком состоянии. Конечно, его даже с самой большой натяжкой трудно назвать любезным и мягким, но и со столь откровенной грубостью Лора столкнулась в первый раз.

– Извините, я… я всего лишь хотела предупредить…

– Спасибо за заботу, мисс Дарринг. Вы свободны. Надеюсь, когда вы мне понадобитесь, вы уже будете на месте.

– Если хотите, я вообще не пойду на ланч.

– Избавьте от своих жертв. Завтра же вы упрекнете меня в плохом пищеварении. Женщины рано или поздно обвиняют в своих бедах мужчин.

– Мистер Хоупс, если я вам понадоблюсь, я на месте. – Лора уже твердо решила отказаться от ланча. От аппетита не осталось и следа после разговора с боссом. И зачем только она соединила его с той неприятной особой?

– Если вы мне понадобитесь, – тихо повторил ее слова Билл. – Надо же!

– Что вас удивляет, мистер Хоупс?

– Гм. Я уж почти свыкся с мыслью, что людям нужны только деньги.

– Это вовсе не так! – с горячностью ответила Лора.

– По крайней мере, во мне видят только денежный мешок, в который без зазрения совести можно запускать руку и горстями выгребать звонкие монеты. Не поймите буквально. В современном мире достаточно набрать заветные цифры телефонного номера.

Лора едва открыла рот, чтобы уточнить, правильно ли она поняла, что причина подавленного состояния Билла кроется в звонке незнакомки, как он снова заговорил:

– Единожды сказав «да», будешь расплачиваться всю жизнь. Тысячу раз подумайте, мисс Дарринг, прежде чем связать свою судьбу с судьбой другого человека. А теперь можете идти на ланч. Не хочу, чтобы вы упали в голодный обморок на рабочем месте.

Лора послушно кивнула и вышла из кабинета. Что все это значило? Почему Билл так расстроился после разговора с женой? В том, что звонившая была миссис Хоупс, Лора уже не сомневалась. Как понимать слова Билла о свадьбе? Счастлив ли он в браке? Не похоже. Любящий и любимый мужчина вряд ли стал бы остерегать от поспешного брака. И почему Билл сказал, что в нем видят только денежный мешок? Неужели у них с женой не осталось – а были ли? – никаких теплых и нежных чувств по отношению друг к другу?



– Тук-тук-тук.

Лора подняла глаза и увидела перед собой высокого загорелого мужчину лет тридцати с копной светлых вьющихся волос на голове. Дымчато-серые глаза светились радостью и любовью ко всему миру, а улыбка была настолько искренней, что Лора не удержалась и так же искренно улыбнулась в ответ. Если до сих пор Билл Хоупс казался ей эталоном мужской красоты, то сейчас Лора готова была пересмотреть свои взгляды. Над ней возвышался настоящий Аполлон. Теперь понятно, почему вокруг древнегреческого бога вилась толпа муз.

– Привет. У Билла настоящий талант подбирать себе помощниц. Нужно будет попросить его найти и мне секретаршу. – Заметив замешательство Лоры, мужчина протянул ей руку и представился: – Джейк Саймонс.

– Джейк? – переспросила Лора, смутно припоминая, не тот ли это человек, по чьей вине Билл лишился прежней секретарши, Кэролайн.

Несмотря на то что Билл неоднократно упоминал имя своего приятеля Джейка, кроме имени, Лора о нем не знала ничего.

– Друг и по совместительству конкурент Билла, – с улыбкой пояснил Джейк. – Парадокс большого бизнеса. Желтая пресса давно окрестила нас заклятыми друзьями. Особенно после того, как я увел у него Кэролайн.

– Ах да! – Громкий вздох облегчения, вырвавшийся у Лоры, развеселил Джейка еще больше.

– Что ни делается – к лучшему, верно? Зато у вас появилась работа, мисс?..

– Дарринг. Лора Дарринг.

– Очень приятно познакомиться. Билл у себя?

– Да, но…

– Можете не продолжать. Я и без вас знаю, что он занят. Как всегда.

Лора благодарно улыбнулась. Джейк понравился ей настолько, что она начинала потихоньку завидовать предшественнице. Ну почему все мужчины, которые ей симпатичны, уже достались другим женщинам?!

– Он знает о том, что вы придете?

– Конечно нет! Противника всегда нужно заставать врасплох. – Джейк рассмеялся, озадачив Лору еще сильнее. – Это шутка, мисс Дарринг. Мы с Биллом вовсе не враги. Но если бы я сказал, что хотел устроить ему маленький сюрприз, это прозвучало бы банально. Ни я, ни Билл не терпим банальностей.

– Я сейчас скажу мистеру Хоупсу о вашем приходе. – Лора поднялась со стула, но Джейк беспардонно усадил ее на место.

– Не беспокойтесь. Стоит мне свистнуть, как Билл сам появится.

К изумлению Лоры, Джейк и в самом деле положил в рот два пальца и громко свистнул. Она похолодела, представив, что было бы, если бы Билл в это время беседовал с важным клиентом. Вот она, дружба конкурентов.

Билл не заставил себя долго ждать. Вопреки опасениям Лоры, едва он увидел Джейка, как сразу бросился его обнимать.

– Джейк, дружище! Сколько лет, сколько зим! Где пропадал и куда спрятал мою ненаглядную Кэролайн?

– Эй, приятель, осторожнее, ты меня задушишь!

Билл отступил.

– Ты уже познакомился с Лорой?

– Конечно. Более того, я уже успел переманить ее в свою компанию.

Улыбка моментально исчезла с лица Билла, и он одарил Лору испепеляющим взглядом.

Тягучая минута молчания разрядилась громким заливистым смехом Джейка.

– Шутка, Билли. Хотя, признаться, я уже выразил свое восхищение твоей способностью подбирать себе помощниц. Не оставь в беде – помоги горемыке Саймонсу. Уже две недели мучаюсь: не могу найти толковую секретаршу. Попадаются одни вертихвостки, возомнившие себя секс-бомбами. Сам понимаешь, Кэролайн не придет в восторг, если увидит в моей приемной женщину-вамп. Она уже готова сама сесть за компьютер.

– Надеюсь, ты не станешь эксплуатировать свою жену? Тем более в ее положении. – Билл лукаво подмигнул приятелю.

– Честно говоря, не знаю, куда бы направить энергию Кэролайн. Вот и сегодня она целый день таскала меня по магазинам. Мне кажется, что мы накупили вещей как минимум на тройню.

Билл усмехнулся.

– Всякое бывает. Кэролайн никогда не довольствовалась малым. Где она сейчас? Только не говори, что отправил ее вместе со всеми покупками домой.

– Нет. Для покупок придется нанимать грузовик. Кэролайн зашла поболтать к Дэни.

– Что? Вот оно, женское непостоянство! По Дэни, значит, она соскучилась сильнее, чем по своему обожаемому боссу. – Билл артистично схватился за сердце.

– Просто… мы хотели сделать тебе маленькое предложение, от которого тебе вряд ли удастся отказаться.

– Какое?

Лора почувствовала себя лишней. В конце концов, разговаривали старые друзья. Обсуждались вопросы и люди, о которых она имела весьма отдаленное представление. Странно, почему Билл не предложил Джейку пройти в свой кабинет и поговорить без свидетелей.

С напускной серьезностью Лора уткнулась в экран компьютера.

– Билл, немного терпения. Кэролайн придушит меня, если я опережу ее и разболтаю секрет.

– Джейк, что за детский сад? Говори скорее! Пока твоя очаровательная женушка выслушает от Дэни все сплетни, пройдет не один час.

– Хорошего же ты мнения обо мне, Билл.

Лора вслед за мужчинами повернула голову в сторону входной двери.

Едва взглянув на гостью, Лора признала, что Кэролайн явно относится к тем женщинам, которым беременность к лицу. Едва заметный макияж, убранные в элегантную прическу светло-русые волосы и округлившаяся талия превратили чрезмерно худощавую от природы женщину в настоящую красавицу.

– Как видишь, мне понадобилось не больше десяти минут, чтобы выведать о тебе все новости. – Кэролайн повернулась к Лоре и, приветливо улыбнувшись, поздоровалась с ней: – Добрый день, Лора. Ты уже освоилась на новом месте? Билл не слишком тебя терроризирует? Если да, то говори, не стесняйся. Мы ему мигом устроим взбучку. – Кэролайн приняла позу боксера и рассмеялась.

– Нет-нет, мистер Хоупс лучший босс на свете, – заверила Лора.

Кэролайн мигом расположила ее к себе. Она уже готова была броситься ей на шею, расцеловать в обе щеки и предложить свои услуги в качестве няни будущего малыша.

В то же время Лора расстроилась, представив, насколько она блеклая и жалкая замена Кэролайн. Наверняка Билл то и дело сравнивал ее с бывшей помощницей, и сравнение явно было не в пользу Лоры. Ей никогда не удастся затмить Кэролайн, как невозможно заслонить рукой солнце.

– Билл, ты уже успел прочистить мозги этому наивному созданию? – усмехнулась Кэролайн. – Девочка ведь по уши влюблена в тебя.

Лора покраснела до кончиков тех самых ушей, по которые была и в самом деле влюблена в Билла. Вот только откуда об этом известно Кэролайн? Она ведь видит ее впервые в жизни.

– Временами вы с Джейком невыносимы, – в том же шутливом тоне ответил Билл. – Я даже не собираюсь отрицать, что мы с Лорой состоим в любовных отношениях.

Ну уж нет! Такого Лора стерпеть не могла! Сейчас она выскажет этим шутникам все, что она думает по поводу их шуточек. Особенно Биллу, который в последнее время перестал с ней даже флиртовать. Впрочем, сделал он это по ее же собственной просьбе.

– А вот Дэни так не думает, – заметила Кэролайн. – Либо вы умело маскируетесь, либо ты меня обманываешь. В таком случае тебе должно быть жутко стыдно перед доверчивой беременной женщиной. Ты ведь знаешь, я и так тупею день ото дня. Накануне родов я уже вряд ли смогу принять факс. – Кэролайн хитро улыбнулась, словно собиралась попросить о чем-то столь же важном, сколь и не обязательном.

– Билли, держись. Она сейчас снова потребует клубнику со сливками, – предупредил Джейк, спрятавшись за спину друга. – Я не побегу в магазин, Кэролайн. Даже не надейся. Я и так полночи рыскал по городу в поисках заплесневелого сыра, без которого ты не могла уснуть.

Кэролайн кокетливо улыбнулась и невинно похлопала ресницами.

– Ну что ты, Джейк? Мы ведь собирались попросить Билла о другом. Разве ты забыл?

– А-а-а, ты о своей идее. – Джейк покинул свое укрытие. – Говори сама, раз хотела. Я ни словечка не сказал, хотя меня пытали.

Лора с любопытством наблюдала разыгравшийся на ее глазах импровизированный спектакль. Джейк и Кэролайн нравились ей все больше и больше. С такими друзьями скучать не придется. Странно, что Билл редко находил время для общения с ними. Впрочем, она ведь не знала, чем босс занимался после окончания рабочего дня. Иногда он подбрасывал ее до дома на своей машине, желал хорошего провести вечер, но никогда не предлагал провести его вместе с ним.

Лора не спрашивала Билла о том, чем он займется вечером, считая это выходящим за рамки ее обязанностей и прав. С какой стати босс должен отчитываться перед секретаршей о том, что он делает перед тем, как лечь спать? Может, ей еще спросить, с кем он отправляется в постель?

– Говори быстрее, Кэролайн. Я уже заинтригован, – поторопил Билл.

– Билл, мы так давно не виделись.

– Не могу с тобой не согласиться.

– Так давно не разговаривали по душам.

– Кэролайн, к чему ты клонишь?

– Как было бы здорово просто посидеть и поболтать о том о сем… забыть обо всех делах и проблемах. Расслабиться, выпить по бокалу красного вина… Правда ведь?

Билл кивнул и посмотрел на Джейка в поисках объяснений или подсказки. Однако Джейк закатил глаза, не желая лишать жену хоть капли удовольствия, в котором она купалась, чувствуя себя единственной и полновластной хозяйкой положения.

– Билл, какой сегодня день недели?

Он пожал плечами.

– Так я и знала, – вынесла вердикт Кэролайн. – Наш трудоголик Билл Хоупс пашет семь дней в неделю. Надеюсь, милочка, он вас-то не заставляет являться на работу в выходные?

Лора помотала головой из стороны в сторону. У нее и в мыслях никогда не было, что Билл может работать в режиме нон-стоп. Они прощались в пятницу, желали друг другу приятных выходных и встречались только в понедельник. Вздыхали по поводу начала очередной рабочей недели, сетовали, что первый рабочий день самый тяжелый, и дружно мечтали о пятнице, чтобы вновь распрощаться до понедельника. Так во всяком случае представлялось Лоре.

Теперь же выясняется, что о скорейшем окончании рабочей недели мечтала только она! Уж не потому ли Билл, диктуя, к примеру, письмо, спрашивал, какой нынче день недели?

– Сегодня пятница, – словно великую истину изрекла Кэролайн. – Ты еще помнишь, что нормальные люди делают по пятницам?

– Наверняка ты сейчас мне об этом напомнишь. Не стану лишать тебя такого удовольствия. – Билл старался сохранить добродушно-веселый тон, хотя ни от Лоры, ни уж тем более от Кэролайн и Джейка не укрылись печальные нотки в его голосе.

– Обычные люди, которые еще не забыли, что значит жить и получать от этого процесса радость, по пятницам думают о том, куда бы выбраться на уик-энд.

– Ах вот оно что! – Билл преувеличенно громко вздохнул, словно Кэролайн разрешила одну из терзавших его долгое время проблем.

– Не ёрничай. Лучше послушай, что я тебе скажу.

– Я весь внимание, Кэролайн.

Лора заставила себя опустить голову. Она и так услышала больше, чем было прилично для секретарши. Надо же было друзьям Билла устроить выяснение отношений именно перед ее носом! Тут хочешь не хочешь, а станешь участником разговора. Пусть по большей части и немым.

– Тебе повезло, потому что у тебя есть такие замечательные друзья, как я и Джейк.

– Себя не похвалишь… – усмехнулся Билл, но, поймав укоризненный взгляд Кэролайн, умолк.

– Повторяю: тебе повезло, что у тебя есть мы. Джейк и я хотим, чтобы ты провел два дня в нашем загородном доме. Конечно, он небольшой, но, думаю, места хватит всем.

– Я и не знал, что вы уже обзавелись загородным домом.

Кэролайн расцвела в улыбке. Видимо, история с домом была очередным подарком судьбы, о котором ей не терпелось рассказать.

– Ты не поверишь, Билл. Мы с Джейком и сами до сих пор не можем поверить в свое счастье. Этот дом нам подарили какие-то мои дальние родственницы. Признаться честно, я даже не помню их имен. Две старые девы, сестры-близняшки, всю жизнь прожившие вместе, решили облагодетельствовать свою троюродную или внучатую племянницу. То есть меня. – Кэролайн развела руками. – Мне же оставалось только поблагодарить их. Своих детей у них все равно нет. Видимо, они настолько любили друг друга, что не пожелали расстаться даже ради создания собственных семей. В общем, я готова носить на руках этих двух милых старушек.

– Интересно, у тебя нет больше одиноких тетушек? – вступил в разговор Джейк. – Нам бы не помешало обзавестись новой машиной.

– Поживем – увидим, – дипломатично уклонилась от ответа Кэролайн.

– Так вот, Билл, мы с Джейком будем счастливы, если ты проведешь субботу и воскресенье вместе с нами. Кто знает, когда у нас появится свободное время. – Кэролайн погладила себя по животу и многозначительно замолчала.

– Кэролайн, умница и красавица, – начал Билл. – И я польщен вашим приглашением…

– Я уже знаю, что ты сейчас скажешь, – перебила его Кэролайн.

– И что же?

– У меня так много сейчас работы. Я не могу отлучиться из города ни на минуту. Возможно, когда-нибудь потом. Может быть, на следующие выходные или через месяц… через два… – насупив брови, передразнила его Кэролайн. – Только, уважаемый мистер Хоупс, через два месяца у меня на руках будет маленький орущий Саймонс. Думаешь, я смогу общаться с другими мужчинами дольше двух часов между кормлением?

– Кэролайн, ты ведь сама все понимаешь. Ты работала в моей компании и знаешь, что все здесь держится на мне.

– А еще я знаю, что для работы тебе достаточно компьютера, телефона, факса. Все это есть в нашем доме. Я ведь приглашаю тебя на барбекю не в тропические джунгли или Сахару, в конце концов! «Соловьиная роща» – здорово звучит, да? – располагается всего в пятидесяти милях от Скенектеди. Если, не дай бог, на город обрушится цунами или торнадо, ты всегда сможешь вернуться.

– Кэролайн, не буду же я сидеть перед костром с телефонной трубкой под мышкой! Как ты себе это представляешь? Со дня на день я должен получить ответ от важного и очень перспективного клиента.

– Билл, прошу тебя! – взмолилась Кэролайн. – Что мне сделать, чтобы ты согласился доставить удовольствие себе же? Мы с Джейком давно хотели тебя отблагодарить.

– За что? Я не сделал для вас ничего сверхъестественного. Разве что нещадно эксплуатировал тебя и злился на Джейка, когда он вознамерился увести мою верную помощницу. Что в конце концов и произошло.

– Хочешь, я поработаю в уик-энд твоей секретаршей? Вспомним былые времена? Хочешь? – Кэролайн заискивающе посмотрела ему в глаза.

Во взгляде Кэролайн было столько искреннего желания порадовать его, что Билл почти сдался. Во всяком случае от былой категоричности не осталось и следа. Но не мог же он согласиться на предложение беременной женщины работать на него в уик-энд! С другой стороны, он не мог и не согласиться с просьбой беременной женщины.

– Лора, вы не могли бы мне помочь? За двойную плату, разумеется.

Лора вздрогнула. Только она расслабилась, подумав, что о ее присутствии все благополучно забыли, как на тебе!

– Что от меня требуется, мистер Хоупс? – с замиранием сердца спросила она.

– Отличная идея! – возликовала Кэролайн, догадавшись, о чем собирался попросить секретаршу Билл. – Лора, ты ведь согласна, правда? Тебе вовсе не придется работать. Убеждена, что Билл преувеличивает степень своей занятости и незаменимости. Ты проведешь чудесный уик-энд на природе, обещаю. Погуляешь по роще, искупаешься в чистейшем озере. Джейк поджарит мясо на решетке… ну же. – Кэролайн сжала кулачки и выжидательно уставилась на огорошенную Лору.

Предположим, матери она скажет, что снова отправляется в командировку с Хоупсом. Выслушает массу предостережений и страшных историй о том, как важные боссы пользуются доверчивостью секретарш, соблазняют, а затем бессердечно бросают на произвол судьбы.

Элизабет опять закатит глаза и пропоет из «Кармен»: «любовь, любо-о-овь». Однако затем подруга поздравит Лору, скажет, что страшно завидует ей, мечтает оказаться на ее месте и даст кучу бесполезных советов, как соблазнить неприступного Билла Хоупса… Вот, пожалуй, и все, что ожидает Лору в ближайшем будущем.

Планов на уик-энд у нее не было ровным счетом никаких. Если, конечно, не считать уборки, которую она откладывала уже не один день.

– Хорошо.

– Хорошо? Она сказала «хорошо»? Я не ослышалась? – Кэролайн перегнулась через стол и чмокнула покрасневшую Лору в щеку. – Я твоя должница. Считай, что лучшая комната в загородном доме твоя.

Кэролайн повернулась к изумленному столь быстрым согласием новой секретарши Биллу и сказала:

– У тебя не осталось выбора. Ждем вас с Лорой по этому адресу. – Кэролайн протянула ему листок бумаги.

– Дружище, теперь ты осознал, что, когда женщины заодно, мужчинам остается только сдаться? – спросил Джейк.

Впрочем, в его словах прозвучало не столько возмущение или грустная обреченность, сколько восхищение предприимчивостью и деловитостью жены. Как же легко у нее все получается! – читалось во взгляде влюбленного Аполлона.

Парадоксально, но и глаза Лоры сияли, излучая искренний восторг от новой знакомой. Она была уверена, что сегодня обрела новую подругу.
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Кэролайн воспользовалась тем, что они с Лорой остались наедине, чтобы поговорить по душам. Вернее, залезть в душу новой подруге.

– Что у вас с Биллом? – бесцеремонно спросила она.

Лора опустила в раковину тарелку, которую мыла, боясь, что та выскользнет из рук и разобьется.

– В каком смысле?

– Не прикидывайся, что не поняла. Мы ведь с тобой взрослые женщины. К тому же не слепые, чтобы видеть, как Билл привлекателен. Признаюсь, если бы не Джейк, то я бы на сто процентов сохла по Биллу!

– О чем ты говоришь? Мистер Хоупс мой босс.

– Лора, а ты покраснела, – поддразнила ее Кэролайн с улыбкой. – Значит, я не ошиблась. Джейк проиграл пари.

– Пари? Ты хочешь сказать, что спорила с мужем о том, есть ли у нас с Биллом что-нибудь или нет?

Лора готова была взорваться от возмущения даже несмотря на то, что Кэролайн была ей очень симпатична и еще пять минут назад Лора и вообразить не могла, что та способна вот так запросто копаться в чужой душе и ворошить чувства.

Кэролайн с раннего утра, когда Лора и Билл приехали в «Соловьиную рощу», играла роль гостеприимной хозяйки. Она была мила и предупредительна. Раздавала поручения и отчитывала за малейшие проступки.

Вот и сейчас Лора мыла посуду, а Джейк и Билл отправились за хворостом. Сейчас Лора начала подозревать, что хитроумная Кэролайн намеренно удалила мужчин, чтобы остаться с ней наедине.

– Нет. Мы с Джейком поспорили вовсе не об этом. Я и так знаю, что между тобой и Биллом сугубо деловые отношения. Временами Билл со своими принципами и страхами невыносим. Подумаешь, ошибся один раз в женщине! Так что же теперь обходить за километр всех красавиц?! Однако я пыталась доказать Джейку, что и ты, и Билл сходите друг по другу с ума, но мужественно – а по-моему, глупо – скрываете свои чувства. Я ведь права? – Кэролайн уперла руки в бока, отчего стала похожа на аппетитный колобок.

– Ну что ты… – промямлила Лора, почувствовав, что уже не покраснела, а побагровела от смущения.

– Лора, почему ты стыдишься любви? Разве в этом есть что-то плохое? Посмотри на нас с Джейком. Мы счастливы с первого дня знакомства.

– Но… он ведь не был твоим боссом.

Кэролайн хмыкнула.

– Хочешь сказать, что заводить служебные романы не в твоем духе?

– Вот именно. Я не собираюсь рисковать местом, своей репутацией и…

– Постой-ка, дорогуша, – оборвала ее на полуслове Кэролайн. – Если ты скажешь, что мнение какой-то кумушки для тебя важнее тех чувств, которые ты испытываешь к нашему Биллу, то можешь больше не считать нас с Джейком своими друзьями.

– Нет, но…

– Снова твое фирменное «но»! – усмехнулась Кэролайн. – Вы с Биллом одного поля ягоды. Состаритесь, пока наконец созреете до признания.

А что мне остается, если Билл ведет себя как образцовый босс?! – хотела крикнуть Лора. Что? Не могу же я подобно Элизабет развалиться на его рабочем столе и предложить немного отпустить поводья!

К тому же Билл женат. После недавнего звонка некой женщины, которую Лора приняла за супругу Билла, она почти не сомневалась в том, что семейная лодка Хоупсов идет ко дну. Однако Билл не развелся. Даже не снял обручальное кольцо с пальца. Следовательно, его чувства к жене не остыли. Возможно, именно поэтому его так расстроил тот звонок. Видимо, Билл надеялся, что жена одумается и вместо денег попросит у него любви и ласки. Когда же этого не произошло, он и впал в то самое депрессивно-агрессивное состояние, в котором застала его Лора.

– Ты ведь его любишь, да? – гораздо мягче спросила Кэролайн после паузы.

Лора кивнула.

– Можешь мне доверять.

– Только, пожалуйста, никому не говори об этом.

– Даже Джейку? – жалобно спросила Кэролайн.

– Угу. – Лора чувствовала, что просит ее о слишком многом. – Понимаешь, я влюбилась в Билла с первого взгляда. Как только пришла на собеседование. Возможно, тогда я об этом не догадывалась, однако сейчас, по прошествии времени, я знаю, что Билл сразу же проник в мое сердце. Вначале он шутил, заигрывал со мной… во всяком случае так мне казалось. А потом… потом мы поехали в Париж…

– В Париж?! – Едва не захлебнулась от восторженного удивления Кэролайн. – Билл ни словечком не обмолвился, что возил тебя во Францию. Неужели между вами не проскочила искра?

– Целая куча искр, – подтвердила Лора. – Но ни от одной из них не возгорелось пламя. Мы поссорились в первый же день.

– Какая досада! – Кэролайн была искренне расстроена. – Не сомневаюсь, что Билл надеялся на большее.

– Я тоже. Надеялась и в то же время боялась.

– А что же произошло потом?

Лора пожала плечами.

– Потом? Мы вернулись в Скенектеди. Он был по-прежнему моим боссом мистером Хоупсом, а я его верной помощницей Лорой Дарринг.

– Какая печальная история. – Кэролайн потерла глаза, словно собиралась прослезиться, но тут же опомнилась и принялась извиняться за свою же сентиментальность. – Прости. Все беременные такие дурочки. Плачут по любому поводу. Порой вижу малышей на игровой площадке и тут же начинаю хныкать.

Лора ободряюще улыбнулась.

– Это здорово. Ты скоро станешь мамой и подаришь любимому мужчине наследника.

– Не говори больше ни слова, иначе я точно разревусь, – предупредила Кэролайн. – А потом мне придется пожаловаться Джейку и Биллу, что ты довела меня до слез.

Лора улыбнулась.

– Ну, надеюсь, премиальных из-за этого я не лишусь.

– А вот и Билл. – Кэролайн помахала рукой появившемуся на горизонте мужчине. – Иди погуляй с ним.

– Но…

– Ты опять за старое? – грозно нависнув над ней, спросила Кэролайн.

Билл подошел ближе. Сцена с зажатой у раковины Лорой показалась ему настолько забавной, что он расхохотался.

– Кэролайн, уж не собралась ли ты раздавить мою помощницу? Устраняешь конкуренток?

– Билл, вообще-то я старалась ради тебя. Пыталась убедить эту упрямицу прогуляться с тобой до озера. Джейк ведь наверняка похвастался местными достопримечательностями. Конечно, это не Париж…

Билл бросил молниеносный взгляд на Лору, которая готова была убить Кэролайн. Ну и болтушка! Делись с ней после этого секретами! Ничего нельзя доверить. Сейчас она того и гляди выболтает и все остальное. Вот Билл удивится, узнав, что его секретарша втрескалась в него в первый же день, а теперь спит и видит, как бы соблазнить женатого босса. Однако подозрения Лоры оказались напрасными.

– Так что ступайте. Подышите свежим воздухом. Нагуляйте аппетит. Барбекю будет часа через два. Не раньше.

– Мы подождем, – заверила ее Лора.

– Нет, слышали вы такое?! – возмутилась Кэролайн. – Дадите вы нам с мужем побыть наедине, в конце концов? Что за бесцеремонные гости! Мы и так нянчимся с вами полдня!

Лора недоуменно посмотрела на Билла. Заметив на его лице улыбку, она с облегчением вздохнула. Кэролайн шутила. Причем делала это так же неопределенно, как и сам Билл.

– Хорошо. Я покажу Лоре озеро, – сдался Билл. – Только выпусти мою спутницу из ловушки.

Кэролайн послушно отступила.

– И не торопитесь, – напутствовала она удаляющуюся парочку.



– Кэролайн не слишком вас достала?

– Нисколько. Она само очарование.

– Однако временами умудряется переквалифицироваться в саму бестактность.

– Она откровенна и прямолинейна.

– Надеюсь, вы не доверили ей какой-нибудь жизненно важной тайны? – Билл лукаво прищурился, словно знал, о чем разговаривали женщины в его отсутствие.

– Доверила. Можете считать меня наивной идиоткой, но я уверена, что Кэролайн сохранит мой секрет. По крайней мере, от вас. – Лора прикусила язык, почувствовав, что сама же выдала столь ревностно оберегаемую тайну.

– Осторожно!

Предупреждение Билла запоздало – Лора уже шагнула в грязную лужу.

– Фу, какая гадость, – брезгливо наморщил нос Билл, после того как стер с собственного лица несколько крупных капель болотной жижи.

– Извините, я не хотела… – Лора принялась вытирать лицо босса. Так как носового платка при ней не оказалось, то вместо того, чтобы вытереть несколько грязных брызг, она размазала их по всему лицу Билла. – Мне так жаль.

– Можете быть, попробуете воспользоваться этим? – Билл протянул ей платок. – Хотя, признаться, вы неплохо орудуете своими нежными пальчиками. – Он поймал губами ее мизинец и слегка прикусил.

Лора застыла, не зная, как реагировать на заигрывание. Долго ломать голову не пришлось, потому что Билл уже отпустил ее палец и сосредоточенно тер подбородок и щеки платком.

– Давайте-ка я вам помогу, – произнес он, посмотрев под ноги.

– Каким об… О-о-ой!

Билл подхватил Лору на руки и в два шага преодолел топкое место. Он опустил ее на землю, однако разжать объятия не торопился.

– Спасибо. – Лора откинула со лба выбившуюся прядь волос.

– Не за что. – Билл заглянул ей в глаза и слегка наклонился.

Нужно быть идиоткой, чтобы не откликнуться на этот робкий призыв, подумала Лора.

– По-моему, я заслужил небольшую награду.

В следующее мгновение мир перед глазами Лоры пошатнулся, а затем и вовсе померк.

Их губы соприкоснулись, и Лора ощутила вкус красного вина, выпитого недавно Биллом. Однако сладость его рта манила и пьянила сильнее, чем любое вино. Лора отозвалась на поцелуй, заставляя забыть Билла обо всем. Его язык нежно скользнул по ее губам. Огонь опалил все ее тело, разливаясь по венам. Языки встретились, переплелись, отступили и встретились вновь. Лора упивалась сладостными ощущениями. Так может продолжаться вечность, подумала она в тот самый момент, когда блаженству суждено было закончиться.

– Спасибо, – охрипшим голосом сказал Билл.

Спасибо? Это вовсе не то, что мечтала услышать Лора после первого поцелуя любимого мужчины. Неужели она совершенно безразлична Биллу и он всего лишь забавляется, вызывая в ней волны страстного желания и безграничной нежности?

– Может быть, вернемся? – предложил Билл, старательно отводя взгляд.

– Как хотите.

Лора мечтала остаться в одиночестве, чтобы вдоволь наплакаться, проклиная свою робость, опасные игры Билла и судьбу.



Ослепляющий солнечный свет ворвался в комнату вместе с криком Билла:

– Вставай, соня!

Лора открыла глаза, но тут же зажмурилась от яркого света.

– Сколько можно дрыхнуть?

– Который час? – сонно пробормотала она, потягиваясь на кровати.

Она с трудом соображала, где находится и почему ее будит босс. Ах да, они ведь приехали на уик-энд в загородный дом Кэролайн и Джейка. Ей, как и было обещано, досталась лучшая гостевая комната наверху.

Где спал Билл, она намеренно не стала узнавать, чтобы не вызывать и без того одолевавшие ее фантазии и мечты. А вот он, по-видимому, не поленился разузнать у хозяйки дома, где будет ночевать Лора.

– Почти восемь.

– Сколько? – Лора решила, что ослышалась.

– Почти восемь, – терпеливо повторил Билл, улыбнувшись.

– Боже мой, как рано! Сегодня же воскресенье.

– Не нойте. Вставайте, я хочу покатать вас на лодке. Я уже договорился с местным рыбаком. Он согласился предоставить нам свое жалкое суденышко. За символическую плату. – С саркастичной усмешкой закончил Билл.

– А как же Джейк и Кэролайн? Они ведь жаждали провести выходные в вашей компании.

– Они отправились к соседям на крестины. Скорее всего, вернутся не раньше обеда. Так что можете не беспокоиться о них.

Билл подергал за край одеяла, словно собирался сдернуть его с Лоры.

Лора инстинктивно натянула одеяло до самого подбородка, судорожно пытаясь вспомнить, что на ней надето. Вернее, надето ли хоть что-нибудь.

– Не прячьте свои прелести, Лора. Я на них вдоволь налюбовался, пока вы спали, – ухмыляясь, сообщил Билл, присев на край кровати.

– Снова шутите?

– Если вас это успокоит, то да. Собирайтесь быстрее.

– Куда?

– Лора, вы всегда туго соображаете спросонья или только по воскресеньям? Я ведь уже сказал, что мы идем кататься на лодке. Хотя если желаете, – знакомая уже поволока в глазах Билла испугала Лору, – мы можем остаться дома. Мы одни… нам никто не помешает…

Лора затряслась всем телом. Слава богу, она лежала под плотным одеялом, возможно, Билл не заметил, какое воздействие производят на нее его слова и страстные взгляды.

Приказав себе быть благоразумной, Лора отчеканила:

– Я буду готова через пять минут.

– Не спешите. У меня для вас еще один маленький сюрприз.

Билл поднялся с кровати и вышел из комнаты.

– Мистер Хоупс, вы куда?

Лора не знала, что думать и что делать. Вскочить и в ночной сорочке броситься за ним? Может быть, Билла обидели ее слова? В таком случае он умело скрыл свое огорчение. Когда же я научусь его понимать? – в сотый раз задалась сакраментальным вопросом Лора.

– Вуаля! – Билл снова появился перед ней. На этот раз в его руках был поднос. – Вам когда-нибудь приносили кофе в постель, мисс Дарлинг?

– Никогда, – призналась Лора. – Зато я сотни раз видела это в фильмах. После ночи любви, когда героиня спит, герой будит ее, принеся кофе в постель.

– Считаете это банальностью и штампом? – огорченно спросил Билл.

– Нет, по-моему, очень романтично.

Билл протянул ей крохотную чашечку. Лора взяла ее обеими руками, чтобы не пролить ароматный напиток на белоснежные простыни Кэролайн, и, слегка поморщившись, выпила одним глотком.

– Вы чудо! – воскликнул Билл и в порыве чувств чмокнул ее в лоб.

– Почему?

– Вы ведь не любите кофе.

– Я полагала, что вы забыли…

Билл покачал головой.

– Нет, Лора, я помню все мелочи, связанные с вами, хотите верьте, хотите нет. Я ведь помню, что ваша подруга Элизабет согласилась выпить чашечку кофе после собеседования, а вы потребовали чай.

– Я вовсе не требовала, а попросила.

– Признайтесь, вы сейчас пошли на маленькую жертву ради меня, – без какой-либо вопросительной интонации произнес Билл.

– Вовсе и не ради вас, – упрямо возразила Лора, почувствовав, что снова заливается стыдливым румянцем.

– Мне даже не требуется детектор лжи, – усмехнулся Билл. – Вы совершенно не умеете обманывать.

– Вы снова заслужили награду.

Вспомнив о вчерашнем поцелуе в качестве вознаграждения, Лора замерла в счастливом предвкушении. Однако Билл снова выбежал из комнаты.

Она озадаченно осмотрелась. Интересно, какой сюрприз ждет ее на этот раз? Еще одна чашка горького кофе, который ей придется выпить, чтобы доказать Биллу свою любовь? Впрочем, это такая мелочь по сравнению с великими жертвами любви, о которых пишут в толстых книгах и снимают двухчасовые киноленты.

– Боже, какая прелесть! Где вы их взяли? – Лора по-прежнему сидела на кровати, укрывшись одеялом. А прямо перед ней раскинулась… цветочная поляна из васильков, ромашек, фиалок и множества незнакомых ей растений.

– Мне не спалось, и я решил немного прогуляться на рассвете.

– Как мило. – Лора вдохнула аромат полевых цветов. – Божественно. Цветы в постель – куда лучше, чем кофе.

– Я учту, – то ли в шутку, то ли всерьез пообещал Билл.

Неожиданно он умолк. Лора подняла ресницы и встретилась с взглядом Билла, полным огня и желания. Билл наклонился и коснулся губами ее губ. Провел языком по их изгибу… Лора расслабилась, вздохнула, словно долго ждала именно такого поцелуя, нежного и требовательного.

– Боже, Лора, ты прекрасна… – Признание сорвалось с губ Билла вместе со стоном.

Дыхание участилось, словно они долго взбирались на высокую-высокую гору… Он ласкал ее мягко, с любовью, покрывал легкими, едва уловимыми поцелуями ее шею и грудь. Его руки гладили плечи и спину Лоры, а затем скользнули ниже, к бедрам.

– Да, останемся здесь, – прошептал Билл.

Лора обвила руками его шею и прижалась к нему, к любимому мужчине.

Они были одни во всем мире. Ничего не существовало и не имело значения… Ими овладело единственное желание – любить друг друга, наслаждаться близостью и дарить радость любимому человеку.

От грехопадения их спас телефонный звонок.

Билл неохотно отстранился от Лоры и оглядел комнату в поисках нарушителя идиллии.

– Гм… Алло! – прочистив горло, ответил Билл. Выслушав собеседника, он озадаченно потер лоб. – Да, конечно, мистер Беркмен. Безусловно, я скоро буду на месте… нет… да… да… договорились. Нет-нет, вы не помешали… До скорой встречи.

Лора закрыла глаза. Сказка закончилась, так и не начавшись. Они не будут жить долго и счастливо, пока смерть не разлучит их, потому что принц срочно понадобился кому-то в другом королевстве.

– Мы возвращаемся в город, – безапелляционно заявил Билл.

Лоре оставалось лишь кивнуть. За ту минуту, в течение которой Билл разговаривал по телефону, произошло гораздо больше, чем он мог вообразить. Лора приняла решение. Возможно, самое важное за всю жизнь. Билл обязательно о нем узнает. Но не сейчас. У нее не хватит смелости сказать ему об этом в глаза. Как уже она не смогла рассказать ему о своих чувствах и страхах и о мучившей ее ревности к его таинственной жене.

Билл поймет все завтра, как только войдет в свой кабинет. Жаль, что она не сможет увидеть, как изменится его лицо. И изменится ли оно вообще…
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– Лора, что вы делаете в моем кабинете?

Появление босса было столь неожиданным и несвоевременным, что Лоре оставалось одно: опустить глаза и молча протянуть Биллу сложенный вдвое лист бумаги.

– Что это?

– Прочитайте. Там все написано.

– А вы куда?

– Домой.

Билл удивленно поднял брови.

– Но через полчаса начинается рабочий день, если вы, конечно, не забыли, мисс Дарринг.

– Сначала прочтите, – попросила Лора.

Билл развернул бумагу и пробежал глазами неровные строчки.

– Заявление об уходе?

– Да. Я хочу уйти.

Боже, ну почему Билл пришел на работу раньше обычного?! Почему она просто не могла оставить на его столе заявление, собрать вещи и навсегда исчезнуть из его жизни?

– Почему? Я вас чем-то обидел? Дело в уик-энде?

– Нет. Точнее не только в нем. Что могли изменить два дня?

– Тогда почему, Лора? Я отказываюсь вас понимать. Вас не устраивала зарплата?

– Нет.

– Я думал, что вы освоились, вошли в курс дел… Если бы вы попросились на волю в первую же неделю, я бы понял. Мало у кого хватит терпения с таким придирчивым боссом, как я.

– Что вы, мистер Хоупс! Вы самый лучший начальник на свете. Кэролайн совершенно права! – с жаром возразила Лора.

– Дело в том, что я позволил себе поцеловать вас?

– Н-нет.

– Ложь. Вам не понравилось, что я вас поцеловал, однако вы молчали, так как боялись остаться без работы, так? Вы думали, что я буду вас принуждать к близости? Поверьте, Лора, этого никогда не произошло бы. Я никогда – слышите? – никогда не причинил бы вам боль.

– Я знаю, – едва слышно пролепетала Лора.

– Тогда почему вы так поступаете со мной? Зачем бросаете одного?

– Мистер Хоупс, не превращайте муху в слона. Не пройдет и нескольких дней, как вы наймете другую секретаршу. Гораздо лучше и расторопнее, чем я.

– Мне не нужна другая секретарша! Мне нужны вы, мисс Дарринг.

Билл подступил к ней, желая заключить в объятия, но Лора отпрянула.

– Нет. Пожалуйста, не надо, мистер Хоупс. Я… я уже все решила. Мне нелегко было принять это решение. И с каждым днем становилось все труднее.

– Что же вы намерены делать дальше?

Лора пожала плечами.

– Попытаюсь найти другую работу. Возможно, ваш друг Джейк Саймонс согласится взять меня в свою компанию. Кажется, он давно ищет секретаршу.

Билл горько усмехнулся.

– Конечно! Вы тоже очарованы Джейком!

– Дело не в этом. Кроме того, Джейк женат на очаровательной женщине, которую я уже считаю своей подругой. Если Джейк откажет мне, тогда я снова начну штудировать газетные объявления, обивать чужие пороги и проходить бесконечные собеседования. Если мне повезет, то скоро я найду приличное место.

– Значит, работа в моей компании вам таковой не кажется.

– Дело не в этом, – уклончиво ответила Лора.

– Тогда в чем? – ледяным тоном спросил Билл.

– Потому… потому что я… Я люблю вас.

– Милая… – Он протянул к ней руки.

– Нет, дайте мне сказать до конца. Раз вы пожелали узнать правду – так вот она. Да, я люблю вас. Но я никогда не смогу быть вашей.

– Почему, черт бы вас побрал?! – взревел, словно раненый бык, Билл.

– Причин так много, что я даже не знаю, которая из них главная, – начала Лора. – Во-первых, родители меня так воспитали, что я никогда не смогу закрутить роман с боссом, даже если это будет единственный путь на вершину карьерной лестницы.

– Я ведь вас ни к чему не принуждаю, – поспешно вставил Билл.

– Однако я сама едва сдерживаюсь, – призналась со слезами на глазах Лора. – Знали бы вы, какое мучение ежедневно видеть вас, слышать ваш успокаивающий, ласковый голос, вдыхать дурманящий аромат вашего лосьона и… при этом называть вас «мистер Хоупс»! Я больше не могу.

– Хорошо. Увольняйтесь. Это решит проблему? Вы ведь уже не будете моей подчиненной. Зовите меня Биллом.

– Хм, Билл… Мой уход решит проблему служебного романа, но не поможет в разрешении другой.

– Что еще вас беспокоит? Только скажите, и я уверен, что тут же найду выход. Лично я не вижу никаких преград на пути к нашему счастью. Чего вы опасаетесь? У меня такое чувство, что вы постоянно от меня убегаете. Я уж боюсь и пальцем до вас дотронуться.

Вот и не надо, подумала Лора. Потому что я от одного твоего прикосновения млею и теряю самообладание. Так что, будь любезен, Билл Хоупс, держись от меня на расстоянии.

– Вы не видите никаких преград? Забавненько, мистер Хоупс!

Истеричный смех Лоры испугал Билла. Он хотел обнять ее, крепко прижать к груди и успокоить, однако она снова увернулась и отскочила к окну. Теперь их разделял письменный стол.

– А как же ваша жена, а? Та женщина, которой вы поклялись хранить верность в радости и горе, болезни и здравии, пока смерть не разлучит вас? Женщина, которая надела на ваш палец обручальное кольцо?

– Боже, Лора! – Билл схватился за голову. – Ты ошибаешься… не знаешь всей правды!

– Вот уж точно подмечено. Впервые могу с вами согласиться, мистер Хоупс.

Лора явно давала понять, что Биллом его может называть его благоверная. Для нее же, Лоры, он навсегда останется мистером Хоупсом – лучшим боссом на свете.

– Теперь ты выслушай меня. – Билл не заметил, как в разгаре спора перешел на «ты».

– Я и так знаю больше, чем хотела бы! – огрызнулась Лора. – Что вы можете мне сказать? Что у вас с женой нелады? Что она не понимает вас, изменяет или транжирит ваши деньги? Бла-бла-бла… Привычные отговорки женатых мужчин, заводящих шашни на стороне. Интересно, давно ли вы изменяете своей жене? И с кем? Со своими секретаршами? Тогда предлагаю взять вместо меня Элизабет. Она будет счастлива! Обязательно ей позвоню и скажу, что место снова свободно.

– Лора, откуда в тебе столько желчи? Я думал, что ты хорошо изучила меня. Видимо, я ошибался.

– Ради бога, не пытайтесь вызвать во мне угрызения совести. Вам ли меня стыдить? Меня, по крайней мере, не ждет дома муж, пока я развлекаюсь в Париже или в загородном доме друзей.

– Меня тоже никто не ждет.

– А вот это уже не мои проблемы. Разбирайтесь со своей любимой-единственной сами.

– Лора, ты не знаешь… – Билл громко сглотнул и отчетливо, не дав ей возможности усомниться в том, правильно ли она расслышала его слова, произнес: – Я люблю тебя. Всегда любил, хоть и боялся признаться в этом самому себе.

– Еще бы! Небось червячок-то изнутри точил? Прелюбодеяние – один из смертных грехов, не забыли?

– Дело в том… – Билл с трудом подбирал слова, словно каждое причиняло ему неимоверную боль, – что я уже один раз ошибся в женщине. Думал, что никому не смогу больше доверять. Я, как мог, избегал общения с охотницами на мужчин вроде твоей подруги Элизабет и думал, что тем самым спасу свое сердце от новой боли. А потом… потом появилась ты. Не стану убеждать, что полюбил тебя с первого взгляда, хотя скорее всего именно так и произошло. – Билл невесело усмехнулся. – Однако ты не давала мне надежды, а я осторожничал, боясь напугать тебя… Может быть, и сам боялся.

– Билл, о чем мы говорим? Ты женат. Где-то в глубинах подсознания ты до сих пор любишь свою жену, какую бы сильную боль она тебе ни причинила. Когда у мужчины с женщиной действительно все кончено и назад дороги нет, он не носит на пальце обручальное кольцо!

– Так я и носил его только лишь ради того…

Пронзительный телефонный звонок сбил Билла с мысли.

– Алло, перезвоните позже! – даже не выслушав человека на другом конце провода, рявкнул Билл и положил трубку. – Так вот, Лора, я говорил о…

Телефон снова затрезвонил. Либо кого-то оскорбили бесцеремонные манеры мистера Хоупса, либо звонили по важному делу.

– Алло, – сменив тон на официальный, ответил Билл. – Как это не перевели деньги? Я ведь ясно сказал, что они должны быть на моем банковском счете к утру понедельника, то есть к сегодняшнему утру, черт бы вас всех там побрал! Я вовсе не ору! Просто мне осточертело, что вокруг меня находятся люди, на которых нельзя положиться в чем-либо важнее покупки банки кока-колы. Да и ту, скорее всего, принесут теплую.

Воспользовавшись тем, что Билл увлекся телефонным разговором, Лора попятилась к двери.

– Стойте, мисс Дарринг, мы еще не закончили! Нет, конечно, я это не вам. Разве вы мисс Дарринг? Судя по вашему басу, вряд ли… Мне плевать, как вы это сделаете, но мне нужны мои деньги на моем счете сегодня же! – Билл снова бросил трубку и оглядел комнату в поисках Лоры.

Ее нигде не было. Искать ее под столом или в стенном шкафу Билл счел верхом безумия. Впрочем, свое состояние он уже оценивал как близкое к умопомешательству. Неужели его счастье разрушит досадное недоразумение? Неужели хитроумная уловка, придуманная много лет назад, сыграет с ним столь злую шутку?



– Что стряслось? – с порога спросила запыхавшаяся от быстрой ходьбы Элизабет.

– Спасибо, что быстро приехала.

– А что мне оставалось делать? У тебя по телефону был такой голос… Я уж подумала, что ты собралась наложить на себя руки. Только не говори, что дело в Билле Хоупсе.

– С ч-чего ты взяла? – запнувшись, спросила Лора. – Что, мне и поплакать больше не из-за кого?

– А почему тогда ты не на работе? Половина одиннадцатого утра, между прочим. Решила пополнить ряды тунеядок вроде меня?

– Элизабет, не возводи на себя напраслину. Ты вовсе не тунеядка.

– Да? Как же тогда назвать человека, который целыми днями ровным счетом ничего не делает, если не считать походов по магазинам и свиданий?

– Давай-ка поднимемся ко мне, пока мама не заметила, что ты пришла. – Лора затащила подругу в дом и закрыла входную дверь.

– Только не говори, что твоя мама не в курсе, что ты дома.

– Тсс! – Лора приложила палец к губам и заговорщически подмигнула подруге, дав знак следовать за ней как можно более бесшумно на второй этаж.

Удостоверившись, что миссис Дарринг их не заметила, Лора дважды повернула вставленный в замочную скважину ключ.

– К чему такая секретность? – изумилась Элизабет, сев на кровать, которая занимала почти половину комнаты Лоры.

– Я уволилась. – Лора опустилась рядом с подругой и положила на колени подушку. Дурацкая привычка, оставшаяся с раннего детства и создающая ощущение покоя, тепла и защищенности.

– Сама? – еще больше поразилась Элизабет. – Ты ведь души не чаяла в своем боссе. Что и неудивительно. – Она мечтательно закатила глаза, словно мысленно представила себя в крепких объятиях Билла Хоупса.

– Да.

– Просто так взяла и уволилась?

– Ну-у-у, ничего конкретного не случилось… как говорится, наболело, накопилось…

– А вот с этого места поподробнее, дорогая. Что там у тебя заболело?

Губы Лоры дрогнули в улыбке.

– Ничего у меня не заболело.

– Ну ты же только что сказала… – Элизабет растерянно похлопала ресницами.

– Я влюбилась в Билла.

– Тоже мне новость! Кто же не влюбится в такого красавчика да еще и директора крупной консалтинговой компании!

– Ты не понимаешь, Элизабет. Это совсем другое… Я чувствую, что жить без него не могу. Я уже по нему скучаю, хотя видела нынешним утром.

– Ты не говорила, что у вас с ним… ну… что-то серьезное.

– А ничего и не было. Парочка поцелуев – и сотня взаимных извинений после.

– А в Париже?

– И того хуже. Мы поссорились в первый же день и встретились, сев в самолет, летевший в Штаты.

– Бедняжка. Представляю, как ты расстроилась… Оказаться в городе своей мечты с мужчиной своей мечты – и в результате одни мечты, мечты, мечты… Признаться, я думала, что вы с Хоупсом тогда… Понимаешь, да?

– Ни тогда, ни когда-либо после. Билл женат. В отличие от тебя я отношусь к этому очень серьезно.

– Раз ему самому наплевать на жену, тогда с какой стати это должно волновать тебя? Просто выкини ее из головы.

– Не могу.

– Тогда выкини из головы Билла. Не станешь же ты хоронить себя заживо из-за какого-то мужика!

– Одно «но». Я люблю этого мужика всем сердцем.

– Послушай, Лора. Не хочу показаться грубой, но чего ты хочешь от меня? Хочешь, чтобы я поливала грязью изменника-мужа, к несчастью, оказавшегося твоим боссом, к тому же еще и жутко сексуальным? Или я должна наставлять тебя на путь истинный, убеждать, что ты еще встретишь своего принца? А может быть, тебе требуется хорошая головомойка, а? Это я могу лучше всего. Промыть мозги – и в новую жизнь.

– Было бы неплохо, – с печальным вздохом согласилась Лора.

– С чего начнем?

– Скажи, что я идиотка.

– Ты идиотка, – охотно повторила Элизабет.

– Нет, не так. Скажи это с чувством.

– Лора, ты и в самом деле идиотка, – отмахнулась Элизабет. – Прекрати эту комедию и выкладывай, почему сбежала с тепленького местечка в компании Хоупса.

– Вчера, после того как Билл поцеловал меня…

– Ага! – возликовала Элизабет. – Так все-таки между вами что-то было!

– Я же говорила: пара поцелуев. Не более того.

– Хочешь сказать, что уволилась только из-за пары невинных поцелуйчиков? Ну знаешь ли, дорогая, это даже для тебя слишком целомудренно!

– После того как Билл поцеловал меня, – продолжила Лора, – я поняла, что все изменилось, что я не смогу быть прежней Лорой, а Билл не сможет быть прежним Биллом.

– Брр. – Элизабет забавно потрясла головой, словно вышедший из воды щенок. – Ты окончательно меня запутала. Выражайся яснее. Между вами ничего не было?

– Нет.

– Но ты бы этого хотела?

– И да, и нет.

– Как это?

– Понимаешь, я хотела бы этого с Биллом. Но я не хотела бы этого с Биллом, у которого есть жена.

– Лора, ты и впрямь законченная идиотка, которая запуталась сама и запутает кого угодно. Надеюсь, с Биллом ты изъяснялась попроще?

– Боюсь, что ему я вообще ничего не втолковала.

– И на чем вы расстались?

– На том, что ему плевать, каким образом его деньги будут переведены на его банковский счет. – Лора запрокинула голову и посмотрела на потолок, надеясь таким образом остановить навернувшиеся на глаза слезы. Однако они не пожелали закатываться обратно.

Элизабет вытаращилась на подругу в полном недоумении.

– Биллу пришлось по телефону разрешать проблему с денежным переводом как раз в тот самый момент, когда мы выясняли отношения.

– Хочешь сказать, что вы оставили разговор неоконченным?

– Я сказала все, что хотела. А слушать лживые объяснения и отговорки Билла у меня и так не было особого желания. Я вообще надеялась, что мне удастся уйти без ссор и скандалов. Если бы я не замешкалась в его кабинете, так бы оно и случилось.

– Детский сад, – вынесла вердикт Элизабет. – Вы словно два маленьких ребенка в песочнице. Лора, в каком веке ты живешь? Возможно, я открою тебе Америку, но сейчас разрешены разводы. Знаешь, что это такое? Когда двое взрослых людей понимают, что больше не любят друг друга и не хотят жить под одной крышей, они приходят…

– Элизабет, оставь эти азбучные истины для кого-нибудь другого, – прервала лекцию подруги Лора. – Билл вовсе не хочет разводиться.

– Он сам тебе это сказал?

– Нет, но…

– Тогда откуда тебе это доподлинно известно? Ни-от-ку-да, – по слогам произнесла Элизабет, желая вдолбить эту мысль в мозг упертой подруги.

– Если бы он этого хотел, то уже давным-давно развелся бы, а не ждал, пока в его жизни появлюсь я.

– А может быть, он именно тебя и ждал, – возразила Элизабет.

– Лора? Ты уже дома? – послышался из-за двери голос миссис Дарринг. Она постучалась и подергала за ручку.

Лора молитвенно сложила руки, прося Элизабет не шевелиться и желательно даже не дышать.

– Эй, есть кто-нибудь? – Дверная ручка снова несколько раз дернулась вверх-вниз, вверх-вниз…

Шаги начали удаляться, и Лора с облегчением перевела дух.

– Уф! Пронесло.

– Ты что, собираешься всю оставшуюся жизнь прятаться от родной матери? – с изрядной долей скепсиса поинтересовалась Элизабет.

– Нет, конечно. Просто… просто я пока не готова к допросу с пристрастием.

– Лора, не дури. У тебя золотая мама. Для нее ты все равно лучше всех на свете.

– После тебя. Моя мама всегда мечтала иметь такую дочку, как ты. Веселую, общительную… Ты бы на моем месте не стала теряться, а взяла бы этого Хоупса в оборот с первого же дня.

– Одно «но». Билл выбрал тебя.

– Элизабет, я хочу тебя кое о чем попросить. Надеюсь, это тебя даже обрадует.

– Лора, ты меня пугаешь.

– Ты ведь хотела быть ближе к Биллу Хоупсу?

– Предположим.

– Почему бы тебе не занять мое место? Если не понравится – уйдешь.

– Ха! Можно подумать, Билл ждет меня с распростертыми объятиями.

– Во-первых, без секретаря ему действительно придется нелегко. Во-вторых, я предупредила, что позвоню тебе. – Лора сочла за лучшее умолчать о том, при каких обстоятельствах были произнесены эти слова. – Ну а в-третьих, вы ведь уже знакомы. Билл конечно же предпочтет нанять тебя, а не кого-нибудь с улицы.

– Даже после того, что я натворила на прощание? Мне и вспоминать-то стыдно. В роли соблазнительной искусительницы я потерпела фиаско. – Элизабет улыбнулась. – Хотя у Хоупса был тогда такой испуганный вид… я грешным делом подумала, уж не сторонится ли он женщин вообще.

Лора снисходительно улыбнулась.

– Уверяю, нет.

– Придется поверить тебе на слово. Своих же доказательств у меня нет. А у вас много ли мало парочка поцелуев на счету все же имеется.

– Ну так что, согласна?

– Лора, я не знаю… Это так неожиданно.

– Тебе ведь надоело бездельничать?

– Надоело. Однако вдруг я не справлюсь… или вдруг ты передумаешь, захочешь вернуться…

– Исключено, – категорично заявила Лора. – Я к Биллу и на пушечный выстрел теперь не приближусь.

– А что же будешь делать ты? Снова бегать по объявлениям?

Лора лукаво улыбнулась.

– Опять какие-то секреты, – хмыкнула Элизабет.

– У меня на примете есть один парень, которому позарез нужна секретарша.

– Симпатичный? – живо откликнулась Элизабет.

– Женатый, – понизив голос, ответила Лора. – Причем на бывшей секретарше Хоупса.

– Вот те на! – Элизабет, забывшись, присвистнула. – Значит, этот твой парень сначала увел у Билла одну секретаршу, а теперь и вторая к нему перебежит.

Лора рассмеялась.

– Выходит, что так.

– Хорошо. Я попробую занять твое место у Билла Хоупса, но если он мне откажет… – Элизабет шутливо пригрозила подруге кулаком. – Ты вместе со мной идешь на курсы фэн-шуй.

Лора изогнула брови в немом вопросе.

– Я решила перепланировать квартиру в соответствии с китайской мудростью. Оказывается, я до сих пор не вышла замуж, потому что у меня не активизирована зона брака. Вот если бы я выкрасила спальню в розовый и повесила красный абажур с уточками, то в соответствии с квадратом ба-гуа и моим числом Гуа…

– Стоп-стоп-стоп! – Лора замахала на нее руками. – Элизабет, пожалуй, тебе пора на курсы психотерапии, а не фэн-шуй. Подумать только, я тебе битый час втолковывала, какая я идиотка, в надежде услышать пару дельных мыслей, а что слышу в ответ? – Лора рассмеялась. – Еще более бредовые речи о каких-то числах и квадратах. Кстати, не забудь положить под кровать магнит.

– Магнит? А откуда ты знаешь про магнит, Лора?

– Все, не своди меня с ума, Элизабет. – Лора поднялась с кровати и направилась к двери.

– И все-таки для чего мне нужен магнит? – не унималась Элизабет.

– Для того, чтобы в твоей голове все стало на места.

– Как всегда. Начнешь и не договариваешь. Я теперь не успокоюсь, пока не выясню, что означает магнит под кроватью. Может быть, это то же самое, что мох под ковром? – глубокомысленно спросила она.

– Элизабет, я не желаю больше обсуждать с тобой эту тему. Если тебе больше нечем заняться… Хотя не забывай, что с завтрашнего дня ты работаешь на Билла Хоупса, и у тебя вряд ли останется много свободного времени на то, чтобы передвигать в квартире мебель и закладывать под ковры мох.

– И все-таки зачем магнит под кроватью?

– О боже… – простонала Лора. – Пойду пообщаюсь с мамой. Теперь это не кажется мне столь ужасным. Ты со мной?

Элизабет неохотно поднялась с кровати. Судя по задумчивому взгляду, ее так и не оставили мысли о магните.
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– Билл… то есть мистер Хоупс, принести вам чашечку кофе?

– Элизабет, я уже тысячу раз вас просил не входить в мой кабинет без стука, – раздраженно ответил из-под вороха разбросанных на столе бумаг Билл.

– Вы так давно не выходили из кабинета и даже не звонили, что я начала волноваться.

– Теперь вы убедились, что со мной все в порядке? Можете идти.

– Так как насчет кофе?

– Если бы я хотел кофе, то я бы позвонил и попросил.

– Может быть?..

– Не стоит, – не дав ей договорить, категорично ответил Билл.

Элизабет работала секретарем всего одну неделю, а у Билла уже раз пятьдесят появлялось жгучее желание убить ее. Более надоедливой и бестолковой помощницы он в жизни не встречал! Если бы не личная просьба Лоры… Разве он мог отказать любимой женщине в таком пустяке, как прием на работу ее лучшей подруги? Даже если Лора не желала его видеть, он все равно хотел доставить ему маленькую радость.

Лора предпочла работать у Джейка Саймонса. Кстати, сам Джейк был очень удивлен ее решением. Он тут же позвонил Биллу, чтобы выяснить подробности, но в результате ему пришлось довольствоваться скупым «не знаю». С тех пор Джейк звонил Биллу каждый вечер с отчетом. Лора была великолепна. Джейк не переставал ее хвалить и восхищаться ею. При этом он никак не мог взять в толк, как Билл мог отпустить этакое сокровище.

– Что-то еще, мисс Баттли? – Билл выпрямился в кресле, так как Элизабет подошла вплотную к его столу.

– Мистер Хоупс, вы слишком много работаете.

– С каких это пор вы стали так заботиться обо мне? – с сарказмом поинтересовался он.

– С тех пор, как впервые увидела вас, – искренне ответила Элизабет. – Признаюсь, вы первый мужчина, из-за которого я не сплю по ночам.

– Неужели? С другими вы просто рядом засыпаете?

Билл тут же прикусил язык, осознав, что нарушил допустимые рамки общения с секретаршей. Пусть личная жизнь Элизабет Баттли останется ее личной жизнью. Естественно, он ждал аналогичного нейтралитета и в свой адрес.

– Со мной не так-то просто уснуть, – кокетливо заметила Элизабет, поиграв локоном длинных черных волос.

– Не сомневаюсь, – бросил Билл, снова окунувшись в документы.

– Может быть… мм… прогуляемся как-нибудь после окончания рабочего дня? Вы ведь не торопитесь домой, верно?

– Мисс Баттли, не хочу показаться вам грубым, но не могли бы оставить меня в покое?

Элизабет обиженно насупилась и надула губы.

– Я женат. Люблю свою жену и хочу, чтобы женщины вроде вас держались от меня подальше.

Элизабет ошарашенно уставилась на босса.

– Извините. Мне все-таки не удалось избежать грубости, – без капли покаяния произнес Билл.

– Знаете что, мистер Хоупс? Я на вас жутко зла.

– Мне жаль, – вздохнул он, даже не подняв головы.

– Однако вовсе не из-за той отповеди, которую вы только что изрекли. Я обижена на вас из-за моей лучшей подруги. Лора ведь и в самом деле втрескалась в вас по уши. Ей-то вы не говорили о том, что являетесь верным мужем. Выходит, вы ее обманывали самым подлым образом!

Господи, как он мог забыть о том, что Элизабет и Лора подруги неразлейвода?! Не пройдет и часа, как Элизабет доложит ей о словах босса. Причем снабдит их своими комментариями.

– Элизабет… пожалуйста, не стоит впутывать сюда Лору.

– Вот как вы теперь заговорили? Неужели вы не хотите сжиться с мыслью, что Лора вам никогда не достанется? Теперь я понимаю, что она правильно сделала, когда сбежала от вас к Саймонсу. Он по крайней мере не прячет свою любимую жену от посторонних глаз.

– Элизабет, я не…

– Привет, дружище! – Стоило вспомнить о Джейке, как он тут же нарисовался на пороге кабинета Билла. – Я без предупреждения. А так как твоя новая помощница… Мое почтение, мисс. – Джейк галантно поклонился и снял с головы воображаемую шляпу.

– Какими судьбами? – без обычного для их встреч воодушевления спросил Билл.

Джейк озадаченно посмотрел на Элизабет, а затем вновь перевел взгляд на Билла.

– Проходил мимо… решил навестить старого друга. Ты как всегда занят.

– Ты один? – Билл отодвинул документы на край стола и жестом предложил Джейку присесть на один из стульев. – Элизабет, оставьте нас одних.

Она послушно кивнула и, громко постукивая высокими каблуками, вышла из кабинета босса.

– Теперь я понимаю, почему Лора ушла от тебя.

– И почему же, разрешите узнать? – ядовито спросил Билл. За сегодняшний день ему надоело выслушивать мнения о том, почему Лора сбежала от него. Сначала Элизабет, теперь Джейк…

– Ты всегда так груб со своими секретаршами?

– Нет, только по праздникам, – зло пошутил Билл.

– Лора просила передать тебе привет.

Ну вот, дожили. Теперь они с Лорой будут передавать друг другу приветы через Джейка или Элизабет!

– Как она? Освоилась у тебя?

Джейк расплылся в улыбке.

– Да. Спасибо.

– За что?

– За то, что научил ее всему и… отпустил ко мне.

– Лора не оставила мне выбора. Думаешь, она поинтересовалась моим мнением относительно того, стоит ли ей работать у тебя?

– Билл, я, между прочим, могу и обидеться. Я ведь не причиняю Лоре зла.

– Только попробуй, – с угрозой в голосе, поразившей Джейка, предупредил Билл.

– Эй, дружище, не кипятись. Никто не собирается обижать Лору. Она рада и довольна жизнью. Говорит, что чувствует себя в моей фирме, как в кругу близких друзей. К тому же она постоянно болтает с Кэролайн. Я уже подумываю о том, куда бы отправить мою любимую женушку отдохнуть, чтобы она перестала отвлекать и меня, и Лору от работы.

– Только ли от работы?

– Билл, ты о чем? Забыл, что я женат на самой прекрасной, потрясающей, божественной и великолепной женщине в мире?

– Извини. – Билл потер переносицу и зевнул. – Я чертовски устал за эту неделю.

– Как твоя новая помощница?

– Лучше не спрашивай, – отмахнулся Билл, состроив недовольную гримасу.

– Они ведь с Лорой подруги, да?

Билл кивнул и помрачнел еще больше. Джейк, сам того не желая, напомнил о том, что скоро слова о его любви к жене будут в красках переданы Лоре. Возможно, Элизабет в этот самый момент разговаривает с ней по телефону. От этой мысли по спине Билла пробежали мурашки.

– Удивительно. Они совершенно разные. Лора мягкая, добрая и робкая, словно маленькая наивная девочка. Если бы не ярко-рыжие волосы, ее вообще можно было бы не заметить. А Элизабет – яркая роскошная красавица, под ноги которой мужчины наверняка так и падают. А ты, Билл?

– Что – я?

– Которая из двух тебе нравится больше?

– Джейк, ты ведь знаешь, как я отношусь к женщинам, – попытался увильнуть от ответа Билл, но Джейк слишком хорошо изучил друга, чтобы так просто сдаться.

– Билл, если тебе раз не повезло, то это не повод ставить крест на своей жизни. Конечно, твоя Вероника была еще та штучка. Попила же она твоей кровушки вдоволь! До сих пор удивляюсь, каким образом она затащила тебя по венец? Не иначе как колдовскими чарами. Она словно заворожила тебя. Все так быстро произошло… Однако жизнь продолжается. Оглянись вокруг, приятель. Женщины сходят по тебе с ума.

– Не преувеличивай, Джейк. – Билл делано рассмеялся.

– Я вовсе не преувеличиваю. Кэролайн утверждает, что Лора без памяти влюблена в тебя.

– О, великая всезнайка Кэролайн обрела третий глаз!

– Билл, не ёрничай. Ты сам прекрасно знаешь, какая у моей жены развитая интуиция. Если она говорит, что Лора любит тебя, так оно и есть. Сам подумай, с какой стати она перешла работать ко мне?

– Наверное, от чрезмерной любви ко мне она ушла к конкуренту. Нет, приятель, что-то у тебя не сходится.

– Билл, женщины всегда поступают нелогично.

– Джейк, давай закроем эту тему. Иначе ты сейчас составишь целый список моих поклонниц. Останется лишь выбрать.

– Список, пожалуй, нет. Скажу одно: Элизабет явно не прочь поразвлечься с тобой.

– Этого не будет уж точно.

– А насчет Лоры, получается, ты еще раздумываешь? – Джейк хитро подмигнул приятелю, словно раскрыл самый важный секрет тысячелетия.

– Ты невыносим.

– Забавно, то же самое мне сегодня сказала Лора, когда я по поручению Кэролайн заговорил с ней о тебе.

– Джейк, уж не вознамерился ли ты на пару со своей женой свести меня с мисс Дарринг?

– Должен же хоть кто-то позаботиться о вас.

– Бог мой, ты уже и заговорил устами своей жены! Надеюсь, когда у вас родится малыш, вы поумерите свой пыл и переключите всю заботу и внимание на него.

– Вот поэтому мы с Кэролайн и торопимся. Осталось всего полтора месяца, чтобы устроить ваше с Лорой счастье.

– Может быть, лучше с Элизабет? – попытался навести друга на ложный след Билл.

Но не тут-то было. Джейк моментально почувствовал подвох и, пристально посмотрев на Билла, спросил:

– Пытаешься меня обдурить?

– Исключительно в целях самообороны, – усмехнулся Билл.

– Если меня тебе еще, возможно, удастся обвести вокруг пальца, то Кэролайн ты точно не проведешь. Если моя жена поставила перед собой цель, она непременно ее достигнет.

– Хочешь сказать, что ее нынешняя цель – я?

– Ты и Лора.

Неожиданно Билл рассмеялся. Джейк в недоумении посмотрел на него.

– Что тебя так развеселило?

– Просто… ой не могу… – Билл сделал несколько глубоких вдохов и выдохов, чтобы успокоиться и привести в порядок дыхание. – Просто представил, как в данную минуту твоя супруга обрабатывает несчастную Лору. Наверняка снова зажала ее в угол своим животом и с милой улыбкой пытается вбить в голову несчастной девушке, что я – ее судьба.

– А если ты действительно ее судьба? – без тени улыбки спросил Джейк.

– Джейк, Лора – свободная женщина. Она вольна выбирать, кого любить и у кого работать. Если она ушла от меня, то причина вовсе не в боязни служебного романа с женатым боссом… – Билл понял, что проговорился. Отступать было некуда.

– Так вот оно в чем дело! – присвистнул Джейк. – Кэролайн все-таки была права!
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Лора медленно провела кисточкой по последнему ногтю. Уф, с маникюром покончено. Осталось подождать пару минут, пока высохнет лак. В последнее время Лора так много работала, что у нее совершенно не оставалось времени на себя любимую.

Когда-то давно Лора прочитала в журнале, название которого она бы не вспомнила даже под угрозой смерти, что главная забота хорошей секретарши – ухоженные ногти. Конечно, Лора отнеслась к журналистскому опусу с изрядной долей юмора и скепсиса, однако по прошествии времени вынуждена была признать правоту автора. Точнее авторши, поскольку ни один мужчина не стал бы посвящать целую страницу текста… ногтям!

Все шло своим чередом. Элизабет работала у Билла Хоупса и периодически передавала Лоре от него привет или же – что случалось значительно чаще – приносила в клюве очередную сплетню.

Несмотря на отрицания и заверения Элизабет, Лора подозревала, что у Билла с новой секретаршей роман. Не родился еще мужчина, который устоял бы перед чарами Элизабет. А уж если она сама проявляла интерес…

Лора избегала разговоров о Билле с подругой, опасаясь выдать свои истинные чувства и разбередить открытую рану. Сначала Лора успокаивала себя тем, что трудно будет только в первые дни, пока воспоминания о Билле не померкнут. Однако неделя проходила за неделей, а она скучала и тосковала по нему все сильнее.

Самое ужасное началось после того, как к тоске прибавилась ревность к лучшей подруге! Чтобы не рассориться с Элизабет, Лора решила встречаться с ней реже. Она надеялась, что если не будет ежедневно видеть прекрасное улыбающееся лицо подруги, которая имела счастье весь день общаться с Биллом, то ревновать и терзаться будет меньше.

Знала бы Лора, какое общение было у Элизабет с боссом! За несколько недель затеянное Элизабет завоевание сердца сурового босса не только не сдвинулось с мертвой точки, но и вовсе потеряло всякий смысл. Из-за бесконечных замечаний, окриков и поучений Билла Элизабет возненавидела не только самого босса, но и все, что было связано с секретарской работой. Элизабет уже всерьез подумывала об увольнении. Впрочем, Лора пока об этом даже не догадывалась, поскольку в последний раз подруги разговаривали по телефону неделю назад.

Поначалу Элизабет весьма льстило то, что Лора уверена в ее неотразимости на сто процентов. Лора говорила о романе между Биллом и Элизабет в таком тоне, словно была уверена в его существовании. Элизабет оставалось лишь мило улыбаться и отнекиваться. Затем между подругами, словно снежный ком, стало нарастать напряжение, причину которого Элизабет, к своему несчастью, определила слишком поздно. Лора страшно ревновала!

Лора потрясла кистями рук, чтобы лак быстрее высох.

– Милая, к тебе гости! – донесся с первого этажа голос матери.

Подойдя к двери, Лора вздохнула, прикидывая, как ее открыть, не испортив маникюр, на который она убила полчаса. Осторожно повернув ручку кончиками двух пальцев, Лора толкнула дверь.

– Лора, ты меня слышишь?! Спускайся!

– Иду уже, – пробурчала Лора.

Она спустилась по лестнице и, еще не войдя в гостиную, узнала голос гостьи.

– Кэролайн?! Что ты здесь делаешь?! Ты одна?

Нежданная гостья погладила свой круглый живот и с улыбкой ответила:

– Ну если не считать Саймонса-младшего, то одна.

– Хотите чего-нибудь выпить? – засуетилась миссис Дарринг.

– Нет-нет, благодарю. Я ненадолго. Хочу поговорить с вашей дочерью, – мягко сказала Кэролайн.

К удивлению Лоры, ее мать понимающе кивнула и тут же удалилась в кухню.

– Поздравляю, Кэролайн, ты первая, кому удалось так быстро избавиться от общества моей матери. Прошлый рекорд был установлен сантехником, пришедшим починить наш кран, после трех чашек кофе и дюжины слоек.

Кэролайн пожала плечами.

– По-моему, я не сказала и не сделала ничего особенного.

– Что случилось? Почему ты пришла ко мне домой? – спросила Лора, присев на диван рядом с гостьей.

– Милая, у меня к тебе одна огромная просьба о крошечном одолжении, – начала без обиняков Кэролайн.

Лора вскинула бровь. Жена босса явилась к ней вечером домой… одна… чтобы попросить об одолжении… Мир точно сошел с ума.

– Ты ведь в курсе, что завтра Джейк устраивает грандиозный прием. Его компания празднует первый юбилей. Пять лет, конечно, не бог весть какой срок, но… ты ведь знаешь, как это важно для Джейка.

Лора кивнула. Еще бы она не знала! Всю последнюю неделю Джейк был сам не свой. Радостное волнение из-за банкета по случаю пятилетия фирмы подкинуло работы и Лоре. Она сбилась со счета на второй сотне приглашений, которые ей было поручено разослать имеющимся и потенциальным клиентам и партнерам фирмы.

– Джейк дал мне выходной в благодарность за мои каторжные труды в течение прошедшей недели, – заметила Лора. Неужели Кэролайн не знала о том, что помощница ее мужа отказалась от приглашения на торжество, сочтя свое присутствие среди бизнес-элиты неуместным?

– Именно об этом я и пришла побеседовать. Не могла бы ты все-таки изменить свое решение и пойти на прием?

– Но, Кэролайн, у меня нет ни приглашения, ни платья, ни… – Лора не успела произнести слово «желания», потому что гостья остановила ее жестом и заговорила сама.

– Минуточку, дорогая. Дай я объясню все по порядку. Терпеть не могу, когда карету ставят впереди лошади. Видишь ли, завтрашний прием очень важен для Джейка. Речь идет не только о каких-то честолюбивых моментах. Хотя, безусловно, внимание общественности и прессы потешит самолюбие и тщеславие моего мужа. Главное, что это возможность раздвинуть границы бизнеса. На прием приглашены бизнесмены из Франции, Германии, Бельгии… Ну ты лучше меня знаешь, кого ожидает Джейк. Он так тщательно все планировал, так ждал этой встречи…

– Кэролайн, я не понимаю, к чему ты клонишь?

– Знаешь, какие европейцы щепетильные и придирчивые?! Прежде чем заключить контракт с американцем, они разнюхают всю подноготную. Где живет, сколько у него детей, когда и за сколько куплен дом… Будущий партнер должен был верным мужем, хорошим отцом и примерным хозяином.

– По-моему, довольно разумный подход к делу.

– А теперь представь, что Джейк явится на прием в одиночестве.

– Но почему?! – выдохнула Лора. – Разве ты не пойдешь?

Кэролайн шмыгнула носом.

– Не могу. Только что была у врача. Он настаивает, чтобы я завтра же прошла последние обследования. Боюсь, мне придется провести в клинике даже два дня.

– Надеюсь, ничего серьезного? – взволнованно спросила Лора, оглядев живот подруги, словно могла определить по внешнему виду возможную патологию.

– Нет-нет, плановые осмотры и анализы. Если бы не прием…

– Кэролайн, ты хочешь, чтобы я пошла с Джейком вместо тебя?! – громко воскликнула Лора, которую только что осенило, к чему был весь этот душещипательный разговор о европейской щепетильности, самолюбии Джейка и переживаниях будущей матери.

– Лора, не кричи. Иначе твоя мама вернется и все-таки накормит меня домашними булочками. – Кэролайн едва заметно улыбнулась. – Я ведь не прошу тебя кого-то обманывать и представляться моим именем.

– Слава богу, – вздохнула без особого облегчения Лора.

– Ты просто будешь сопровождать моего мужа. Что зазорного в том, чтобы рядом с начальником был его личный секретарь?

– Однако мне все же не стоит громко заявлять о том, что я всего лишь секретарша мистера Саймонса, верно? – догадалась Лора.

Кэролайн кивнула.

– Умница. Я знала, что ты сообразительная девочка. Откуда немцы или французы узнают о том, что ты вовсе не жена моего мужа? – Кэролайн снова улыбнулась, на этот раз куда шире. – Тебе не придется никого обманывать. Они сами додумают все за тебя.

– Что же от меня требуется в таком случае?

– Сущие пустяки: прийти на вечер в нарядном платье под руку с Джейком. Мило улыбаться всем гостям… Остальное на твое усмотрение. Думаю, излишне напоминать, что танцы на столе и неприличные анекдоты лучше оставить для другого случая.

– А Джейк-то хоть знает о подмене?

– Конечно. Он ждет меня в машине у ваших ворот.

– Боже, Кэролайн, почему он не пришел вместе с тобой?

– Он испугался показываться тебе на глаза. Вот и пришлось идти мне. К тому же идея все равно была моя. Джейк сначала даже слышать ничего не хотел. Знала бы ты, скольких трудов мне стоило уговорить его! Признаюсь, на тебя у меня сил уже не осталось. Полагаюсь на твое благородство. Ты ведь не оставишь нас с Джейком в беде, правда?

– Ох, Кэролайн, мне совершенно нечего надеть на столь важное мероприятие. К тому же на Джейка – следовательно, и на его спутницу – будут нацелены объективы всех фотокамер.

– Значит, ты согласна?

Лора снова вздохнула.

– Ты не оставила мне выбора.

– Мы с Джейком приготовили тебе маленький подарок. Уже предвижу, что ты начнешь возмущаться и отказываться.

Кэролайн порылась в сумочке и протянула Лоре аккуратно сложенный листочек бумаги.

– Что это? – недоверчиво поинтересовалась Лора, прежде чем взять его в руки.

– Чек. Деньги, конечно, не баснословные, но на приличное платье и туфли должно хватить.

– Кэролайн, вы с Джейком с ума сошли. Я ни за что не возьму от вас деньги.

– Считай, что это внеочередная премия, – нашлась Кэролайн. – За работу сверхурочно.

– Нет, нет и нет.

– Да, моя дорогая Лора, да. – Кэролайн вложила в ее руку чек и довольно неуклюже поднялась с дивана. – Мне пора. Джейк уже, наверное, извелся. Пойду успокою его. Попрощайся за меня со своей мамой. Если не возражаешь, я как-нибудь загляну к вам на чашечку чаю.

– Конечно, приходи. Странно, что твой первый визит к нам произошел при таких обстоятельствах.

– Все происходит под давлением тех или иных обстоятельств, разве ты еще не уяснила этого? Будь любезна, проводи меня до двери. Я сейчас такая неповоротливая, того и гляди собью что-нибудь типа фамильного фарфора на своем пути.

Лора довела Кэролайн до входной двери.

– Повеселись там завтра за меня, ладно?

– Постараюсь, – пообещала Лора.
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– Добрый вечер, мистер Хоупс. – Представительный мужчина, благородные черты лица которого свидетельствовали об аристократическом происхождении, поприветствовал Билла, протянув ему руку.

– О, сэр Эсмонд. Раз снова видеть вас в наших краях.

Билл ответил на рукопожатие и уже собирался пойти дальше, как чопорный англичанин снова окликнул его:

– Мистер Саймонс вас обскакал, не так ли?

Билл прибегнул к обычной для таких случаев улыбке холодной вежливости. Не станешь ведь каждому объяснять, что они с Джейком в первую очередь друзья, а уж потом конкуренты! Как бы ни был жесток бизнес, настоящей дружбе он не помеха. В наши дни подобные утверждения – особенно в деловых кругах – вызывают смех. Именно поэтому Билл решил воздержаться от них.

– Он всего лишь на полшага впереди меня. Через полгода мы тоже отметим юбилей. Сегодня же праздник на улице Джейка Саймонса. Как видите, я среди приглашенных.

– Странно… – задумчиво ответил сэр Эсмонд.

– А вы полагали, что я проник сюда тайком, через слуховое окно? – усмехнулся Билл.

– Нет-нет, что вы… – Пожилой англичанин выглядел сконфуженным и оскорбленным. – Американцы всегда поражали меня парадоксальностью мышления.

– По-моему, это особенность англичан, – ответил Билл, осматриваясь по сторонам в поисках хоть какого-нибудь знакомого.

Вернее знакомых Билла на приеме присутствовало более чем достаточно, а вот приятных собеседников можно было пересчитать по пальцам. Причем хватило бы одной руки.

– Вы кого-то ищете? – поинтересовался сэр Эсмонд. – Вам помочь?

– Нет. Кажется, я уже нашел того, кто мне требовался, – солгал Билл, чтобы отвязаться от назойливого старика.

Сэр Эсмонд уже больше года морочил голову и Джейку, и Биллу и никак не решался заключить договор с одним из них. Считая их самыми непримиримыми врагами и конкурентами, сэр Эсмонд наверняка бы умер со стыда, услышав разговор друзей, обсуждавших мечущегося между ними англичанина.

«Думаешь, он когда-нибудь созреет?» – спрашивал Джейк после очередного визита Эсмонда в свой офис. «У меня сложилось впечатление, что таким образом он развлекается на старости лет, – отвечал Билл. – Если он заключит со мной договор, я поставлю ему бутылку коллекционного коньяка». «А я потребую коньяк у него сам. За все мучения, которые он мне причинил своими причитаниями и расспросами. В жизни не встречал такого неуверенного старика. Он сам-то хоть знает, что ему нужно?»

– Вы пришли один? – с пристрастием спросил Билла сэр Эсмонд.

– Да, – не повернув к нему головы, ответил Билл.

– Нехорошо. Вот у Джейка обворожительная спутница.

– Кэролайн здесь? – удивился Билл. – Я ее не видел.

– Кэролайн? Нет, кажется, женщину звали по-другому… дай бог памяти… Кажется, Джейк представил свою спутницу гостям как Лору.

Билл едва не выронил бокал с шампанским, которое ему минуту назад подал официант. Неужели Лора здесь? Вместе с Джейком? А где же Кэролайн? Что связывает Лору и Джейка?

– Очаровательная женщина… Джейку невероятно повезло.

– Да… да, – рассеянно пробормотал Билл.

– Саймонс и здесь вас обскакал. – Старичок глумливо похихикал, заметив, что наконец-то его слова задели собеседника за живое.

– Извините, я должен поговорить с мистером Рэндольфом. – Билл слегка склонил голову.

– Может быть, еще увидимся, – с явным сожалением ответил сэр Эсмонд. Он принадлежал к числу тех людей, кому доставляет удовольствие портить настроение другим.

Билл поднялся по винтовой лестнице и вышел на крышу здания, специально подготовленную для торжества. Здесь повсюду стояли огромные вазы с цветами, накрытые столы и множество стульев для тех, кто хотел немного проветриться на свежем воздухе.

К своему удивлению, среди незнакомых женщин в вечерних платьях Билл заметил Лору. Она что-то живо им объясняла, жестикулировала и улыбалась. Окружившие ее дамы смеялись.

Билл дождался, пока они разойдутся, и только тогда подошел к Лоре. На ней было элегантное длинное платье цвета спелой вишни. Смелое декольте обнажало шею и грудь, а открытая спина притягивала взгляд сильнее любого магнита. Билл едва удержался, чтобы не провести по бархатной коже рукой. В босоножках на высоком каблуке Лора была почти одного роста с Биллом, отчего ему показалось, что знакомая ему прежде маленькая девочка неожиданно выросла и стала взрослой и почти чужой тетей.

– Мисс Дарринг?

Лора вздрогнула, услышав волнующий до глубины души голос.

– Билл… мистер Хоупс? – решив сохранить дистанцию, спросила она, обернувшись.

Она по-прежнему улыбалась. Однако это уже была не та беззаботная веселая улыбка, что пять минут назад.

– Я не знал, что ты тоже здесь будешь.

Лора пожала плечами.

– Я тоже узнала об этом только вчера.

– Где же Кэролайн? Я не видел ее.

– Ее здесь нет.

– Вот как? – Билл помрачнел и сдвинул брови.

– Я сопровождаю Джейка, – пояснила Лора и тут же пожалела о содеянном. Билл стал темнее грозовой тучи. Того и гляди начнет метать молнии. Несложно догадаться, в кого попадет первая огненная стрела. – Я… я ведь… ну вы ведь знаете, что я его секретарша.

– Наслышан.

Лора решила не обращать внимания на недовольство Билла и перевести разговор в более спокойное и мирное русло.

– Как Элизабет? Я давно не видела ее. Наверное, вы завалили ее работой?

– Элизабет? – У Билла было такое выражение лица, словно он впервые услышал это имя.

– Да, Элизабет, моя подруга. Ваша новая помощница. Только не говорите, что забыли ее – я все равно не поверю. Женщин вроде Элизабет невозможно забыть.

– Конечно, я ее помню. Ведь мне приходится переделывать после нее половину работы.

– Не преувеличивайте. Элизабет просто не освоилась на новом месте.

– Однако она уже успела произвести ряд перестановок в офисе. Сказала, что так будет лучше для бизнеса. Пока я что-то не заметил изменений к лучшему. Даже напротив. Теперь, чтобы отправить факс или вскрыть конверт, мне приходится полчаса рыться по ящикам. Зато на рабочем столе Элизабет красуется «денежное деревце» с разноцветными камешками, аквариум с золотыми рыбками и еще масса ненужных для секретаря безделушек. Какие-то уточки, бегемоты, колокольчики и прочее. Хорошо хоть, что я не позволил ей перекрасить стены моего кабинета в пошлый розовый цвет.

Лора улыбнулась, вспомнив об увлечении подруги фэн-шуй.

– У Элизабет всегда куча идей и увлечений.

– Причем одна бредовее другой.

– Временами ее посещают гениальные мысли, – возразила Лора.

Она не позволит кому бы то ни было говорить плохо о лучшей подруге. Да, конечно, у Элизабет много странностей… порой она бывает невыносима настолько, что ее хочется убить. Однако Элизабет настоящая подруга, которая никогда не оставит в беде. Верно ведь говорят в народе, что настоящий друг – это человек, о котором ты знаешь все, но тем не менее продолжаешь с ним общаться.

– Видимо, я до этих времен еще не дожил. По сравнению с вами…

– Не надо, – перебила его Лора. – Мне вы говорили то же самое, сравнивая с Кэролайн.

– А как Джейк?

– Джейк замечательный человек и отличный босс. Сложно поверить, но мы еще ни разу не поссорились и не сцепились с ним всерьез. Если не считать нескольких споров по несущественным вопросам, то мы с Джейком живем… я хотела сказать, работаем душа в душу. – Лора смутилась из-за оговорки, заметив, как словно от острой боли исказилось лицо Билла.

Повисла напряженная пауза. Лора с деланым воодушевлением любовалась панорамой города, открывшейся с крыши. Билл закурил сигарету и медленно втянул дым.

– Вы любовники? – спросил он после нескольких затяжек.

Лора остолбенела.

– Мистер Хоупс, что вы себе позволяете?!

– Я задал вопрос. И хотел бы получить на него ответ.

– Конечно нет!

– А почему же вы тогда так нервничаете, а, мисс Дарринг? Может быть, совесть неспокойна из-за бедняжки Кэролайн, за спиной которой вы крутите роман с ее мужем?

– Это неправда! – Лора задыхалась от возмущения. Именно этим она объясняла свою неспособность предъявить Биллу аргументы в свою защиту. – Я… мы с Джейком всего лишь друзья.

– Может быть, вам нравится сводить своих боссов с ума?

– Мистер Хоупс, если вы хотите поссориться со мной, то вы своего добьетесь очень скоро. Еще одно обвинение, и я никогда не прощу вас, – звенящим от волнения голосом сказала Лора.

Как давно она мечтала вот так случайно столкнуться с Биллом Хоупсом… Однако она грезила вовсе не о такой встрече.

– Вы лгали мне.

– С чего вы взяли такую… чушь?

– Разве нет?

Билл заглянул ей в глаза, пытаясь подловить на неискренности, но Лора опустила ресницы, смутившись взгляда любимого мужчины.

– Видите? Вы даже не можете посмотреть в мои глаза. Потому что обманывали меня с первой минуты нашего знакомства. Сначала строили из себя недотрогу, затем коварно соблазнили и отказали в самый последний момент. Попросту сбежали, выскользнули из моих рук. – Билл развел руками.

– Что вы несете? Я вовсе не соблазняла вас. Это вы…

– Что – я? – оборвал ее на полуслове Билл.

– Вы… вы не давали мне спокойно работать.

– С Джейком вам работается гораздо лучше, конечно, – с издевкой заметил Билл.

– С Джейком… с мистером Саймонсом все по-другому.

– Не сомневаюсь. Ему ведь вы не отказали в своей ласке.

– Мистер Хоупс, вы пьяны? – заметив пустой фужер в руке Билла, спросила Лора.

– Хотел бы.

– Что вам мешает? Вокруг полным-полно алкоголя. Джейк не поскупился на банкет.

С какой стати она должна выслушивать его ревнивые оскорбления? Какое он вообще имеет право допрашивать ее? Кто он? Бывший босс? Несостоявшийся любовник? Пусть идет к своей жене и устраивает допросы с пристрастием, а в ее жизнь не лезет!

– Его вы называете по имени, – хмыкнул Билл. – А меня даже после нескольких поцелуев зовете мистер Хоупс. Следовательно, я могу сделать вывод, что с Джейком вы зашли дальше, нежели невинные поцелуи.

– Можете делать какие угодно выводы, – огрызнулась Лора. – Я уже сказала, что между мной и мистером Саймонсом никогда ничего не было, нет и быть не может. По тем же самым причинам, что и с вами.

– Потому что вы не приемлете служебные романы?

Лора кивнула.

– Тем более с женатыми боссами.

Она снова опустила голову.

– Однако вы здесь, на этом приеме в качестве спутницы Джейка. Гости в полной уверенности, что вы если не жена, то уж точно невеста виновника торжества. Интересно, с чего бы это они сделали такие выводы, не подскажете? Может быть, они что-то увидели или услышали…

– Билл, мне надоели твои подозрения и беспочвенные обвинения.

– Беспочвенные? Я прихожу на прием к своему другу и обнаруживаю там свою… бывшую помощницу, женщину, которая мне небезразлична… – Билл перевел дыхание и смахнул со лба выступившие капельки пота. – Так вот, я прихожу и узнаю, что она сопровождает другого мужчину. Который ко всему прочему является ее боссом. А как же ваши принципы? Или они касались только меня? Может быть, это только со мной служебный роман был невозможен? С Джейком вы позабыли о своих принципах, несмотря на то что его жена на последнем месяце беременности. Конечно, мужья чаще ходят налево именно в период беременности жен, но вы, Лора… как вы могли так поступить с Кэролайн? Она ведь сразу увидела в вас подругу. Только вспомните, как предупредительна и добра была Кэролайн, когда мы гостили в «Соловьиной роще»! Неужели вам ни капельки не стыдно?

Лора закусила нижнюю губу, чтобы не расплакаться от несправедливых обвинений и порицаний Билла. Как он может думать о ней так плохо?! Неужели он совсем не знает, какая она?

– Билл, ты все перевернул с ног на голову. Я здесь именно потому, что меня об этом попросила Кэролайн.

– Еще бы! – с сарказмом воскликнул Билл.

– Хочешь верь, хочешь нет. Кэролайн не смогла сегодня прийти. Она знала, как важен для Джейка этот прием, поэтому и уговорила меня сопровождать ее мужа. А все эти гости… – Лора окинула их беглым взглядом. – По большому счету им абсолютно наплевать, как меня зовут. Завтра они отправятся на очередной банкет и забудут обо мне.

– Тогда зачем этот спектакль? Захотелось побыть в роли миссис Саймонс?

– Мне жаль, что ты такого мнения обо мне. – Лора развернулась, чтобы уйти, но Билл грубо схватил ее за руку и повернул к себе.

– Мы еще не закончили разговор. – И Билл впился губами в ее губы, буквально вырвав поцелуй. – Теперь все. Прощайте.

Билл стремительно зашагал к лестнице, ведущей вниз, оставив Лору в горьком одиночестве.



– Лора, наконец-то я нашел тебя! Я уж начал волноваться. – Джейк тяжело дышал. – Пойдем вниз, к гостям. Я хочу познакомить тебя еще с двумя типами. Большие шишки из правительства штата.

Лора шмыгнула носом.

– Уже иду. Иди. Я спущусь через пять минут.

– Лора, ты плачешь? – Джейку пришлось согнуться пополам, чтобы заглянуть в лицо сидевшей едва ли не в самом темном углу женщины.

– Соринка в глаз попала.

– Лора, тебе как умной женщине даже неприлично оправдываться столь избитым образом. Судя по покрасневшим векам, в твоем глазу побывало целое полено.

– Может быть, и полено. Смотри внимательнее под ноги, не споткнись. Я бросила его где-то здесь, – постаралась отшутиться Лора. – Кэролайн не простит меня, если с тобой что-нибудь случится сегодня вечером. Я обещала ей присматривать за тобой.

– Каким образом? – усмехнулся Джейк.

– Ну-у-у, чтобы ты не вздумал флиртовать с незнакомками, приглашать их на ужин…

– В таком случае, я пожалуюсь на тебя Кэролайн.

Лора моментально перестала плакать.

– Это еще почему?

– Потому что ты давным-давно оставила меня без присмотра. Я уже пригласил на ужин всех пришедших женщин. Боюсь, что перепутаю, когда и с кем должен встретиться. Хотел, чтобы ты как мой личный помощник составила график предстоящих свиданий, а тебя нигде не было. – Джейк расплылся в обезоруживающей улыбке. – Я еле отыскал тебя на крыше. Что ты здесь делаешь в одиночестве? Все гости уже спустились вниз. На улице прохладно. – Словно в доказательство своих слов Джейк поёжился от свежего ночного воздуха. – Не хватало еще тебе заболеть. Как я буду обходиться без секретарши?

– Так же, как и до меня.

– Раньше мне немного помогала Кэролайн… Теперь же ей несколько… гм, не до этого.

– Извини, Джейк, если тебе была нужна моя помощь…

– Лора, что стряслось? Тебя кто-то обидел?

– Нет, все в порядке.

– Если бы все было в порядке, ты бы сейчас не размазывала по лицу тушь.

– Что? – испугалась Лора. – Мне ведь сказали в магазине, что она водостойкая! Боже, на кого я сейчас похожа? – Она закрыла лицо руками.

– Лора, с твоей тушью ничего не случилось, – попытался ее успокоить Джейк, осознав, что допустил оплошность.

Никогда нельзя говорить женщинам, что у них что-то не в порядке с макияжем. Такое чувство, что к нарисованному лицу они относятся серьезнее, чем к настоящему. Попробуй скажи какой-нибудь прелестнице, что румяна делают ее похожей на русскую матрешку, а бледная помада превращает в покойницу, и твоя песенка спета.

– Но ты ведь только что сказал…

– Не стоит понимать меня буквально. Что с тобой сегодня? Ты расстроилась из-за того, что тебе пришлось присутствовать на сегодняшнем празднике? Может быть, тебе пришлось отказаться от чего-нибудь… важного?

– Джейк, если ты намекаешь на свидание, то нет. У меня не было ровным счетом никаких планов на сегодняшний вечер. Я вовсе не принесла себя в жертву. Я рада, что смогла оказать маленькую услугу тебе и Кэролайн. Тем более что от меня не потребовалось никаких усилий.

– Тогда почему у тебя глаза на мокром месте?

– Здесь был Билл.

– Хоупс?

Лора кивнула.

– Странно, я думал, что он уехал час назад. – Джейк почесал затылок. – Только не говори, что сидишь тут целый час!

– Я не знаю, сколько прошло времени. Я не следила за часами.

– Что же такое сказал тебе Билл, что ты впала в прострацию? Наверное, умолял вернуться к нему.

– Вовсе нет. С чего ты взял? У него ведь теперь есть Элизабет.

Джейк хмыкнул, но точное значение этого звука Лора не определила. Что-то вроде скепсиса, смешанного с самодовольным превосходством.

– Билл спит и видит, как бы тебя вернуть.

Лора с сомнением посмотрела на Джейка.

– Точно тебе говорю. Мы ведь с ним друзья. Элизабет он до сих пор терпит только потому, что надеется на то, что ты одумаешься и вернешься к нему. Но ты ведь не поступишь так со мной, правда? – заискивающим тоном спросил Джейк. – Я слишком долго не мог найти хорошую помощницу. Если и ты меня бросишь, я совершенно отчаюсь.

– Знаешь, Билл разговаривал со мной сегодня в таком тоне… Что-то я сильно сомневаюсь, что он возьмет меня обратно, даже если я приползу к нему на коленях и буду умолять о прощении.

– Он обижается, как малый ребенок.

– Джейк, думаю, ты должен об этом знать… – Лора медлила, не решаясь пересказать ему суть обвинений Билла.

– О чем? Если ты о ваших чувствах, то…

– Видишь ли, Билл решил, что у нас с тобой роман.

– Он что, спятил? – Джейк был потрясен. – Я ведь женат и… Да это бессмыслица какая-то!

– Кто-то из гостей сказал, что мы пришли вместе и ты представил меня, как свою спутницу…

Джейк улыбнулся.

– Тебя это веселит? – с укором спросила Лора.

– Не веселит, конечно. Однако я рад, что наш план сработал. Те, кто желал видеть меня со спутницей, довольны. Значит, доволен и я. Ведь теперь меня ждут новые и новые контракты с иностранными клиентами. Спасибо, Лора. – Джейк галантно наклонился и поцеловал ее руку.

– Не за что, – смущенно спрятав за спину свою холодную лапку, ответила Лора.

– Не бери в голову, что бы там тебе ни наговорил Билл. Он всегда вспылит – а через минуту остынет и пригласит на ланч.

Она печально вздохнула, представив, что сказал бы Билл, если бы увидел ее вместе с Джейком минуту назад. Если он умудрился закатить скандал и сцену ревности практически на пустом месте, только потому, что кто-то что-то ему сказал…

– Он мне не поверил, – трагическим тоном продолжила Лора. Слезы снова подступили к ее глазам.

– Насчет чего?

– Я сказала, что Кэролайн попросила меня составить тебе пару, а он мне не поверил. Знал бы ты, сколько гадостей он мне наговорил!

– Лора, не переживай так. Ты ведь знаешь его не хуже меня. На самом деле Билл так не думает. Просто он вышел из себя, разозлился, приревновал… Он любит тебя.

– Нет. Если бы он любил, то доверял мне и не обвинял во всех смертных грехах разом.

– Ах, Лора, Лора… – Джейк притянул ее себе и обнял за плечи. – Когда же вы наконец поймете, что созданы друг для друга?

– Значит, ты тоже считаешь, что мы… то есть я и Билл могли бы быть вместе? – робко спросила Лора, уткнувшись покрасневшим от слез носом в плечо босса.

– Конечно! Не будь вы оба такими упрямцами. Вы ведь любите друг друга, так почему же не скажете об этом вслух? Все встало бы на свои места…

– Ты так говоришь из мужской солидарности. И потому что Билл твой друг. Джейк, не подумай, что я тебя в чем-то обвиняю… на твоем месте я поступила бы, наверное, так же. С Биллом ты дружишь много лет, а кто тебе я? Секретарша.

– Лора, Билл наговорил кучу гадостей и глупостей тебе, а ты, по всей видимости, собралась последовать его примеру и обидеть меня. – Она почувствовала, как напряглись и потяжелели мышцы его рук.

– Дело даже не в том, что Билл был моим боссом.

– Да? В чем же тогда? Я считал, что основная проблема в том, что ты против служебного романа как такового. Даже если он возникнет по большой любви, а не из холодного расчета и честолюбивых устремлений прожженной карьеристки.

– Проблема в жене Билла.

– В Веронике? – Джейк вскинул брови.

– Так, значит, ее зовут Вероника. Красивое имя. Ты ее знаешь?

– Знал когда-то, – неохотно ответил Джейк. – Первосортная стерва. Никогда не мог понять, почему Билл женился на ней. Иначе как ошибкой молодости его женитьбу не назовешь. Им было чуть ли не по восемнадцать, когда они поженились.

Худшие опасения Лоры оправдались. Билл никогда не разведется. Прожив с женщиной в браке больше пятнадцати лет, смиряешься со многими недостатками. Возможно, сейчас в их семье кризис, но они наверняка справятся с ним, потому что он у них не первый и вряд ли последний. Безоблачных супружеских отношений не бывает. Вот только странно…

– У них есть дети?

– Нет. Вероника не захотела портить фигуру. Для модели это главное.

– Но… ведь прошло уже столько лет. Вряд ли она до сих пор выходит на подиум.

Джейк ошарашенно уставился на Лору.

– Так ведь они развелись сто лет назад! Какие дети? Откуда? Не по телефону же их делать! Вероника уже лет пятнадцать живет в Лос-Анджелесе. Единственное, что ее связывает с Биллом, – банковский счет, на который он регулярно переводит деньги.

Мысли в голове Лоры перепутались. Она уже вообще ничего не понимала. Если Билл и Вероника развелись много лет назад, тогда почему он до сих пор носит обручальное кольцо? Может быть, он женился во второй раз? Тогда почему Джейк заговорил о Веронике, когда она произнесла слово «жена»?

– Кажется, наш Билл обманул самого себя, – усмехнулся Джейк. – А ведь я его предупреждал в свое время, что эта затея с кольцом дурная.

– С к-каким к-кольцом? – заикаясь, спросила Лора.

– С обручальным. Ты ведь из-за этого сбежала от него, верно? Решила, что он до сих пор женат?

Лора кивнула.

– Вот так трюк!

– Какой еще трюк? Джейк, говори скорее! – взмолилась Лора.

– Много лет назад, когда Билл только-только развелся с Вероникой, он поклялся, что и близко не подпустит к себе ни одну женщину. Однако мы живем в двуполом мире. Не мог же он запереться в башне из слоновой кости и не пускать к себе женщин, охочих до его денег?! В конце концов он деловой человек. У него масса знакомых, мужчин и женщин. Да что там говорить, ему была нужна хотя бы секретарша. Вот наш умный и предприимчивый Билл и придумал эту фишку с обручальным кольцом. Результаты были поистине ошеломляющими. Девяносто девять процентов женщин, едва заметив на его пальце кольцо, остывали и теряли к нему всякий интерес. Биллу же только того и надо было. Если нет соблазна, то нет и опасности поддаться искушению.

Лора прикрыла ладошкой рот и втянула носом воздух.

– О боже… – едва слышно пробормотала она. – Правильно. Едва мы с Элизабет познакомились с Биллом Хоупсом, как сразу же обратили внимание на это чертово обручальное кольцо. На меня оно произвело тот же эффект, что и ведро ледяной воды. С той же минуты Билл перестал быть для меня мужчиной. Только боссом.

– А вот твоя подруга Элизабет, похоже, относится к этому проще. Жена не стена, всегда можно подвинуть.

– Ну такова уж Элизабет. Просто она не привыкла к отказам. Не удивлюсь, если Билл оказался первым, кто не пожелал разделить с ней постель. Так что в Элизабет, скорее всего, взыграло уязвленное самолюбие.

– Будем считать твою подругу исключением из правила, установленного некогда самим Биллом.

– Но почему же он ни разу не сказал мне, что не женат?

– А разве он хоть раз утверждал обратное? – ответил вопросом на вопрос Джейк.

– Нет, но… перед тем, как уволиться, я объяснила ему причину. Билл случайно застал меня в своем кабинете с заявлением об уходе в руках. Мы долго разговаривали и… – Лора вспомнила о телефонном звонке, из-за которого Билл не успел сделать какое-то важное признание. – Господи, если бы деньги поступили в нужное время на банковский счет, тогда бы не было того звонка и… Извини, Джейк, но мне нужно идти. – Лора высвободилась из его объятий.

– Куда? К гостям?

– Извини… – Лора виновато улыбнулась. – Мне жаль, но тебе придется как-то объяснить им мое отсутствие. Скажи, что у меня разболелась голова.

– Нет, лучше я скажу, что ты перебрала шампанского, вылезла на карниз и грозилась покончить с собой. Случайные прохожие вызвали службу 911, и спасатели сняли тебя… Как, по-твоему, правдоподобно?

– Мигрень все-таки лучше, – улыбнулась Лора. – Если, конечно, ты желаешь прочесть в утренних газетах о том, что у тебя истеричная подруга… к тому же склонная к алкоголизму и суициду… Плохая реклама – тоже реклама.

– Эх, чует мое сердце: потерял я секретаршу, – вздохнул Джейк.

– Извини, – в третий раз повторила Лора и рассмеялась. – Видишь, мне даже нечего тебе больше сказать.

– Скажи «спокойной ночи» и отправляйся к Биллу.

– С чего ты взял?

– Лора, я предугадываю твои поступки на два хода вперед.

– Да? Интересно, что я, по-твоему, сделаю через два хода?

– Ответишь Хоупсу «да» и выйдешь за него замуж.

– Какие же два хода будут предшествовать этому? – спросила заинтересованно Лора.

– Все тебе скажи. Нет уж. Это твоя забота, как добиться от Билла предложения руки и сердца. А теперь ступай. Так уж и быть, завтра даю тебе выходной.

– Джейк, не строй из себя благодетеля и доброго волшебника. Кэролайн предупредила, что уже договорилась с тобой о том, чтобы я взяла себе выходной в удобное для меня время.

– Ох, уж эти женщины. Везде поспевают.

– Спасибо! – Лора чмокнула Джейка в щеку и понеслась к лестнице.

Надежды, что Билл сейчас в своем офисе, почти не было. Его домашнего адреса Лора не знала. Спешка была бессмысленна, до утра все равно ничего не решится. Лора поймала такси и назвала свой адрес. Единственное, что в ее власти, – лечь пораньше спать, чтобы утром предстать перед Биллом во всей красе.
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– Привет. Билл у себя? – без лишних формальностей и любезностей спросила с порога Лора.

Элизабет отвлеклась от журнала, который листала, и вяло улыбнулась подруге.

– Привет, пропащая душа. Сколько лет, сколько зим. Я уж думала, ты забыла о том, что у тебя есть подруга по имени Элизабет Баттли.

Ну вот, вздохнула Лора, не хватало сейчас только выяснять отношения с обиженной подругой.

– Элизабет, у меня мало времени.

– Я вижу, – сквозь зубы процедила та, смерив тяжело дышавшую от быстрого шага Лору критическим взглядом.

– Я пройду к Биллу?

– Его нет.

– Как это – нет? – растерялась Лора.

Ей казалось, что Билл всегда сидит в своем кабинете. У нее даже закрадывались иной раз подозрения, что он временами и ночует в рабочем кресле. Во всяком случае, он уходил позже всех и приходил раньше своих сотрудников.

Элизабет пожала плечами.

– Вот так.

– У него деловая встреча? – робко предположила Лора.

– Встреча, но явно не делового характера.

Лора терпеть не могла, когда у Элизабет было дурное настроение. Бывало такое, правда, крайне редко. Надо же было такому случиться, что именно сегодня подруга хандрила и ненавидела всех и вся! Лора пододвинула себе стул и присела на него, рядом с Элизабет.

– Мистер Хоупс что-нибудь сказал перед тем, как уйти? Видишь ли, он мне срочно нужен… я хочу поговорить с ним…

– Боюсь, сегодня не получится, – отрезала Элизабет.

– Это еще почему?

– Объявилась-таки женушка нашего идеального мистера Хоупса.

Лора похолодела. Как такое могло быть? Джейк ведь сказал, что Билл развелся уже пятнадцать лет назад, а бывшая супруга живет в Лос-Анджелесе, напоминая о себе лишь просьбами о деньгах. Может быть, Элизабет ошиблась?

– Теперь я понимаю, почему он не клюнул на меня. Вероника, конечно, та еще стерва, но удивительно красивая женщина. Поверь мне, дорогая. Никто не оценит красоту женщины лучше соперницы.

Лора потеряла дар речи Она тупо смотрела в пустоту, лишь краем сознания улавливая смысл слов подруги.

– Представь себе, эта красотка заявилась с утра в офис мистера Хоупса. Бесцеремонно отпихнула меня. Едва не вышибла дверь ногой… Да, сразу видно, что она держит мужа под каблуком. Поразительно, Билл совсем не похож на подкаблучника. Вот что с людьми делает любовь. Влюбленным мужчиной можно вертеть, как вздумается. Что с блеском и делает Вероника.

Ошибки быть не могло. Элизабет не могла знать о том, что бывшую жену Билла зовут Вероникой. Следовательно, загадочная супруга и в самом деле побывала в офисе Хоупса. Как же тогда относиться к словам Джейка? – недоумевала Лора. Неужели он обманул меня, чтобы успокоить, когда я плакала в одиночестве на крыше, в то время как гости пили шампанское и веселились внизу?

– Они ушли вместе через пять минут после ее появления. Кстати, Билл был удивлен ее визитом не меньше меня.

– Они… они ушли вдвоем? – с трудом произнесла Лора.

Элизабет кивнула.

– Билл не скрывал, что спешит поскорее остаться с женой наедине. Он буквально выволок ее из офиса.

– Нет. Этого не может быть. – Лора выпрямилась. – Билл любит меня. Я знаю это.

Элизабет вопросительно изогнула бровь и посмотрела на подругу с таким видом, словно та помутилась рассудком.

– Лора, о чем ты? Билл любит свою жену.

– Они давным-давно не живут вместе.

– Откуда такие сведения?

Лора помялась, прежде чем ответить:

– Из достоверного источника.

– Только не говори, что наняла частного детектива, чтобы выяснить подноготную Билла Хоупса, – усмехнулась Элизабет.

– Этого не потребовалось. Слухами земля полнится.

– Вот-вот, дорогуша. Слухами. А я тебе могу вполне определенно сказать: Билл без памяти любит свою жену, потому и не замечает других женщин.

– Ты сейчас имеешь в виду себя? – зло поинтересовалось Лора.

– Он сам мне это сказал, когда я… ну в общем, между нами так ничего и не было. Именно потому, что Билл верный и любящий муж. Возможно, он просто боится свою жену. Вероника из тех женщин, остерегаться которых весьма благоразумно.

– А мне он говорил совсем другое, – парировала Лора.

– Милая, не будь наивной. – Элизабет снисходительно улыбнулась. – Билл просто заигрывал с тобой.

– Однако с тобой он ведь не заигрывал!

– Видимо, я оказалась не в его вкусе, – вынуждена была признать Элизабет.

– Что же делать? – Лора закрыла лицо руками и задумалась.

– Выкинуть Билла Хоупса из головы и продолжать жить, – нравоучительно сказала Элизабет.

– Нет, – упрямо возразила Лора. – Сначала я хочу поговорить с ним с глазу на глаз. Пусть он мне сам скажет, что любит свою жену.

– Лора, не сходи с ума! Неужели ты себя совсем не уважаешь? Каково это – бегать за женатым мужчиной?!

– Тебе лучше знать, – с сарказмом ответила Лора.

Элизабет обиделась не на шутку. Она нервно побарабанила костяшками пальцев по столешнице и звенящим от волнения и подступивших к глазам слез голосом спросила:

– Ты согласна стать его любовницей?

Лора медленно покачала головой.

– Билл не женат.

– А обручальное кольцо он носит ради забавы?

– Элизабет, ты знаешь домашний адрес Билла? – спросила Лора настолько резким и громким голосом, что подруга вздрогнула.

– Нет. Мистер Хоупс никогда не приглашал меня к себе на чашку кофе. Вернее в свое семейное гнездо. – Последние слова больно уязвили Лору, но она смолчала.

– Но ты ведь можешь посмотреть его в компьютерной картотеке всех работников, ведь так?

– Это что, руководство к действию? – ухмыльнулась Элизабет.

– Помоги мне, пожалуйста! Ну что тебе стоит нажать на пару кнопок?

– Лора, ты меня сегодня поражаешь. Что с тобой случилось? Обычно такая скромница… а тут собралась заявиться домой к женатому боссу… Уж не хочешь ли ты устроить скандал его жене? Если да, то советую тебе хорошенько подумать, прежде чем сделать это. У Вероники на лбу написано, что она пройдет по голове любого, кто встанет на ее пути.

– Спасибо за предупреждение.

– Однако ты все равно поступишь, как сочтешь нужным, да?

– Да.

– Лора, я не могу дать тебе адрес мистера Хоупса. Он меня тут же уволит, если по твоей милости у него будут неприятности с женой.

– Он не узнает, что ты мне помогла. В конце концов, я могла узнать его адрес, еще когда работала здесь секретаршей.

– Однако ты этого не сделала, – напомнила Элизабет. – Ты пришла за ним сейчас. Именно в тот день, когда объявилась жена Билла. А ты не подумала о том, что они сейчас вместе? Занимаются любовью… Думаешь, они обрадуются твоему визиту?

– Элизабет, пожалуйста… не надо. Я и так страдаю.

В голосе Лоры прозвучало столько боли и искренней мольбы, что Элизабет стало стыдно за свои слова.

– Прости. Ты ведь знаешь, что я желаю тебе добра. Билл и в самом деле тебе не подходит.

– Я так не считаю.

– Лора, ты такая добрая, хорошая… зачем тебе связывать свою жизнь с женатым мужчиной? Неужели именно об этом ты мечтала? Прятаться по углам, встречаться тайком, проводить выходные и праздники в одиночестве, представляя, что в данный момент поделывает чета Хоупс? Нет, Лора, ты вовсе не такая. Сколько тебя помню, ты мечтала создать крепкую здоровую семью. Родить кучу детей… Ты ведь грезила о белом подвенечном платье…

– Возможно, ты права, Элизабет. – Лора сглотнула подступивший к горлу комок. – А возможно, ошибаешься. Позволь мне узнать это наверняка.

– Ты все-таки намерена навестить Билла?

Лора кивнула.

– Ты ведь понимаешь, что я не могу сообщить тебе его адрес.

– Понимаю.

– Но и не сообщить тоже не могу.

– Элизабет, ты знаешь, Дэни давно хотел пообедать с тобой. Может быть, заскочишь на минутку в соседний кабинет и договоришься с ним? Он отличный парень.

Элизабет лукаво усмехнулась.

– Ловко придумано, дорогая. Компьютер, я, конечно, оставлю включенным. Если я отлучусь на минутку, то ничего страшного не произойдет.

Лора улыбнулась.

– Передавай Дэни привет.

Элизабет поднялась со стула и, погрозив подруге пальцем, предупредила:

– Только ни слова мистеру Хоупсу. Я только-только вошла во вкус. Мне даже понравилось работать секретарем. Тут столько красавчиков за день проходит.

– Мой рот на замке, – поклялась Лора, заняв место подруги за компьютером.



Билл нервно мерил комнату шагами. Навернув десяток кругов вокруг кресла, на котором вальяжно восседала Вероника, с бокалом коньяка в одной руке и дымящейся сигаретой в другой, он наконец гневно спросил:

– Зачем ты прилетела в Скенектеди?!

– Билли, ты совсем не рад меня видеть? – детским голоском спросила она.

– Перестань кривляться!

– Фу, какой ты злюка. Я всегда знала, что совершила большую ошибку, выйдя за тебя замуж.

– Что? Это ты-то совершила ошибку? Тогда представь, как сожалею о порывах молодости я! Тебе, по крайней мере, не приходится отстегивать изрядную часть доходов на содержание чужого по сути человека.

– С каждым годом ты становишься все более скупым.

– Зато твои запросы возрастают не по дням, а по часам. Я ведь только два дня назад перевел на твой банковский счет тридцать тысяч долларов.

Вероника отпила из бокала и не спеша ответила:

– Билли, я так несчастна.

– Я уж точно не виноват в этом.

– У меня никого нет. Ни мужа, ни детей…

– Оставь эту слезливую историю для кого-нибудь другого. Может быть, у тебя и нет нормальной семьи, зато состоятельные любовники кишмя кишат. Мне то и дело рассказывают о твоих новых романах.

– О! – ликующе воскликнула Вероника. – Так, значит, тебя по-прежнему интересует моя жизнь?

– Не более чем другие сплетни светской хроники. Твои фотографии не сходят со страниц желтых газет. Слава богу, мало кто знает о том, что ты была моей женой.

– Ты стыдишься меня? – с сарказмом спросила Вероника, затянувшись сигаретой.

– Просто стараюсь держаться как можно дальше.

– Билл, мы не виделись больше пяти лет. Неужели ты совсем не рад моему приезду?

– Представь себе, нет. Только не говори, что надеялась на радужный прием и распростертые объятия. Вероника, ты не хуже меня знаешь, что между нами все кончено. Ты ведь не…

Она громко рассмеялась, обнажив белоснежные зубы. Кстати, ее голливудская улыбка обошлась Биллу в кругленькую сумму.

– О, Билл, ты неподражаем. Не беспокойся, я вовсе не собираюсь тебя соблазнять. Хотя если ты хочешь вспомнить грешную молодость…

– Не надейся. Теперь я тебя даже на расстояние вытянутой руки не подпущу.

– Неужели? – пропела Вероника, поставив бокал на подлокотник кресла и затушив сигарету в пепельнице.

– Вероника, ты так и не ответила, какого дьявола тебе понадобилось здесь?

– А грубить вовсе ни к чему. – Вероника поднялась с кресла и подошла к Биллу.

– Отойди.

– Ты меня боишься?

– Боюсь, что у меня начнется аллергия.

– Раньше тебе нравилось, когда я к тебе прикасалась, – томно произнесла Вероника, проведя по груди Билла рукой.

Он резко отдернул ее руку и отступил на шаг.

– Ну и память у тебя. Я уж забыл, как давно это было. После того как я застукал тебя в постели с соседом, твои ласки мне омерзительны.

– А ты до сих пор злишься на меня за ту… небольшую интрижку? – невинно похлопав ресницами, спросила Вероника.

– Давай оставим этот пустой разговор.

– Хорошо. Если ты предпочитаешь общаться в деловом тоне… Мне нужны деньги.

– Неужели?! Как удивительно? А я думал, что ты примчалась из Лос-Анджелеса, чтобы поздравить меня с днем рождения.

– Ой, Билли, я совсем забыла… Кажется, он у тебя на следующей неделе, да?

– Нет, он у меня через два месяца. Хотя это и не важно. Тебе ведь все равно нет дела ни до кого, кроме себя самой.

Вероника откинула со лба прядь волос и, гордо подняв голову, заявила:

– В эгоизме нет ничего зазорного. Да, я люблю себя. Что в этом плохого? Почему я должна заботиться о ком-то? Чужие проблемы – это чужие проблемы. Каждый крутится, как может, в этом мире. Сам о себе не побеспокоишься, никто не побеспокоится.

– Порой мне становится искренне жаль тебя. Так что тебе нужно от меня на этот раз? Или лучше спросить, за какой суммой ты лично приехала ко мне?

– Билл, мне уже тридцать пять.

– Да? А журналистам на вопрос о возрасте ты неизменно, вот уж лет семь как отвечаешь – двадцать восемь, – язвительно заметил Билл.

– Я уж не девочка. Мне хочется какой-то стабильности… Ты ведь меня понимаешь?

– Лучше чем ты предполагаешь, дорогая Вероника. Сколько же можно прыгать из одной постели в другую?

– Сделаю вид, что не слышала последней сентенции.

– Не пытайся изобразить оскорбленную добродетель. Всех твоих артистических талантов не хватит для этого.

– Билл, мне надоело жить в съемной квартире.

– Которую тебе оплачиваю я, – напомнил Билл.

– Я присмотрела домик в пригороде. Мне не хватает жалких трехсот тысяч долларов.

– Всего-то! – Билл презрительно ухмыльнулся. – И ты решила, что я тебе их дам.

– Ты ведь не откажешь мне, правда?

– Вероника, у тебя хоть когда-нибудь появится совесть?

– Она у меня есть.

Билл вскинул брови.

– Просто… я предпочитаю не пользоваться ею по всяким пустякам.

– Ты считаешь, что попросить у бывшего мужа триста тысяч долларов – пустяк?

– Большую часть суммы я уже накопила.

– Готов спорить, что основным источником твоих доходов являлся я. Хотя, возможно, таких дойных коров, как я, у тебя не один десяток. Домик в пригороде Лос-Анджелеса стоит раз в десять больше, чем та сумма, которую ты просишь сейчас.

– Вот видишь, Билли. Я прошу у тебя такую малость.

Билл скрестил на груди руки.

– А если я откажу?

– Ну-у… тогда мне придется задержаться в Скенектеди, потому что я уже отказалась от своей квартиры.

– Только не говори, что собралась остановиться в моем доме.

– А где же еще? Ты ведь такой скупердяй, что удавишься, но не оплатишь мне номер в приличной гостинице.

– Вот что я тебе скажу, Вероника. – Билл из последних сил сдерживался, что не наорать на нахалку, свалившуюся ему на голову без предупреждения. – Ты не останешься здесь ни на один день.

– Длительность моего пребывания в Скенектеди целиком и полностью зависит от твоей щедрости и сговорчивости. Как только ты дашь мне то, о чем я прошу, так я сразу сделаю ручкой. Думаешь, мне доставляет большое удовольствие прозябание в этой дыре?

– Ты меня шантажируешь?

– Ну к чему так грубо выражаться? Я всего лишь предлагаю сделку.

– А где гарантии, что ты не объявишься через неделю и не потребуешь очередную порцию денег?

– Честное слово бывшей жены Билла Хоупса. – Вероника шутливо шаркнула ножкой.

– Я вижу, тебе доставляет удовольствие выводить меня из себя.

– Билл, ты сам себе портишь настроение. Нет чтобы обрадоваться моему визиту, пригласить в ресторан, устроить маленький праздник, вспомнить былые деньки…

– Вряд ли мне удастся вспомнить хоть что-то приятное. Как подумаю о тебе, так в голову приходят всякие мерзости.

– Ну, это твои личные проблемы, Билли. Лично я иногда даже грущу о том, что никогда не повторится.

– Да, я больше не предоставлю тебе случая наставить мне рога.

Вероника снова опустилась в кресло и закинула ногу на ногу.

– Решение за тобой.

– Хорошо. Я дам тебе деньги, но при условии, что ты сию же минуту покинешь мой дом. Мне и так уже не терпится провести генеральную уборку и дезинфекцию помещений.

Вероника торжествующе улыбнулась.

– Я рада, что мы так быстро нашли общий язык. Только я никак не смогу уйти прямо сейчас.

Расслабившийся было Билл нахмурился.

– Это еще почему?

Вероника потянулась.

– Я устала после перелета. Мне нужно принять душ, отдохнуть хотя бы пару часиков… К тому же ближайший рейс до Лос-Анджелеса только вечером.

– У тебя с собой только эта сумочка? – с сомнением спросил Билл, указав на ридикюль Вероники.

– Я оставила чемодан в камере хранения в аэропорту. Как чувствовала, что ты быстро сдашься. Признайся, у тебя есть постоянная любовница?

– Это не твое дело! – сверкнув глазами, крикнул Билл.

– О-го-го! Сколько эмоций. Значит, есть. Неужели наш добропорядочный мистер Хоупс снова подумывает о женитьбе? Кто счастливица? Какая-нибудь училка из электроколледжа? Вряд ли ты обратил бы внимание на приличную женщину.

– Вот уж точно. И в первый раз я ошибся, выбрав тебя. О приличиях у тебя весьма смутные представления.

– Ты влюбился! – со смехом сказала Вероника. – И смущаешься, как прыщавый мальчишка.

– Вероника, иди в душ. Хотя он вряд ли поможет отмыть всю твою грязь. Я даю тебе три часа. Надеюсь, что, когда я вернусь, духу твоего не будет в моем доме.

– Ты уходишь? – разочарованно спросила Вероника, словно ее лишили любимого развлечения.

– Да. У меня в отличие от тебя много работы. Дверь просто захлопнешь, когда будешь уходить.

– Слушаюсь и повинуюсь. Я и в самом деле рада, что повидала тебя. Особенно радует, что ты оказался таким сговорчивым. Я знала, что перелет обойдется мне дешевле, чем междугородние телефонные переговоры, которым не было бы конца и края.

– Не могу сказать того же о себе. Надеюсь, следующая встреча состоится в другой жизни.

Билл хотел уже уйти, но вдогонку полетела фраза, оставить без ответа которую не позволило ему чувство собственного достоинства.

– Неужели ты не пригласишь меня на свою свадьбу с мисс Серая Мышка?

– Не раньше, чем побываю на твоих похоронах.

– Грубиян!

Вероника отправилась наверх, чтобы принять душ, а Билл вышел из дома, поглощенный мыслями о том, куда бы ему пойти в поисках умиротворения.



После контрастного душа Вероника чувствовала себя так, словно заново родилась. Жаль, что Билл ушел. Она бы сейчас с ним с удовольствием поговорила «по душам». Такого стервозного настроения у нее давно не было. Все-таки стерва – это состояние души. А Вероника считала себе первостепенной стервой.

Даже ее неугомонная мамаша в подметки ей не годилась. Подумаешь, трижды побывала замужем. А что толку? Имущество оттяпать у своих муженьков ей так и не удалось. Так уж сложились обстоятельства: те умудрялись нанять адвоката лучше, чем самый дорогой адвокат, которого могла позволить себе миссис Макферсон-Кроули-Ли-Ричардс. И что за страсть прибавлять к своей фамилии имена незадачливых мужей?

Вероника вышла из душевой кабины и тщательно закрутила краны. Ноги утопали в пушистом коврике, который так приглянулся Веронике, что она решила прихватить его с собой. В новом доме ей понадобится масса мелочей. Почему бы не привезти сувенир от бывшего мужа?

Завернувшись в большое махровое полотенце, Вероника полотенцем поменьше вытерла мокрые волосы и критично осмотрела полки ванной комнаты Билла. Даже если у него и есть любовница, то она либо абсолютно не пользуется косметикой, либо никогда не остается на ночь в его доме. Ни одного средства по уходу за кожей! Не станет же она увлажнять лицо пеной для бритья с запахом лимона! Билл остался верен своим привычкам, хмыкнула Вероника.

Звонок в дверь отвлек ее от изучения содержимого шкафчиков.

Поколебавшись пару секунд, имеет ли она право открывать двери чужого дома для нежданных гостей, Вероника решила, что она может делать в отведенные ей Биллом три часа все, что пожелает.

Не обнаружив в ванной банного халата, Вероника вышла в чем была, то бишь в одном полотенце.

Открыв дверь, Вероника обворожительно улыбнулась и пригласила опешившую гостью пройти в дом.

Лора нерешительно потопталась на пороге и, заглянув через плечо полуобнаженной незнакомки в гостиную, задала самый глупый вопрос, который только могла задать:

– Кто вы?

– Меня зовут Вероника, – нисколько не смущаясь своего внешнего вида, представилась Вероника. – А кто вы?

– Я… я Лора. – Неужели Элизабет была права и она действительно выставила себя полной дурой в глазах красотки, облаченной в одно полотенце?

Смущение гостьи лишь раззадорило Веронику. Собственно, у нее не было ни малейшего повода рушить личную жизнь Билла и ссорить его с подружкой… Однако разве настоящей стерве нужен повод для того, чтобы испортить кому-нибудь настроение?

– А вы, милочка, наверное, хотели поговорить с Билли? – ангельским голоском пропела Вероника.

– Д-да, – пролепетала Лора, чувствуя себя полнейшим ничтожеством рядом с богиней.

Вероника наигранно тяжело вздохнула.

– Какая жалость! Билли спит сном праведника.

Лора с недоверием посмотрела на нее.

– Вы мне не верите? Хотите подняться наверх и взглянуть на него? Правда, он не потрудился даже натянуть трусы, прежде чем уснуть после наших с ним забав. – Вероника неприятно хихикнула.

Лора заставила себя сохранять хладнокровие. Сейчас она вежливо попрощается, пожелает Веронике и Биллу всего хорошего и убежит отсюда как можно дальше… Вот только слова не желали слетать с ее онемевшего языка.

– Что-нибудь передать Билли, когда он проснется? – вежливо поинтересовалась Вероника.

– Нет-нет. Лучше вообще не говорите, что я приходила.

– С удовольствием. Знаете, мне не доставило большой радости общение с любовницей моего мужа!

– Билл вам не муж! – не выдержала Лора.

– Формально – нет, но чувства, как говорится, не обманешь. Билл только что мне доказал, что по-прежнему любит меня. Он ведь страстный любовник, не правда ли?

Лора сжала кулаки, мечтая вцепиться в роскошные платиновые волосы Вероники. Настолько роскошные, что больше похожие на дорогой парик, нежели на натуральную шевелюру.

– Что ж… я, пожалуй, пойду.

– Пожалуй, это самое правильное решение, милочка.

Вероника поспешно распахнула перед Лорой входную дверь.

– Надеюсь, вы ничего здесь не оставили? Не хотелось бы увидеть вас вновь.

– Не беспокойтесь, – холодно проронила Лора, не повернув головы.



Не беспокойтесь, повторила она уже про себя, когда шагала к автобусной остановке. Когда же она образумится и поумнеет? Элизабет оказалась права: Билл по-прежнему любит свою жену. Тогда что значили его слова и поцелуи? Только лишь флирт? Развлечение давно женатого, скучающего мужчины?

По ее щекам струились горячие слезы, но Лора даже не пыталась их вытереть. Изумленно-сочувствующие взгляды прохожих не имели сейчас для нее никакого значения.

Лора впервые с горечью осознала, что осталась одна. Без любимого мужчины. Если раньше она пыталась – хотя и без особого успеха – убедить себя, что это она избегает общения с Биллом и тормозит развитие их отношений, то сейчас Лора явственно осознала, что не в ее власти что-либо изменить. Билл любит свою жену. Точнее уже и не жену вовсе.

Возможно, Билл не снимал столько лет обручальное кольцо именно потому, что надеялся на примирение с Вероникой. Однако чтобы не выдать свою слабость – а мужчины зачастую воспринимают любовь как недостаток, уязвимость, ахиллесову пяту, – он и придумал для друзей историю с кольцом-пугалом для потенциальных невест. Так что Джейк, возможно, и не обманул ее, рассказав о хитроумной уловке Билла. Ведь он обманулся сам, поверил в малоправдоподобную историю о донимающих Билла женщинах.

Лора почему-то не вспомнила о том, как ее лучшая подруга Элизабет пыталась соблазнить Билла. Приди ей это сейчас в голову, она, вероятно, не была бы столь категорична.

Впрочем, главным обвиняемым на судебном процессе Лоры Дарринг была сама Лора. Кого еще ей винить, как не себя? Она была полной дурой, когда влюбилась в Билла, когда бегала от него и строила из себя недотрогу. Однако еще большей дурой она выставила себя, когда явилась к нему домой, чтобы отдаться, а в результате «мило» побеседовала с женой любимого мужчины.

Лора не хотела возвращаться домой, потому что мать непременно обнаружит, что дочь плакала. Вполне естественно, что она поинтересуется причиной слез. Что ответить? Сказать, что ее сердце разбито и жизнь вообще не удалась?

Тогда мать устроит ей такой допрос, который Лоре не снился в самом страшном сне. Ах, если можно бы было превратиться в букашку и незаметно проползти в свою комнату, чтобы в одиночестве оплакать свою несчастную судьбу!



Как только Лора открыла дверь, сразу почувствовала запах ванили и яблок – мать испекла пирог, свое фирменное блюдо. Следовательно, в доме гости. Лора не знала, радоваться этому обстоятельству или огорчаться. С одной стороны, ее возвращение может остаться незамеченным, однако с другой – ее могут усадить за стол и вовлечь в очередной пустой разговор.

Из столовой доносились голоса. Мужской и женский. Лора удивилась еще больше. Неужели у матери появился кавалер? Наконец-то… может быть, теперь она угомонится и перестанет ревностно следить за личной жизнью взрослой дочери.

– Привет всем. – Лора застыла на пороге столовой, не веря собственным глазам. Вот так гость!

– Наконец-то ты появилась, милая. – Миссис Дарринг взяла дочь за руку и подвела к столу. – Мы тебя уже заждались. Ну что ты застыла, как мумия?! – с досадой воскликнула она.

– Б-билл? Как ты здесь оказался?

Билл снисходительно улыбнулся.

– Пришел.

– Но… но ты ведь сейчас… спишь дома.

По недоумевающей улыбке своей матери и поднятым бровям Билла Лора осознала, что сморозила очередную глупость. В самом деле, как Билл мог одновременно сидеть в ее столовой и поедать яблочный пирог и… нет-нет, кто-то точно сошел с ума. Либо Вероника, либо она.

– Лора, детка, с тобой все в порядке? – взволнованно спросила миссис Дарринг, коснувшись рукой ее лба.

– Да. Я… я… – Лора устало опустилась на табуретку и уставилась на Билла.

Неужели это и в самом деле он? Интересно, они с мамой сразу вызовут для меня «скорую», если я попрошу Билла позволить ущипнуть его?

– Лора, где ты сегодня пропадала полдня? Тебе звонил мистер Саймонс. Он очень беспокоился, что ты не вышла на работу. Подумал, что ты заболела… Мне пришлось солгать, что у тебя лихорадка. Как в воду глядела!

– Мама, со мной все в порядке, – медленно, словно пытаясь убедить в этом прежде всего саму себя, ответила Лора. – Я навестила кое-кого… Кроме того, Джейк сам же дал мне вчера выходной.

– А мы с твоей мамой уже успели подружиться, – заметил Билл. – Она потрясающе готовит.

– Надеюсь, ты не поверил всему, что она рассказывала обо мне, – усмехнулась Лора.

– Лора! – строго осекла ее мать.

– Мама!

Перекрестный огонь взглядов едва не спалил оказавшегося на их пути Билла.

– Дамы, не ссорьтесь. С меня достаточно скандалов на сегодня.

– Представляешь, Лора, к мистеру Хоупсу без всякого предупреждения явилась бывшая жена и потребовала денег на новый дом! И вместо того чтобы выставить нахалку за дверь, он еще и пообещал оплатить ее очередной каприз, – протараторила миссис Дарринг, спеша поделиться своим возмущением по поводу слабохарактерного Билла. Теперь понятно, почему он не смог удержать ее дочь и позволил Лоре уйти к конкуренту.

– Мама, ты ведь не знаешь, как на самом деле обстояло дело, – дипломатично ответила Лора.

– Именно так, как сказала твоя мама. – Билл пожал плечами. – Вероника свалилась как снег на голову. Надеюсь, когда я вернусь домой, ее уже не будет. Я дал ей три часа на сборы.

Лора не сдержала счастливую улыбку.

– А сюда ты зачем пришел? Только не говори, что хотел познакомиться с моей мамой. Я все равно не поверю.

– Почему бы и нет? Рано или поздно это должно было произойти. Должен же я был воочию убедиться, что красоту ты унаследовала от нее.

– Ой, мистер Хоупс, – смущенно отмахнулась от неожиданного комплимента миссис Дарринг, – скажете тоже. – Она повернулась к дочери и строго спросила: – Лора, ты так и не скажешь, кого навещала, забыв об обязанностях?

– Зашла к Элизабет.

– К Элизабет, значит? – усмехнулся Билл.

– Да.

– Надеюсь, ты не выполняла за нее работу?

– Конечно нет! Элизабет отлично справляется сама.

– Лора, Билл, вы отпустите меня?

– Куда ты собралась? – Лора по достоинству оценила материнскую смекалку. Миссис Дарринг всегда знала, когда нужно оставить мужчину и женщину наедине.

– Обещала Марте навестить ее. Бедняжке так скучно. А вам, уверена, без меня будет только лучше. Я все-таки не настолько наивна, чтобы думать, будто Билл пришел к нам для того, чтобы болтать со мной. Так что давайте я налью вам по чашке чаю и удалюсь.

Билл с Лорой дружно кивнули. Им в самом деле не терпелось остаться наедине. После вчерашнего разговора на крыше оба чувствовали себя несчастными и потерянными.

– Ведите себя хорошо, – на прощание сказала миссис Дарринг. – Не обижайте друг друга. Билл, ты мне понравился. Однако если моя девочка будет снова из-за тебя плакать… – Она погрозила гостю кулаком.

– Ни за что! – клятвенно заверил ее Билл.



Когда миссис Дарринг ушла, в столовой воцарилась тишина. Билл и Лора молча смотрели друг другу в глаза. Все равно всех существующих в мире слов не хватило бы, чтобы выразить чувства, которые переполняли их в данный момент.

– Может быть, поднимемся в мою комнату? Там нам будет удобнее… разговаривать, – предложила Лора.

– С удовольствием. Признаться, я уже устал есть. Твоя мама почему-то решила, что я плохо питаюсь и…

– …И тут же начала исправлять ситуацию, – рассмеялась Лора. – Кормить гостей – ее страсть.

Она встала и подала руку Биллу.

– Веди. Здесь ты хозяйка, а я – твой преданный слуга.

– Смена ролей? – лукаво улыбнулась Лора.

– Ах ты так. – Билл сжал Лору в объятиях и поцеловал. В следующее мгновение он поднял ее на руки. – Куда идти?

– Наверх, а потом… первая дверь направо. – Лора закрыла глаза, боясь поверить собственному счастью.

Неужели это правда? Билл рядом. Вероника обманула ее. До чего же злыми бывают люди. Казалось бы, какой Веронике прок от этой лжи? Билл согласился дать ей деньги. Через несколько часов она вернется в Лос-Анджелес… Так нет же, она во что бы то ни стало хотела оставить по себе дурную память!

– Ты снял кольцо? – спросила Лора, когда они с Биллом оказались в ее комнате.

– Теперь нет надобности прятаться от женщин.

– Что?! – с угрозой в голосе произнесла Лора, приподнявшись на локтях. – Уж не хочешь ли ты сказать, что теперь, когда я излечила тебя от страха перед женским полом, ты собрался компенсировать долгие годы затворничества?

– Нет, глупышка. – Билл чмокнул ее в лоб. – Это значит, что теперь для меня существует единственная женщина на свете. И это ты.

– Билл…

Лора с тоской и болью посмотрела в глаза любимого мужчины, не осмелившись спросить, решится ли он снова жениться после неудачного брака с Вероникой. Возможно, когда-нибудь позже она наберется мужества и задаст мучивший ее вопрос Биллу. А сейчас у них есть дела поинтереснее.

Лора обвила руками его шею и притянула к себе.

– Я люблю тебя, – прошептала она, раскрыв губы для поцелуя.

– Милая, я тоже люблю тебя… И ни за что не отпущу.

– А я никуда и не собираюсь от тебя уходить. – Дыхание Лоры участилось. – Ведь… я… я твоя. И хочу стать твоей до конца.
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К вечеру, как только село солнце, стало заметно прохладнее. Кэролайн буквально выгнала друзей из дома на открытую веранду, заявив, что грех сидеть взаперти в такой чудесный летний вечер. Джейк не осмелился возразить любимой жене, а Лоре с Биллом вообще, похоже, не было дела до того, где именно они находились. Главное, что они были рядом и чувствовали руку любимого человека в своей руке.

– Так, значит, вы поженитесь только через три месяца. – Кэролайн разочарованно вздохнула.

– Милая, они ведь согласились так долго ждать только ради тебя и Саймонса-младшего, – заметил Джейк. – Конечно, если ты не станешь упрямиться и смиришься с тем, что пропустишь свадьбу лучших друзей, то… Билл, Лора, как насчет следующего месяца? – Джейк подмигнул влюбленным, чтобы они подыграли ему.

– Мы готовы хоть завтра, – в один голос заверили его Билл и Лора.

Кэролайн нахмурилась и обиженно надула губы.

– Раз вы так… Что ж, Джейк, можешь отправляться на свадьбу, гулять и веселиться в то время, когда твоя жена будет кормить ребенка грудью. Мы с малышом постараемся тебя понять и простить.

– Судя по твоему тону, вряд ли вам это удастся, – заметил Джейк. – Не волнуйся, милая, никто не станет играть свадьбу без тебя. Лора и Билл ведь уже пообещали тебе подождать.

Кэролайн улыбнулась.

– Вот так-то лучше. А вы, мальчики, могли бы быть к нам чуть нежнее и мягче. Знали бы вы, как нам с Лорой тяжело приходится.

– В каком смысле? – спросил Билл, озабоченно взглянув на Кэролайн, а затем на невесту.

Лора непонимающе пожала плечами и вопросительно вскинула брови. Никогда нельзя было сказать наверняка, что именно имела в виду Кэролайн. Она умудрялась выражать восторг или же критиковать одни и те же вещи в зависимости от перемены погоды либо собственного настроения. Кстати, второе менялось значительно чаще и непредсказуемее.

– Во-первых, согласившись стать вашими женами, мы поставили крест на карьере. Джейк, даже не спорь! – грозно предупредила Кэролайн, едва муж успел открыть рот, чтобы возразить. – Мужчины до старости остаются детьми, за которыми нужен глаз да глаз.

– А во-вторых? – со смехом спросил Билл. – Каких радостей жизни вы с Лорой лишились еще?

– А во-вторых, – с полной серьезностью продолжила Кэролайн, – мы потеряли покой. Ведь у вас с Джейком появились новые секретарши. Молодые и привлекательные женщины, которые только и думают о том, как бы соблазнить начальника. Где гарантии, что, обратив на свою помощницу внимание однажды, вы не превратите это в привычку? Вдруг ваша новая секретарша покажется вам еще лучше?

– Это правда, любимая? – взволнованно спросил Лору Билл. – Ты действительно не доверяешь мне? Не веришь, что я люблю тебя больше всех на свете и не взгляну ни на одну женщину, будь она даже королевой красоты?

– Нет, Билл… конечно нет… – Лора постаралась изобразить беззаботную улыбку, но слова Кэролайн затронули и без того натянутые струны ее души.

Поразительно, до чего же они с ней похожи. Неужели, согласившись выйти замуж за Билла, Лора приговорила себя к пожизненным мукам ревности и неуверенности?

– Но у нас есть выход! – воскликнула неожиданно повеселевшая Кэролайн. – Мы с Лорой будем вашими личными помощницами.

– Но… милая, у тебя ведь будет и без того много забот с малышом, который вот-вот появится на свет, – возразил Джейк.

Кэролайн смерила его убийственным взглядом, и Джейку пришлось сдаться.

– Хорошо. Только не нервничай. Тебе вредно.

Добившись своего, Кэролайн улыбнулась еще шире и подмигнула Лоре.

– Наша взяла.

– Билл, ты ведь не возражаешь? – неуверенно спросила Лора.

Вдруг он рассердится, скажет, что не собирается эксплуатировать собственную жену, что, по его мнению, супруга должна сидеть дома и воспитывать детей… Однако, к ее радости, Билл согласно кивнул и погладил ее по голове.

– Можешь помогать мне, пока самой не надоест перекладывать бумажки с места на место и отвечать на звонки одних и тех же людей. Элизабет все равно собралась уезжать к своему отцу и работать под его началом. Похоже, она наконец-то осознала, что является единственной наследницей финансовой империи мистера Баттли. Это налагает определенную ответственность.

– Не пытайся меня отговорить, – рассмеялась Лора. – Помимо рутинной работы в офисе меня, надеюсь, ожидает масса интересных поездок. Почему бы нам, к примеру, не отправиться в Париж? Разве твои французские партнеры не желали бы встретиться лично?

– Ах ты плутовка. – Билл обнял сидевшую рядом с ним женщину. – Ни за что. Мы не поедем в Париж по делам.

Лора округлила глаза. Если Билл еще до свадьбы отказывает ей, то что же их ждет впереди? Каково это иметь мужа-босса? Она не сможет, как Кэролайн, командовать супругом.

– Билл, зачем ты пугаешь Лору? – Кэролайн укоризненно покачала головой. – Посмотри, она же вот-вот расплачется.

– Почему? Я ведь сказал, что не собираюсь ехать с ней в Париж по делам. Этот город располагает к романтике куда больше, чем к бизнесу. Когда бы ты хотела отправиться в путешествие, дорогая, до или после свадьбы?

Глаза Лоры засверкали от радости. Ей не понадобилось отвечать, потому что Билл понял ее без слов.

– Ясно, едем как можно скорее. Надеюсь, что на этот раз мне не придется сходить с ума от беспокойства, пока ты будешь гулять по злачным районам Парижа.

– О чем ты, Билл? – спросила Кэролайн.

– Пусть это останется нашим маленьким секретом. – Лора смущенно улыбнулась и потупила взор.

Зачем вспоминать о том, какими глупыми они были раньше? Сколько времени упущено! Теперь уж они с Биллом станут наслаждаться каждой минутой любви и близости.

– Ну вот! – Кэролайн всплеснула руками. – Джейк, полюбуйся на них. Еще не успели пожениться, а у них уже от нас секреты! Я даже удивляюсь, как это вы рассказали нам о том, что надумали обручиться.

– Должна же была Лора как-то оправдаться за два дня прогулов, – заметил Джейк. – Впрочем, едва они с Биллом появились в моем кабинете, как я все понял… Оставалось лишь уточнить дату предстоящего торжества.

– Выходит, я узнала обо всем последняя! – возмущенно сказала Кэролайн.

– Милая, – Джейк усмехнулся, – еще вчера ты утверждала, что предвидела это с первого взгляда на Лору. Следовательно, ты узнала обо всем первая.

– Жаль, что мы сразу не прислушались к тебе, – заметил Билл, с любовью посмотрев на Лору, которая опустила на его плечо голову. – Верно, малыш?

Лору переполняло счастье, огромное, всеобъемлющее, а потому кажущееся нереальным. Она еще сильнее прижалась к Биллу, чтобы почувствовать жар его тела, услышать стук сердца и пропитаться будоражащим запахом обожаемого мужчины.

Господи, пусть блаженство не заканчивается никогда! – взмолилась Лора. А я в свою очередь обещаю, что сделаю для этого все! Билл никогда не пожалеет о том, что выбрал именно меня!
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